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పరిచయరిము 


హామానా, ఆకర్ష కంగా, వి కేహోపయోాగక 
రంగాఉండే ఫు స్తకాల ప్రచురణకు 'దోవాదం చెయ్యాలనే సంక 
ల్పంతో దవీ.ణభాపా ఫు పు స్తక నంస్థ లోగడ కొన్ని పుస్తకా 
లను (_పచురింప జేసింది. ఆ (పచురణవలన కలిగిన అనుభ 
వంతో ఇప్పుడు మరికొన్ని ఫు స్తకాలను వివిధ _దావిడభామ 
లలోకి అనువాదంచేయించి (ప్రచురింప జేస్తూంది. ప్యాకులలో 
భిన్న భిన్న అభిరుచులకు తగినట్టు ఈపు స్త నకాలను (శద్గగా ఎన్నిక 
చేశాము. అందువల్ల మానవజీపితానిక స నంబంధించిన వివిధవిమ 
యాలనుగురించిన రచనలు ఇందులో ఉండటం నహజం. 
భారత మహానాయకుల జీవితచరిత్రలు, వారుచేసిన ఘనకా 
ర్యాలు వివరించే గంభాలు ఈ ద్వితీయ [గంథపరంపరలో 
ఒక శాఖ. మన దేశ శేయస్సుకోసం, అభ్యుదయంకోసం ఆ 
మహావురుములు వమిచేసినది, వారికి తా మెంత బుణపడి 
వున్నది, (ప్రజలకు ముఖ్యావళ్యక ము లైన హక్కులను నం 
పొదించటానికి వా రెన్నెన్ని పాట్టుపడినది ముందుతరాల 
నారంతా తెలుసుకుని ఉండటం మంచిది. 


అధ ల్‌ అల జి 9 

తత్వ శాస్త్రం, మతం, విజ్ఞాన శాస్రం: సాహిత్యం. 
ఈ _గంథపరంపరలోని ఇతర శాఖలు. కథానికలు, (పాచీన 
కళానంపదలను అభినర్లించే (గంథాలుకూడా ఇ్రందులోనుం 
డడం ముదావహం. నాటకకళ, శిల్ప శాస్రం, ఫురా 
వసు పరికోధనలు, నిరతాద్భు తొవహము లైన దావీణాత్య 

కాజీ రా 

'దేవాలయాలనుగురించిన (గ్రంథాలు ఈపరంపరలో ఉన్నవి. 
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విజ్ఞాన వికాగదాయకము లైన భిన్నభిన్నవివయాలను గురిం 
ఈ గంధాలు (పజలను విశేవంగా ఆక రింపగలనని, 
ఆపిభంరణా ఇట్టి పచుకణలకు ముందుముందు విస్తార పచారం 


కలగ పో నా నిశ్వాస నం. 


దకే.ఆభారత భాషలలోని ఉత్తమ.గంథాలు కొన్నిం 
టిసి మిగిలిన దావీ.శాత్యభాపులలోకి అనువదింపచేయటం 
ఈ ద్వితీయ (గంశపరంపరలోని మరొక |ప్రశంసనీయ'మైన 
విశేషం. ఈ పుస్తకాలన్నీ పూర్తిగా వెలువడినప్పుడు విదా 
వండులతో _ఎక్కు_సమందిని వనివిధవిషయాలనుగురించిన 
జ్ఞానాన క్రిగల పాకకులుగా అక వించి ఆ జూనపిపాసను తృ పి 
పరచటానికి యోగ్యమైన గరిథాలనుకూడా వారికి అంద 
జేసినట్టు అవుతుంది. 


శ 


ఈ దవీ.ణభాషాపు_స్తకసంస్థ ఆశయాలు శీభైగతిని 
నఫలంకొగలవని లన నా 


ఎ, యల్‌, మొదలియార్‌ 
7_10-1958 వెన్‌ ఛాన్సలర్‌, 
మదదాసు విశ్వవిద్యాలయం 


ఉసోర్దాతవు 


ఏకాంకిక ఆధునిక కన్నడసాహిత్యంలో వికసించిన 
ఒక నూతన సాహి హీత్యేప్ర క్రియ. ఒకద్భవ్టితో చెప్పనలసి 
వసే సాహిత్య ప్రపంచంలోశే ఏకాంకిక పూర్తిగా ఇటీవలి 
(ష్మశ్రియ అనవచ్చు. సంస్కృృతనాట్య శా స్ర్రంలోను, అడే 
విధంగా అనేకశతాబ్దాలుగా యూరప్రుఖండంలోను ఒకే 
అంకంలో రచితమైన రూపకాలు, వశకాంకిక నంటి చిన్న 
దృశ్యాలు కనివిస్తాయి; వా స్తవమే. అయితే నేడు నాట్య 
కళాదృన్టితో చేసిని మనం “ఏకాంకిక (One act ) అంటున్నా 
మో అలాటివి, ఆ దృష్ట్రీలో వకాంకికలు గడచిన శతాబ్దం 
అంత్య భాగంవరకూ ఎక్కడా కనిపించవు. సంస్కృతంలో 
ఛాణం, వీథి, అంకం, వ్యాయోగం౦ - ఈ నాల్లూ “ప్ప గ్రాం 
కిక లని నాట్య శాస్త్రంలో గథితమైంది. కాని 'భాణంలో ను, 
పీధిలోను శెంటికం'బు హెచ్చు పాతలుండరాదు. భౌణం 
సంభాహణరీలి ఆకాశఖతంగానే ఉండాలి; అంకం 9తి 
వృత్తం నీల శోకం; వ్యాయోగంలో స్ర్రీనిమిత్తంకాని 
యుద్దం; ఏథిలో భూరిశ్ళంగారం-ఈ వ్యాఖ్యలను చూ స్తే, 
వకాంకమంశే చిన్న నాటకం, ఒక్కవిషయం లేక నివ 
యాంశంగురించిన నాటకం, తక్కువప్నాతల నాటిక - 
అన్న విషయం అర్థ మౌతుంది. ఇది నేటి వకాంకికకంచీ 
భిన్నమైనది. కళాదృక్టితో భూచినయెడల కేవల చావ్యా 
స్వరూవకల్చన అని "నేరుగా చెప్పనక్కర లేదు: 
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చేడు మనం గుర్తించిన వకాంకిక అనేది వదృష్టీ తోను 
నాటకంలో ఒకభాగం అని చెప్పలేము. తద్విరుద్దంగా "పెద్ద 
నాటకంలో ఉండవలసిన అన్ని అంగాలూ వకాంకికలో ఉండ 
నలసిఉన్నది. ఏకాంకిక స్వరూప మేమో నాటకంకంు చిన్న 
దిగా ఉండాలనేది నికి ర్యినాదమైననిమషయం. మూడుగంటల 
సేపు - తెర ఒకసారికూడా పడక _ రంగస్థలంపై నడిచే 
నాటకాన్ని వకాంకిక ఆన లేము; పదిహేనునిమిపాలు మొద 
లు ఒకగంట (ఎక్కునయి లే గంటంజావు) అవధిలోపల 
వకాంకినా ప్రయోగం సమావ,ంకావాలి. ఈ అల్పావధిలో 
వయాగం విజయవంతంగా (అంజే (పేతకులను తల్లీ ను 
లనుబేసి) సమాప్తం కావాలంకే ఒక విశిష్టమైన కాళలం 
ఉంకేచే సాధ్యం. పెద నాటకాలలోవలె వివరాలు చెప్పడం 
సాధ్యంకాదు. అయిశ్తే ముఖ్యమైన వివరాలను వదలడానికీ 
వీలులేదు. పాత్రల సృష్టి వోషణలకు అవకాశం లేకపో యినా 
అవి నజీవంగా ఉండాలి; ఇతివృత్తవినృతికి అవకాశం లేక 
పోయినా ఆరంభంనుంచి సమౌాప్ని వరకు నంఘటన(పవా 
వాం ఉండే తీరాలి. ముఖ్య మైన విషయ 'మేమిటంకు, వకాం 
కికాస్వరూపం చిన్న దన్న ౦ంతమా తాన ఆ (ప్రయాణంలో 
పరిణామం లేక రసాస్వాదనం తక్కువైనా సాగిపోవడమని 
కాదు. 


క్ట న్నడంలో వకాంశకీకల ఉద్దమానికి కారణాలు రెండు: 
ఒకటి పా శ్చాత్యసాహి త్య (వభోవం రెండవది, నాటక 
రనజ్ఞల ఆసక్సి. దాదాపు 80-40 సంవత్సరాల (కిందట కన్న 
డంలో వకాంకికలు అంకురంచినవి. కొని, (పారంభంలో 


శీ 


అదొక విశిష్టమైన కాశలంగల దృశ్య కావ్యంఅనే అభి పాయం 
అంతగా శేదు. అప్పుడు నాట్య పియులకు ఉత్సావాం మిక్కు- 
టంగావున్నా సౌకర్యాలు తక్కువగా ఉండేవి. రంగన్లలం, 
వేషభాషలు, పరడాలు, సంవిధానాలు వవీ'లేను. కనుక పాఠ 
శాలలలోనో,కళా శాలలలోనో, వదో ఒక ఉత్సవసందర్భము లో 
(ప్రదర్శితమయే రసాసా దనయోగ్య మైన నంభావణ ఏకాంకిక 
Mts కాని (పారంభదశలోనే నిస్తాతులై న 

సాహిత్యకారులు వకాంకికారచనకు పూనుకోడం కన్నడ 
వకాంకికలభాగ్యమని 'ెప్పనచ్చు. శె వె లాసం,! బేం్యదె.. వీరిద్దరి 
(ప్రయత్నంతో _పారంభమైన వకాంకికలకు స్వల్పన్యవధిలో నే 
కారంత, (శ్రీరంగ, అ. న. కృష్ణరాయరువంటివారి ప్రతిభ 
జీవం నింపింది. నాటినుంచి నేటివరకు వకాంకిక |వజానురం 
జకమైన సాహిత్య (ప్రక్రియ అయింది. కవితకు _ేరితు లైనశ్లు 
వకాంకికకు తరుణ సాహిత్య కారులు (పేరితులయ్యాకు. నవల 
ధనసంపాదనకు హోమో ఇన్వకు౦డా ఉంచే, ఈసరికి ఆధు 
నిక కన్నడ సాహిత్యం వ కా౦కికామయమ య్యేది. 


కన్నడ ఏకాంకిక “పెరగవలసినరీతిగా “పెరగలేదు. 
ఇప్పుడిప్పుడు లోమట్టంలో ఉన్నదని చెప్పిసా, దాని నె వై విధ్య 
పూర్ణ మైన అభివృద్దని కాదన'లేము. స్థలసంకోచమూ, అని 
వార్యేమైన ఇలాటి సంగహాంలో ఆ వెస టై నిధ్యాన్ని పూర్తి ర్రిగా 
(వదర్శించడం సాధ్యం కా లేదన్న విమయం మీ మెరుగుదోము. 
కారంత, కు.వెం.ఫు., పు. లి. న, కృష్ణమూర్తి రిపు 'రాణిక-_వీరి 
లాగ పలువురు తరుణులు పద్యాాతే కమైన వకాంకికలు రచిం 
చారు; కైలాసం, (శ్రీరంగ _ వీరిలాగ సామాజికనమన్యలను 
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(వతిభావంతంగా చ్నికించిన పలువురు తకుణ నాటకకర లు 
న్నారు; పర్వతనాణిగాకి నళ ఆనంద (ఉదాహరణం ః ; దహన 
చిత్ర మొదలయిననాప పరభాషలలోని వకాంక్రికలను 
వొననుయంగా జాశీయంచేశాకు భారతీ (ఉదా: తప 
సిని) గారిలాగ కొందరు రచయ్యితులు _శేస్టమెన వకాంకి 
న రచించాకుు నం.సా.గాకు చరితనుంచీ వస్తువును వకు 
కుంకే, కృష్వకుమార కల్లూరు స్వాతం ట్ర ద మంనుంచి వ్తతి 
నృత్తాన్ని, ప్యాతలను ' వకుకున్నారు. పెద్ద రచయితలలో 
ముగుళి, గోకాక్ర. అ, న. కృష్ణ రావ్‌ , జి. ష్‌ రాజరత్నం, 
కారు మొదలయిన వాకి కృటంలకు, అలాగే చిన్నవారై న 
కనలి, దాశరథి దీవీ.త, నశేందచాబు, కె శ వార రాజరాయ 
మొదలయిన కొందరి కృతులకు ఈ సం[గహంలో స్థానం 
ఉండనలసింది. వకాంకి కాభ్యుదయ చరిత్ర పూ ర్రికావడానికి 
అది అవసరం. అయినా, వకాంకికారచనలో తమ వైశిష్ట్యం 
రూపొందించుకొన్న రచయితల సాంకేతిక కాశలంద్భృష్టి లో 
వైవిధ్య (ప్రదర్శకనులగు కృతులకు కొన్ని నమూనాలను 
మాతనే బ్రక్కుడ వరుకున్నాము. 
కన్నడ వకా౦కికల స్థానమానాలనివయంలో తీర్పు 
చెప్పే కాల మింకా చాలా దూరంలో ఉంది. ఒకదృష్టి తో 
చెప్పవలసినస్తే అట్టి అవకాశమే దొరకలేదు అనవచ్చు. 
వకాంకికల "అభినృదికితోడు ఆధునిక నాటకరంగా భివృద్ధిలో 
వకాంకికలు పెద ద్ద బాధ్యత నే వహించాయి. బలపడడానికి 
ముంచే బకువు మోనీసందువల్ల వెన్ను వంగిపోయిందో 
వజూ అన్నట్టు చకాంకీకల అభివద్ధి కొంతవరకు వికృత 


మయింది. సామాన్యంగా చేటి భారతీయ భాహలన్ని ంటిలోను 
వకాంకిక లపరిస్థి తి ఇలాగే ఉండవచ్చు. 1పారంభంలో 
నాటకకర్త లు వకాంకికలు _వాసేనాకుు నాటకాభిమానులు 
వాటిని (ప్రదర్శించేవారు. ఈ దృష్టితో నాటకాభిమవూనమును 
వకాంకికలే హెచ్చుగా (ప్రోత్సహించాయని అనవచ్చు; 
పూర్వం నాట కాభిమానులు (ప్రదర్శనాలు జరుపదలచినపూడు 
నాటకకర్తలు వకాంకికలు రచించారు. ఈ దృష్టితో నాట 
కాభిమానులు ఏకాంకిక అభివృద్దిని కుంటుపరచారననచ్చు; 
పీనికితోడు మాసప।కతీకలూ, శేడుయో|పసారాలు చిట్కా 
దృశ్యాలను చెల్లి విరియ జేశాయి. దీనివల్ల రచించాలచనే అంతః 
_వేరణ లేకపోయినా ' రచించవలసిన బఒత్నిడిలో చిక్కు 
కున్నారు రచయితలు; తరచు తొందరతో (వాసేవాశే 
వకాంకికారచయితలయ్యారు. వరిసి తికి అనివార్యమైన ఈ 
పెరుగుదల ప్యాకుల అభిరుచిపై (ప్రభావముదవేయడం 
సవాజం. అలా |వభావితమె అభిరుచిస్తాయి దిగిపోయిఉం జే, 
దానికోసం మనం సంతోదమే పొంచాలి. అభిరుచిస్థాయి 
దిగినహప్వుడే యోగ్యమైన సాహితికి స్ఫూ ర్రికలుగుతుందనే 
విషయాన్ని (పపంచ సాహి ల్యేతివోసం యుగయుగా లకూ 
మనకు ఉద్దాటిస్తున్నది. 

ఈ వకాంకికానంకలనంలో కన్నడులుకాని పాఠ 
కుల ఉపయోగార్థం, (పతి వకాంకికకు ముందుగా దాని 
కర్శత్వంవిషయ మై సంతేపంగా విన్నవించాము. దీనితో 
పాటు ఎన్నుకొన్న దృశ్యంగురించి నూచంగా ఒకటి రెండు 
మాటలూ? విన్నవించాము. ఈ సంకలనంలో స్థానంపొందిన 
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తేఖకులందభూ ఇంకా క న్నడసాహి త్యానికి సేవచేన్తూనే 
ఉన్నారు. కనుక మే మిక్కడ ఎన్నుకున్న వే బారి (క్ష 
రచనలు _ అని అనలేము. ఈమాట ఇప్పటికే తమ రచనల 
(కోవతను వాత్తుకొనచేసి దివంగతులై న (శ్రీ) టి. పి. కైలా 
సంగారికి అన్వయించదు. ఇంతేకాక ఆ యా రచయితలనే 
(వళశ్నిస్తే వాకు ఇక్కడ మేము ఎన్నుకున్నటే తమ ఉత్తమ 
కృతి అని అంటార'నే భరోసాకూడాలేదు. ఈ సం గవాంలోని 
వకాంకికలను ఆవిధంగా తులనాత్నక దృష్టితో చూడ రాదని. 
మా సూచన. ఇప్పటి కన్నడసాహిత్యంలోని వకాంకికల 
పుట్టుకను, చెకుగుదలను చేరొ_న డానికి ఈ సంకలనంలోని 
రచనలు ఉతృమమైన తార్కా.ణమనిమ్మాత మే గహించాలి. 


శ్రీరంగ, 
నా.కస్తూరి. 


నాటికాాకవంం 


సంపజ్జ్ఞర్మం 
ఏ 
శ్రీరంగ 
జూతర 
శ దం రొ బేం[డే 
చారి కోత్సువం 
వ 
శ పర్వతవాణ్‌ 
చెప్పుడు వాూాటలు 
“ఫన్‌ కే” 
అతిథి మర్యాద 
ఢశ్రీ నా. కహ్తూరి 
మా రకారికి పశ్చిమాన 
“కీరపాగర్‌'” 
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భి 


మని 
లల 


రచయికః 
“శ్రీరంగ 


[శ్రీరంగ = ఆద్య రంగాచార్య = గారు “నాటక 
శ్రీరంగ” గారని విభ్యాతిపొందినప్పటికీ, వారి 
సాహిత్య సేన నాటకరచనకు మాత్రమే పరి 
మితము కాలేదు; నవల, భాషాశాస్త్రం, జీవిత 
చరిత, కావ్యవిమర్శ, తత్త్వజిజ్ఞాన, సాంఘీక 
శాస్త్రం, చోధనసమన్య మొదలయిన వివిధ 
రంగాలకు వ్యాపించింది. వీరు పెక్కు నాటకాలను 
= పెద్దనాటకాలను, ఏకాంకికలను = రచించారు, 
అవి రంగస్థలంలో చాల పేరుపొందాయి. 


మన సామాజిక, రాజకీయ సరిస్థితులలోని 
నిమోన్నతాలను, వ్యళ్యాసొలను హాన్యవ్యంగ్య 
ధోరణికి గురిచేసి, మనను నవ్వించి కవ్వించే 
కళ (శ్రీరంగగారికి ఫిద్ధించింది, అనాటివారి ఆప 
ద్ధర్ముం ఈనాటివారి సంపద్ధర్మం౦గా స్వార్థంతో 
[పదిలుతుండడం వీరు పౌరాణిక సన్నివేశపు 
పోతలోపోసి సూచ్యంగా, గంభీరంగా, [పభావ 
శాలిగా ఏిమర్శించాటు, | 


వాతలు 
బం ఇముశు 
"చుఫఘ "రాజు 
విశ్వామిిత మహారి 
మూరి = విశ్వావితవువా రై త_దరావం 


శచనంఆకాణుడు 


సంపద్ధర్మం 


“ఏపారి త్రొల్లి శేతా 
దాషపరముల సంధి నొక్కు వరపు ధరి తీ 
తాపంబు జేసె జనముల 
పాపంబున నత్సరములు పం డెం డధిపొ. 


వరులు జెరువులు నివుర గర్పనము లెం 
దున జెడ దరు లతాదులును గమర 
భూమియు బన దూల గోమహిపొాది జీ 
వధనంబు బొలియ భూవనులు మేర 
దవ్చీ లోకములోని ధాన్యముల్‌ గొన నధ 
ర్శం బంతకంతకు |బబల నధికు 
ల నదల జెషపంగ యాగముల్‌ బేనతా 
పూజలు నెడలంగ భూసుర [ప 
ముఖములైన నర్షముల చొప్పు దప్ప నా 
హారరహిత జనము లచట నచట 
బడగ జూడ ఘోరభంగిగా దరచయ్యె 
ఉఊొక్క_లున్న వారి కెక్క. భయము. 
(మహాభారతం--శొ౦ తిపక్వం -- 
తృతీయాళ్వానం 2718802 పద్య) 
పెన పేరొంన్న సందర్భంలో మహాభారతంలో 
ఇెప్పీన కథనే ఈ వీశాంకికలో నేను రూపొందింఛాను. 
కథలో మాశ్చేమా లేదు. కొన్నిచోట్ల సంభాషణోద్దే 


జలే 


శ్వ మరా మూలంలో ఉన్న స్తు ఉంది. కాసి వహాభారతం 

ఆడాహాకెంచిన కథను నేను 
os ద్దర్శ” మని గం శేతించాను. వన పరిస్థికికి నా ఆలో 
చనానరణీకి కథను పొందించి, ముగింపును మాక్సుకి”ని, 
ఏకాంకికకు ఈ పేకుపెట్టాను. అప్పుటి అపద్ధర్మం ఇప్పటి 
సంపద్ధర్న్మం కానచ్చును కదా! కాకపోతే, 'యుగధర్న్మ" 
మన్న దానికి అర్థ నేమిటి 4 చేను చేసిన మార్పునకు వకాం 
కికలో నే లజ రం లభిస్తుంది, 


“ఆపజ్ధర ఇ వున దానికి 


—-రచయిత 


దృశ్యవివరణ 


[తెరలేవగానే కః రంగస్థలంలో చీకటి. | పేక్షకుల ఎడమవై పునుంచి 
సేధూల ఉప ఏములళద్దం విసవస్తుంది. ఈ శబ్ద౦ దూరంనుంచి ) (కమంగా 
దగ్గిరికి వచ్చినట్టు ఉండాలి, ఈ శబ్దం సడుమనడువు (| పేకకుల) ఎడమ 
వైపునుంచి మెరుపులు. ఇవి [కమంగా 'హెచ్చుకావాలి. మూడు నాలుగు 
సార్లు మెదప్పలు సొధాకణంగా చూపించి. కడపటిమెరుపు హెచ్చు 
[సకాశంలో ఒకసారి ఇం|చునిముఖం చూపించాలి. అప్పుడు మెరుపులు 
ఆపివేసి ఇ౦[దునిముఖ౦ ఒక్కటి కళ కనిపించేటట్టు నీల 
పారి, ఈవిధంగా Bag నియం|తణచేయడం సాధ్యంకానేప్పుడు 
సందర్భానికి తగినట్టు చేసుకోవచ్చు. ఇం౦|దునిముఖం కనిపించినంత నే 
ఎదుట ఉరుములళద్దిం ఆపి, మేఘరాజును చూపాలి. అతని నతమ సకం, 
ముకుళితహస్తాలు = = ఇవిమాాత్రమే వెలుగులో కనిపించాలి, తక్కిన. రంగ 
స్థలంలో మొదటిలాగ చీకటి. ఇందునిముఖం కోపావివ్షంగా ఉంటుంది, 


మేఘరాజు నుదుటినుంచి గండస్టలాలనుంచి చెమట కురుస్తూ 
పుంటుంది. అతడు ఎగవూపిరి విడుస్తున్నట్టు భుజాలు నిక్కి-౦పు తగ్గింపు 
సూచిస్తాయి.] 


ఇందుడు : ఓయీ నేఫఘరాజా... 


'నేఫఘురాజు : (వాకిట్లో నే) ఇదో, మహేం[డా, మీ వాద 
పారెజాూకతాలను శిరసానహిం౦చి నిలుచున్నాను. 

ఇంద్రుడు : (కోపాన్ని సహిస్తూ, వెటకారంగా) బలి! భళి 
ఎంత విధయుడై న సేవకుడు ! ఎలాంటి ఆజ్ఞాపాలనం ! 
నా పాదపారిజాతాలను శిరసావహీం౦ంచాడట ! 

మేఘరాజు ౩ (భయపడిన ధ్వనితో) హే భగవన్‌ ! నవా 
(సాత్‌ ! నానుంచి ఏమైనా పొరపాటు జరిగిందా? 
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ఇందుకు 2 (లక్ష్య పెట్టక కోపాజేశంతో) పాదపారిజాతా 
బాకీ! కికసానహించాడట | ఆ పారిజాతాలు నీకు శిరో 
వావనునడంవల్ల నేనా నా అజో్యనం అందుకోడానికి 
ఆల! గ్యమైనది 1 
మేఘరాజు వ (ఇక గై క్కానన్నట్టు) ఓపాకశాననా! కమిం 
చండి ఈ బడుగు బలాహాకుణ్ణి. పన్నెండు సంవత్సరాల 
కు నాకు ఆళ్ల దయచేయ లేదు, స్వామిఅయిన సుర 
తి. ఈ అను. గహోనికి నే నెందుకు అపాతుడనయానని 
కా నుగ్నుడనై కసె న నాకు తమఆజ విన్న వెంట నే నేను 
రం ంతోప పులకించింది. సీటిబిందువులు శేచి నిలబడ్డాయి. 
నా సేవ స్వీకరించడానికి స్వామి సిద్ధమైనాడని చేను సకల 
సన్నావాంతో తరలిరావాల న్నే. 


ఓసీ ల 


న 


ళు 


ఇంద్రుడు : (పూర్తిగా విశ్వాసం కుదరక ) సకలసన్నా 
హనూ ? 

మేఘురాజు : (న_యతతో) కును, ఆఖండలా! సక లసన్నా 
హంణో.ఇదో, విలంబంకాకూడదని రుంఘూవూారకు 
తాన్ని కూడా మింగి మేనుపెంచుకొని వచ్చాను. 

[రోజుతున్నట్టు ఊపిరికోనం ఆగుళాడు.] 

ఇంద్రుడు ౩ (మందహాసంతో) ఓహో! అందుకోసమే సీ 
భుజాలు ఇంత రభసంతో ఎగురుతున్నాయి కాబోలు ! 
బలాపహాకా |! నొచ్చుకోవద్దు. భూలోకచవాసుల బుద్ధిహీ న 
తకు, కర్మలోళవాసుల క్ఫీతన్ను తకు, చేను కోపావిన్టు 
జ్ఞ్ణయ్యాను; నీపైన కాదు, 
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సు నేన థ్‌ (సంకయభ్వనితో) భూ లోకంకోనం, , కర్మ 
కం కృతఘ్నత బయి తే భాం దరూ ఇంకా 
నాకు చేహొస్రొభాగ్నసమయం శాలేదా * 
ఇంద్రుడు : (కోంచెం ఆవేశంతో) 'వేదు...అయినా, ధారా 
ధరా. ధైర్యంనహించు. ఇదిగో ఇపుడు పరీతాసమయం 
నచ్చింది 
'నేఘరాజు : (కొంచెం ఆశ్చర్యంతో) పరీతొ ! సురలోక 
స్వామికి పరీ? 
ఇ౦దుడుః పరీతు నాకు కాదు. (క్రమంగా మాటలలో పొటు 
ఆవేశం ఎక్కు_నవుతూ ఇందుడు తనలోతానే అన్న 
ట్టుగా మాట్లాడుతాడు.) పరీకు నాకు కాదు. _పజాలో 
లీపు పాపబుద్షిగల (పాణుల పసరు... అది ఎలాటి 
కృతఘ్నత ! అజేమి అహంభానం 1! (త్రేతాయుగం ముగి 
సింది. ఆ యుగపుకుషుని అనతార నమా ప్రీ అయింది. 
అందుకే నచ్చే కొత్తయుగం తమదని గుండె దిటవు 
ఆ జనానికి! ఇంత అల్బానధిళో అనతారపురువునే 
అలత్ష్య్యంచేసే అవాంనున్యత ! “పరస్పరం భానయం౦తః” 
అనే పాఠం మరల మరల నేర్చాలా వీరికి * ేనతలను 
మరిచారు, యజ్ఞాలను వదలిపెటాను. అంతా తమకోస 
మేనచే ఆరాటం వీరిది! అహ్‌! [పాణాలకోనం దేవు 
రించే ఈ జంతువులకు ఇప్పుడు అనుభనమాతుంది ! 
పన్నెండు సంనత్సరాలనరకు నేను వృష్షీని ఆపినందుకు 
ఇప్పుడు పీరిబుద్ది కాలి కళవళపడిపోతున్నది. అదిగో 
అంభుభరా, అలా కిందకి చూదు 
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[ఈ మాటలు ముగిసేవేళకు దృశ్యం మారృవలసిఉన్నందున 
[కమంగా ఇద్దరు వ్యక్తులమీదా ఉన్న (సకాశం తక్కువచేస్తూపోవాలి, 
ఈ కమంలో మెదట హేఘరాజుమీది | పకాశం తొలగించాలి. తర్వాత 

ఇం(మనిముఖం కనిపించకపోయినప్పుడు చీకట్లో ఇం|దుడు ఆఖరు 

రెందువాక్యాలూ చెప్పాలి. ] 
అదిగో, అంబుధరా, మూణచానా, పదకొండు 
స౦నత్స'రాలనరకు ఇం|దుని కృవాదృష్టి కలుగనందుకు 
భూ లోకం అవస వమైందో ! సీకుఎండిపోయిన నదుల 
థి 

కడుపులు వీటలువారాయి. అదిగో, సనీటిజంతువులు 
కోటాను కోట్లుగా చచ్చిపడి, కుళ్ళి గుట్టలుగాపడ్డాయి ! 
వాటిని తిని 'బకోకన లసిన పకల వెముకేల మేట్లు మాడు. 
హ హవా! ఒకదానినొకటి తిని బతిశే (పాణి 
లోకంలో ఒకటి మరణిస్తే, నరసగా సకల ప్రజాతంతు వే 
భిన్న మైపోతుంది. ఇక్కడ మూడు, ఆవులు దూడలు 
'కేవు; మేకలు గొ(ెలు లేవు; చగీజెలు లేవు: కనుక 
మానవునికి ఆసోరమే లేదు. ఇదో చూచావా? తిన 
తిండిలేక జనం ఒకరినొకరు చంపి తినడం! జనులనంగతి 
అలాఉండనీ; హా వా! అదిగో మూడు, మూడు 
అక్క-_డ దిక్ట లేక పరిగెత్తే మానవజీవిని ? మూణావా ? 
అది ఎవరనుకునా 1న ? మహా _ మహా _ బుషీ అని 
ఇప్పుకునే ఏిశాామ్మత్రుడు ! ! ఘోరతపస్సుతో ఇంద్రుని... 
వా! నన్ను!.. వణికించి వేయగలనని ఒంటికాలిపై నిలిచిన 
విశ్వామి తుని! ఇప్పుడు రెండుకాళ్లూ చాలడంలేదు... 
పరిగెత్త్మడానికి ! అన్న మున్న చోటికి పరిగె త్రడానికి, 
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పరిగెన్ని దానిని ఆహాకించడానికి ! బలే! బలే! నడి 
రాత్రివేళ నడయాడే అ విశ్యామితుి మాడు. తన 
నల్ల నే ఈ జగత్తు నడుస్తున్న దనే అహాంకారం ఇంకా 
అతనిని వదలలేదు! చూచావా? ఇప్వు శొక శపచుడైన 
చండాలుని గుడిసెకు వచ్చాడు. ఛీ! మానవప్రాణికి 
సిగ్గులేదు. తనచుట్టూ (పాణుల హాహాకారం దిక్కులే 
ఛేదిస్తున్నట్టు వినబడుతున్నా ,లోకసీతికి చేత తానని జెలి 
సిన విశ్వామిత్రుడు ఆ హాహాశకారాన్ని వినిపించుకొ నడం 
లేదు. అడుగో, ఆ చండాలుని గుడిసెలో (వేలాడే 
కుక్క చేగులమాంసం కోసం చేవుళ్ళాడుతున్నా డు! 
(ఇప్పుడు పూర్తిగా చీకటి) 

కానీ _ మ _ర్వ్వజీవికి పరీమోన రంధికాల మిది! మేఘ 

రాజా! దీని అంత్యనిర్ణయంకోసంసన్న ద్దు డ వై వుండు. 


ముఖ్యదృకశ్యం 


[అర్థరా[తిసమయం సూచించేటట్టు |పారంభంలో రంగవలరిమీద్ర 
మంద పకాశం (పనరింప జేయాలి. ( (పీకకుల) ఎడమవైపు ఒక గుడిసె 
ముందుభాగం, తెరచిన తలుపూ కనిపిస్తాయి. గడపపై తలపెట్టి లోపలికి 
కౌళ్ళుచాచి పడుకున్న ఒకవ్యక్తి, ([సేక్షకుల) ఎడమవై పు రంగస్థలం 
వెనుకకొననుంచి ఇందుడు వర్ణించిన న్వరూవంలో విశ్వామి[ తుడు 
(పవేశిస్తాడు. ఆతడు వచ్చేవై పునుండి పడుకున్నవ్య క్తి కనిపించడు, 
మొదట సూచించేవరకు విశ్వామి[తుడు రంగమధ్యభాగం దాటి పడు 
కున్నవ్య క్తి కనిపించే స్థలానికి రాకూడదు. ఇప్పుడు విళశ్వామి[తుడు 
దొంగలాగ చుట్టూ చూచి మెల్లగా అడుగులువేస్తూ, గుడి'సెవద్దకు వద్దా 
నునుకునేలోనల గుడి పెముందుభొగంనుంచి నురొకవ్య క్తి నడిచివస్తాడు, 


ఈ వ్య కి ;పేతకులకు ఎవళి మఖథఖంచూసరాదు సాధ్యమైతే ఈ 
pe.) ప 

మూ 0ని అస్నషంగా చూపాలి. ('"ఎకకులకు ఎమకగా నిలవకపోయినా, 
అలీ ఇ 

వారికి మాటలు ఏనిపెంచనట్లు విప్త౩స్పు నిలబదకాదదు) ఈ వ్యక్త 

ఇ జ 

వేషమూ రూసడూ విశ్వామీ, రునిలానే ఉంటుంది; కొని అతని 
a (on 

అంగాంగచలనంలోమా [కం దొంగతనప్పఛాయ ఉందదు, విశ్వామి తునికి 

ఒక”_సొరిగా ఈ కి ఎదురువచినటయి అరకు (విళ్వామి[ కుడు, 


వ్య hake లము 
వెంటనే పరగ త్తిపోదామన్నట్టు శరీకం తిప్పి, మ *కసార్రి మూరిని 
(An) pa.) 


చూచి భయపడిననాదిలా దీగునిలా, చేతికిచిక్కిన దుర్చలుడైన 

దొంగలాగ =] 

విశ్వామ్మితుడు కంక ఎ వనజకు: సిన 

మూరి రి ౩ కరీ _ re 

విశ్వా ( ( బెదరివోయినట్టు) నిశ్వావి! త! నా - నాపేకు 
స తెలిసింది సీకు* 

మూర్తి: నే ) సీపేకు ఎలా తెలిసింది! 
పాహ్హ ! నీవు ఇక్కడికి నచ్చిన ఉద్దేశంకూడా తెలిసింది ! 

విశ్వా : 1 (కొంచం భయపడి) ఏమన్నావు? నా మనస్సు 
లోని ఆలోచనకూడా జెలిసిందా * 

మూ రి: (తలపంకిన్తూ) అన్నీ తెలిశాయి. మొదట 
ఈడీ గీ 
ఇక్కడినుంచి కదులు నీవు. 

విశ్వా : (మూ ర్తినల్ల కలిగే ఛోయం౧లేదని మనస్సుకు 
శెలుసుకున్న వాడిలాగ నిట్టూర్చి) హూ 1! అలాగా? 
నాకం౦కుముందుగా వచ్చినవి వాడివా నీవు 2 

మూర్తి: లేదు. నీతోకళూడా'నే వచ్చాను; నా జతకు నిన్ను 
పిలుచుకొని సో దామనుకున్నాను. 
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విశాం : అలాఅయికే, కొంచెం ఆగు. ఆకలిలో అట 
మటించిపోతున్నా ను. దగ్గర్లో మాంసంనాసన వస్తూంది. 
దానిని తిని కొంచెం ఆకలితీక్పుకుంటాను. తర్వాత 
నీతో వస్తాను. 


మూర్తిః ఛీ ఛీ! ముని_కేస్టా, ఎంత పాడుపని యిది ! నిన్ను 
ఈ పని చేయనీయకూడద'నే వచ్చాను - నిన్ను పిలుచు 
కొనినెళ్ళడానికి, 

విశ్వా : పాడుపనా ! ఈ విశ్వామి తునికి మేలు కీళ్ళు ఉప 
"దేళించేది ఈ కూనా * సరి; విడు చారి ! 

మూ ర్తి - ( అడ్డగించినట్టు నిలబడి) శీను విడిచిన దారి 
తోకావం౦ శే సీవ చెడిపోతావని తెలుసుకో. నీవు 
పట్టిన దారి చండాలుని గుడిసెకు. నీకు కొట్టిన వాసన 
కుళ్ళిపోయిన కుక్క_.మాంసానిది. 

విశ్వా : (ఆకలిబాధతో ఆవేశపపడై) ఓరీ, నావంటి ముని 
(ేష్టునికి మడి మైలలను గురంచి వురాణం చెపు 
తున్నా వా గ 

మూర్తి 2 (నుధ్యలోనే) నీవు ముని (శేవ్ణుడి చే. ఇది మనస్సు 
వుడి మైలలమాట కాదు; ఆదర్శమైన నీతి _ శీలానికి 
సంబంధించిన విషయం. 


విశ్వా: (తిరస్కారంతో) హాహ్హ! ఎవరు ఎవరికి ఆదర్శం ? 

మూర్తి : నీవు ఈ చండాలునికి ఆదర్శం. ముని శేష్టు జైన 
స్‌వు ఈ అధమనర్దునికి ఆదర్శం; తపోనిష్టచే _్రాహ్మణు 
డవైన నీవు ఈ, అహ 
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నిశ్యా వ హోం! అపు నీ నాలుకను. వలోకపు[ పాణిని నీవు ? 
న్చీరీ వ యుగపుమాట చెబుతున్నావు సీవు * (కేతా 
యుగం ముగిసింది. పప్ప జెనగూ (జేషులు కాకు ఎనగూ 
కనిష్టులు కాపు అందరూ నవికవూనులు. 

మూ ౨3 ఏ; అయినా చండాలునికి చెందనలసిన ఆహారం 
నీవు తినాలంటున్నా వుకదూ ? అదీ దొంగతనంగా ! 


విశ్వా ఏ (దొంగనవ్వు తెచ్చుకుని హహ్హ ! నీకు ఈ నూతన 
యుగపడద్ష్లజే కెలియదు. అందరూ త తతః సరిసమా 
నులు. అయిజే వాకెవారి గుణకర్శలకు ఎవరికి వారే 
బాధ్యులు. క 

మూర్తి ః ఓయీ నునిక తమా! మాటలవుడుగులో 
దూకవర్ద్గు. నీవు ఏమిచెప్పినా ఆ ఆహారం సనీదికాదు. 


విశ్వా : (కోపగించుకుని) ఎందుకు ? - ఎందుకు కాదు, 
ఎందుకు కొగూడదు * లోకహితంకోసం తసమాచ 
-రించినవాడిని నేను; నానుంచే లోకం ఉంటూంది; 
నానుంచే యుగం మూకుతూంది. నేను బతికితే లోకం 
బతుకుతుంది. అందుకోనం లోకపు ఆహారానికి ఆది 
బాధ్యుణ్ని నేను. చాలు . ఇంక ఎక్కువసేపు ఆపకు 
నన్ను అ ఆకలిజబిధతో నాకు అపాయంకలిగితే _ 
(ఈ మాటలు అంటున్న ప్వుడు విశ్యామి తుడు చుం౦దుకు 
తోసుకుని వెళ్ళడానికి ప్రయత్నిస్తాడు. కాని, మూర్తి 
అంటుకుపో యినట్లు ఎదురుగా నిలబడుతుంది. ఆగ 
హించి) తప్పుకో = పక్కకు తప్పుకో _ లేకపోతే 
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మూర్తి : లేకపోతే వమిచేసావు ? చేను మరణిస్తే నీవు 
బదుకశ లేవు. నీవు బదికిజన ,0తనరకూ చేను మరణిం 
చను. 
విశ్వా వ్‌ (కోపంతో) కీర్‌ _ అలాంటివాడివి ఎవరు నీవు ? 
మూర్తి : (గంభీరంగా) చేను నీ'వే. 
విశ్వా: (అర్థంకాక) వమన్నాపు * 
మూర్తి : నీను నేనే. (అంబూ అతనిని తిప్పి గుడిసెకు 
మారంగా తీసు కొని వెళ్ళశానికి తోస్తున్నట్టు (పయ 
త్నించగా -) 
విశ్వా: (అత్య ంత సంతాపంతో) శరీ తుంటరీ - నన్ను- 
నిన్ను (అంటూ తిరిగి మూర్తిని కొట్టాలని చేయి తగా 
అకస్మాత్తుగా మూర్తి మాయంకావడం చూచి) పరి! 
ఇ్రచేమిటి ? భూ తొటకమా ? ఆకలితో నిస్తాణతో 
నాకు న్వప్నంవచ్చిందా 1 * చేను చూచింది మూర్తి 
కాదూ |! 
మూర్తిధ్వని 2 సీను చూచింది మూర్తినే - ఇదిగో ఇప్పుడు 
భ్‌. సిలోపల'నే ఉన్నాను. 
* (గిరున తిరుగుతూ చుట్టూ చూస్తూ ఓరీ, ఏమి 
“న్‌ కండ్లకు చీకటి ! అయ్యా! (భమ్టడనయ్యాను. 
(పెద్దగా “కేకవేసాడు. .) 
[కేక విని గుడి పెవాకిట్లో పడుకున్న వ్యక్తికి మెలకువ సస్తుంది 


వేషాన్నిబట్టి గుడిసి యజమాని ఆయిన చండాలుడు అని సృష్ట 
మౌతుంది. ] 
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చండాలుడు : (అకస్మాత్తుగా లేచి కూర్చుని వమిటి ? 
ఎవరది * వమైంది ? 

విశ్వా : (ఇంకా భయాశ్చ ర్యాలతోన్వే ఏమిటి ౪ ఎవరు? 
ఎక్క-డ + (అంటూ చండాలుణ్ణి చూచి చకితుడై ) ఓరి! 
వీవు ఎవరు ? 

చండా ; (కేచి నిలబడుతూ) నేను చండా లుణ్ణి. అయితే 
అర్ధరాతి నద్దులేకుండా ఇక్కడికి నచ్చిన నీవెవరు ? 

విశ్వా : చేను - నేను - (ఏమి చెప్పాలో తెలియక తొొ(టు 
పడుతూ) ఓరీ! చేను ఎవరినో అడిగే అధికారం నీ 
శీముంది ? 

చండా : నేను చండాలుణ్ని; ఇది నా గుడిసె. ఇక్కడికి 
నీను నచ్చావుకదా! అందుకోసం అడుగుతున్నా ను- 

ఏశ్వా 5 (మధ్యలోనే తిరస్కారంగా) చండాలుణ్ణె చండా 
లుణ్ణని ఎంత అభిమానంతో చెబుతున్నాడు జా వాహ్హా! అ 
తాను చండాలుడు, ఇది తనగుడిసె అని! (అంటూ 
కొంచెం ముందుకు వస్తాడు.) 


చండా : (గుడి సెలోసలినుంచి వెలుపలికి అడుగుపెడుతూ) 
ఎందుకు చెప్పగూడదు నా జాతికోసం ఎందుకు అభి 
మానపడరాదు ? నా కాయకషంచో వేసుకున్న గుడిసె 
నాదని ఇప్పుకునే అభిమానం నాకు ఉండరాదా + 
(వాడూ ముందుకు నడిచివస్తొడు .) 

విశ్వా : ఒక్క-సౌరిగా దీర్ణోచ్చ్యాసంతో) ఆహా! అచే 
వాసన ! (ఎదురుగా గుడిసెలోకి చూస్తూ) ఆహో 1 
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ఇక్కడుంది వాసన) అంటూ ముందుకు పరిగాత్తు 
తున్నప్పుడు) 

చండా : (అతనిని అడ్డగిస్తున్నట్టుగా నిలబడి, కొంచెం 
ఉచ్చైస్వరంళో ) ఎవకు సీవు ? 

విశ : (అవమానం భగ్గువునగా) కీరీ! దూరంగా 
తొలగిపో ! నన్ను తాకడానికి సాహాసిసావా * 

చండా : (జంకకుండా) నీవు ఎవరు? ఇక్కడికి ఇలాంటి 
సమయంలో ఎందుకు వచ్చాను * 


: (అత్యంత కోపావిష్ట్లుకె నె హోం! దూరం! నా 
Ke ప చేను ఎవడనో ఆ గొడవ 
నీకెందుకు * అయినా, నీ భయనేమిటి నాకు? తన 
దుస్సాధ్య తపస్సుతో _ చేనతలను నణికించిన at 
మిరతుణ్ణి చేను. (చండాలుడు భయభ క్రిము దళ 
చూసాడు.) చూమకాలంలో ఆహోరం దొరక్క, ఆక 
లితో అటవుటిస్తూ, ఈ గుడిసెలో కనిపించే మాంసం 
దొంగిలించి తినాలని నచ్చాను. (చండాలునిముఖ 
ముదలో అకస్మాత్తుగా పెద్దతేనపు మందహోసం కోని 
వీస్తుంది. దానికీ కనలి. దారికిఅడ్డంలే ! సీ స్పర్శ నాకు 
తగలకూడదు. 

చండా ; (సావకాశంగా తలణ్గొపుతూ) నా స్పర్శ-; వద్దు | 
నావద్దఉన్న చలిదిమాంనంమా[తం కావాలి | 

* ఓీరీ! నీదగ్గర ధర్మం 'నేక్చుకొనడానికి నేను 

రా లేదు. దూరంగా పో. ఆకలిబాధ ఓర్వ రానిది. షణ 


ల్లిర్రీ కన డే నాటికలు 


మాతం విలంబమై లే నా (పాణమేపోశతుంది. అటా 
ణుని చంపినపాతకం సీకు తగులుతుంది. 

చండా : (చేతులుజోడించి) (యవాహ్మణులు కాదు; 
(బ్రాహ్మణ శేష్ణులు మిరు. అందువల్ల నే అడుగు 
తున్నాను-నాదగ్గరున్న మాంనం స్పృశించి తినడం. 

విశ్వా : (తిరస్కారంతో) హుం! ధరా ధర్మ సూత్ముం 
చండాలుడైన నీ కెలా తెలుస్తుంది % ఈ మాంసం 
తింకు, నేను బదుకుతాను. (పాణరత్‌ణ ఎన్నటికీ 
పొపంకాదు. అయితే ! చేను నిన్ను స్పృశించకూడదు. 
న్పృశించను. (పాణరతీణకు వదో తినక తప్పదు. 

చండా ; (వాహ్మణ శేషా, తింకే _బదుకుతాన నే భాంతి 
మాకూ నదలలేదా ? 

విశ్వా : (వెరగుపడి) “కింక బదుకుశానచేది |భాంతా * 
ఏమిటి ? _ వమిటది * నీవు చెప్పేది! 

చండా : (వెరగుపడిన విశ్వామిత్రుని ఒకొ,-క్క_మాటలో 
ఒకొ,-క్క-అడుగు వెనుకకు నెట్టుతూ) తింకే బదుకు 
తానచేది (భ్రాంతి; నిశ్చయంగా భాంతి. విప్రోత్తమా, 
ఈ మాంసంతింకే మోరు (బదకడం నిశ్చ్సయమని 
హోమిోఇవ్వగలరా $ తిన్నా అరక్క_పోతే మరణం 
సంభవించవచ్చు. తిని _లేన్చేటప్పుడు ఒక్కమారుగా 
(ప్రాణవాయువు ఎగిరిపోవచ్చు. తిని గాఢంగా నిద్రించి 
నప్పుడు ఎవడైనా కుత్తుకపిసికిలే బతకడం సంభవమా+ 
దీన్ని తిని ఇక్కడినుంచి దూరంగా వెళ్ళినపుడు ఒక 
రాయితేగిలి కిందపడి, ఆ దెబ్బతో (ప్రాణాలు వదలవచ్చు 
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కదా! మునివర్యా, తిండివల్ల _బతుకుతాడనే నియమ 
“మేమి లేదు; (బదికినవాడుమాతం తినవలసే ఉంటుంది. 
(విశ్వామి తుని చూస్తూ నిలబడ తాడు.) 
విశ్వా: (ఈణం౦'సేపు దిగ్భాంతుడా ్ర తర్వాత చుట్టూమాచి 
తాను ఎక్క-డున్నదీ మళ్ళీ తెలుసుకున్నట్టు గుడిసెవైవు 
తోసుకొని పోయేవాడిలా తొందరపడుతూ) వో హ్హా | 
లం జన తోచేకాదు, గుణంవల్ల కూడా నీవు 
చండాలుడి వే! నీ ఈ చండాలబుదిమంతనంతో నన్ను 
ఓడిం౦చాలనుకున్నా వా ? సరి, నన్ను అడ్డు పెట్టకు | 


చండా; అడ్డు పెట్టకు! అలాఅయితే వచ్చిన దొంగను చేతులు 
పట్టుకొని అహ్వానించి, చేతులతో తీసియిచ్చి, మొక్కి 
* పంపించాలా “నేను? 

విశ్వా: తలు పే తెరచి'పెట్టి పడుకుంటే వ దొంగై సా 
రావచ్చు. 

చండా ఏ నేను తలుపు మూసీపెటాలా? నా గుడిసెలో 
అలాటి బేముందని నేను సీగుపడి, భయపడి తలుపులు 
మూసుకోవాలి ? కష్టపడి గడించినంత, న్వంతానికి 
ఇాలినంత - ఇదే నా గుడిసెలో సంసారం. ఇతకులది 
కోరని నేను నా నస్తువును ఆ ఇతరులకు, అందులోను 
దొంగ బుద్ధిక లవారికి.... 

విశ్వా: (కనలి మాటకు అడ్డునచ్చి) చంజ*ల హింతెకుడా, 
దొంగతనం కా దిది; ఆపదర్సం. 

చంజా : (చకితుడై ; వెంటనే) ఏమన్నారు ! వధం త ¢ 
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విశ్వా : (పెద్దతనంకో) ఆవద్ధర్మం. ఆవక్యా-లంలో 
వమైనా వేయడానికి నా కధికారం ఉంది. 

చండా ౩ అలాగా ? (దగ్గరగా జరిగి నిలబడి) అలాఅయి కే 
ముని _కేష్టులు ముందుకు అడుగు వేయవచ్చు. గుడిసె 
లోని మాంసమూ తినవచ్చు. (మరచిన వాడివ లె) 
వకాలపఫు వధర్మం...-అన్నారు 2 

విశ్వా: (గలిచానని గుడిసెవైపు వెళ్ళుతూ) అపళత్కా_ 
లఫు అతసర 5, 

చండా ఏ హుం! ఉహుం కాదు-ఇది సంపదర్శం. 

విశ్వా : (తటాలున తిరిగి నిలిచి) ఏమిటి ? ఏమన్నావు గ్‌ 

చండా : (తనలోతానే అనుకున్నట్టు) ఇది సంపద్ధర్శం. "వేలా 
దిగా జీవులు ఆకలిఅనే ఆపత్తుకు చిక్కి. చచ్చేటప్పుడు 
తా నొక్క_డే ఉన్నంతవరకు తిని బతకాలనేది సంవ 
దర్శ౦. ఆహుతిఅయినవానికి ఆపద్ధర్మం. స్వార్థసంరత్ను 
కుని కిది సంపద్ధర్శం. 

విశ్వా: (ఒక్క అడుగు ముందుకువచ్చి) శరీ మూర్తా.- 
శత మూర్థ = జెన్నబసాంతరమూ'రా! ఆపదరృమనేది 
ఎప్పటినుంచో వస్తున్న భర్మం. సనాతన పరంపరా 
గత ధర్మం. జ 

చండా : (నిశ్వసించి తలఆడిస్తూ) మరణం లేక జననం లేదు, 
అనృతం లేక సత్యం లేదు. అనృతపరంపరకూడ సనాతనం 
గానే ఉంది. 

విశ్వా : శీ చండాలబుద్దీ ! సనాతనసన'క్యాన్ని అనృతపరం 
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పర అంటానా +? అగస్త్యునివంటి మహర్షి వాకాషిని తిన 
డం అబదమంటావా ? తప్పంటావా ? 

చండా : అ స్తుడు వాకతావీని తినడం ఇతరులను బతికించ 
డానికి. 
విశ్వా : చేను ఈ మాంసం తినడం -_ 

చండా ఏ (మాటకు అడ్డంనచ్చి) మిమ్ములను ఒక్క-రినే బతి 
కించుకొనడానికి. కేనలం స్యార్థవృ త్తి తితో _ 

విశ్వా ఏ (ఆగక) కీరీ 1 చేనంకే ఎవరనుకున్నావు 4 నన్ను 
రటీంచుకుంకే ఈ జగత్తునంతా రవీ౦చుకొన్నట్టు- _కేష్టు 
వర్ణ ౦వాడు - తక్కి-నవర్ణాల యోగశేమాలు” చూచు 
కంటక హై 

చండా : (అడ్డువచ్చి) మునినర్యులు శమించాలి. నాబోటి 
చండొెలుడు ఉన్న చోటమా త్రం మోకు (నులు. లేక 
పో శే ఎవరికి న. మిరు? నేను ఉంశునేనా యోగ 
క్షేమం. నేను లేకపోతే ఎవరియోగశ్నేమాలు మాసారు 
మీరు * మూ (గేష్ట్రత్వానిక, తపస్సుకు నా అ స్తిత్యం 
అవసరం. కనుక మొదట నేను జీపింఛాలికదా _ ఆ 
మాంసం తిని * (అంటూ గుడిసెవైఫు వెళ్లుదామనుకొనే 
లోపల) 

విశ్వా + (గా బరాపడి) హోం! (అంటూ అడ్డగించడానికి వెళ్ళి; 
1 క్రిచాలక త త్తరపడుతాడు. చండాలుడు ఇంకా నిలు 
చున్న చో శే సలబడీవుండడం చూచి, నిమపాయుడై నట్టు 
దీనంగా) ఓరీ !చండాలా! ఆకలితో బుదిచెడిన "సన్ను 
ఎందుకు వర్త మైన వా! దాలతో అఆయాసపకుస్తావు ; (. అకలి 
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బాధ తొళరానిది. ఇప్పుడు నేను తినకతప్పదు. |పాణాలు 
కాపాడుకొ నడాసికి వమితిన్నా తప్పులేదు. నా _పాణాలు 
కాపాడుకొనే అధికారం నాకు ఉంది. 

చండా ; (వెంటనే) "లేదు - 

విశ్వా : (క లగన్నట్టు) వమిటి ? నా (ప్రాణాలను - 

చం౦డా ; (అడ్డువస్తూ) ఆ |పాణాొలు మోవి కావు. మారుగా 
తీసుకునచ్చాా 1 % కాయక సంతో గడింఛారా € మోది 
కానిదానిమోద మికు అధికారం వమిటి ౪ ఇచ్చినవానికి 
అధికారంఉంది * లాక్కు_చేవాడూ వాడే. 

నిశ్యా : (అంగలార్సి వేడుకొనేటట్టు) కొసకు ఆకలిగొన్న 
వానికి తినేఅధికారం ఉందని ఒప్పుకుంటావా ఫ్‌ 

చండా : ఛీ! ఆమాట ఒప్వుకుంకు ఇప్పుడే (పళయశకాలం 
వచ్చేస్తుంది. ఆకలిఅయినంతమా(తాన కనిపించినవారి 
అన్నం లాకొ,_ చే అధికారం వచ్చేటట్టయి కే, "వేడాల 
ప్రమాణం ఎందుకు * ధర్మభీతి ఎందుకు ? 

విశ్వా: (హతాశుడై నట్టు) ద్విజ్యశేష్టుణ్ణి చేను; నరా శ్రమ 
యోజనలో జే పవరం నాది 

6 ణ 

చండా : (అడ్డువచ్చి) అందుకోసమే _ తక్తి_సవారు వే FE 
దొంగతనం అనివించింది - సోకు చేస్తే చే “ఆపద్దర ద్ధర్మం” 
అనిపీ స్తూంది, మిరు. 

విశ్వా  దొంగతనమనివి స్తే వద్దు. నీవే చేతితో కెచ్చి 
ఇవు 

చండా : (చకితుడై వెనక్కుతగ్షి) నేను నా చేతినుంచి ఇన్వ 
డమా *? 
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వీశ్య్యా : ఆపద్ధర్శంలో అంతా జకుగుతుంది. నీవు చండాలు 
డవైనా లేం లేదు. 

తా: నా చండాలత్యంతో సంబంధంలేదు. ముని శే్థా, 
చేను మనుమ్యుళ్ణి. అందుకోసం చేతితో ఎ శి ఇ 
తకి.నవారు చచ్చినా చింతలేదు; తాను డేకు 
త. వానికి చేతితో ఎ శ్రి ఇవ్య'లేను. 

: (ఆకలిబాధతో "ఒక్కసారిగా పిచ్చిపట్టిన వాడి 
సై స చాలు ! బాలు! ఈ చంజాలునినించి నాకు 
ధర్మోపచేశమా ? నర్గశేవృతకు సంబంధించిన అధికారం 
నాకుంది. శాపమిచ్చేశ్‌ కి కి నాకుంది. ఆపదర్నప్రు ఆధార 
ముంది. అవనరమై కే శాస్రాన్నే వమౌార్చి వ తపోనిష్ట 
ఉంది. నేను బతి"కేతీరాలి. చేను తిశేతీరాలి. (అంటూ 
వెరి వానిలాగ త్ర త్తరపడుతూ, గుడిసెలోపలికి పరు 
గెత్తుతాడు. చండాలుడు ఆ వైఫుకు నీఫుతిప్పి ఆకాశం 
వెపు నూస్తూ నిలబడతాడు. “అంతలో రంగస్థలంమిాద 
మరల చీకటి ముసురుకుంటుంది. .) 


౦టనే వికావిక నవ్వుతున్న ఇం[దునిధ్వని వినబడుతుంది. 
Caches ఇం|దుని చూపాలి,] 


ఇంద్రుడు : (నవ్వ్యను ఆపుకొంటూ, గర్వో త్భాహాలణో) 
నమేఘరాజా! కొనకు గెలిచాడు ఇందుగు. ఏిశ్వామితు 
డంతటివాడు స్వార్ధంకోనం చేయరానిపని చేయడానికి 
సంసీదుడయాాాడు. నేడు మాననకులం శాళంతంగా 

@ 
ఓడిపోయింది. ఇక ఈ ఇందునికి భయమనేదే ేదు. 
ఇక నీను వానకురివిందు, ఎంతబ్లకితేఅంఛ = నీ ఇచ్చ 
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వచ్చినంత కురివీం'చు. పన్నెండు సంవత్సరాలనుంచి కురి 
వీంచనలసిన వాననంతా కురిపించు. విశ్వామి తుని 
సాహసానికి పీతుడనై నర్ష ౦కురిపింభానని MN 
-తెలుసుకుంశే నాకు మరింత శమం. అందరూ ఆపద్ధర 
బంధువులను తాకు. కురిపించు; కురిపించు; మానవ 
కులాన్ని ముంచి శేలించేటంతటి వానకురిపించు; మ ర్య 
లోకమే కొటుకొనిపోయేటంత వానకురిపించు ఓడి 
పోయిన మానవునికి ఓఏటమిలోనే సంతో మమయ్యేటట్టు 
ఎనరురిపించు.---కురిపించు---కురిపవించు. - 

(పెద్దపెట్టున నవ్వుతున్నప్పుడు తుదివాక్యానికి తాళం వేసినట్టు 

మేఘగర్దనం తీవ్రంగా వినిపిస్తూండగా] 


వి BD 


జాతర 


రచయత: 


శీ ద, రా. బేం(దె 


దత్తా తేయ రామచం[ద బేం(దేగారు 
ఆధునిక కన్నడకవులలో ఆ|గపం క్తికి 
చెందినవారు. మన జానపదగిళాల నడక 
బెడగునూ, మాటలమిత[పయోగమర్శాన్నీ 
ఆధునిక కవితారామానికి తెచ్చి నాటి పెం 
చిన కీర్తి వారిది. 

బేం[దేగారు ఉత్తమ వచనరచయితలు 
కూడా. సొహిత్యపరిశోధన, కావ్యమీ 
మాంన,విమర్శలను గురించి (గంథాలు (వక 
టించారు; “అవిద్ధ”, “సుకుమారి, “హన్య?” 
నాటకాలు రచించారు. “జాతరి హోస్యా 
వృతమైన గంఖీకనాటిక.) 


వా (త అఎ 


చేనయ్యగారు వ వెరిపాలెం నంస్థానాధిపతి 
తివా౦జీ 
ము మాసా 
— 
ఊఉజాక ళో 
లు 

నాకర 

cu 
దండో-రామునిమి. 


జాతర 
[రాచ నగరములోని దివాన్‌ భాసా, దొరగారు మంచంమీద ఒరిగి 

ఉంటారు. దివాంజీ సర్కారు డాక్టరుతోసాటు వస్తారు. గుమాస్తా వారి 

వెంట వస్తాడు. వారందరూ దొరగారికి నమస్కారంచేసి తమతమ 

స్థానాల్లో కూర్చునే వేళకు దొరగారు లేచి కూర్చుంటారు. ] 

దేవయ్యగారు (దొరగారు) : (కూర్చున్న చోటనుంచి ముఖం 
అటుఇటూ తిప్పుతూ) దివొ౦జీ ! 

దివా౦జీ : (ఆసనంనుంచి లేచి నలబడి) అయ్యా చిత్తం. 

దొర : జాతర జరిగితీరాలి. 

దివా౦జీ ; (తలవంచి వినయంతో) చి తం, అలాగే, 

దోర : డాకర్‌గారూ, ఊళ్లో పేగూ గీగూ వమోలేదు, 
అం తేక దూ 

డాక్టరు % దొరగారండి, ఏమి చెప్పను. నిన్న మొన్న నలు 
గురు ప్లేగుగంట్లు లేచి చచ్చిపోయారు. 

దొర : మందు ఎవరిచ్చారు * 

డాక్టరు * నేనేనండి, దొరగారూ, 

దొర: అలా అయితే వాళ్లు చనిపోవడం వ్టేగుగంట్టతో 
కాదు. ఊళ్ళో చ్లేగులేదు. వాశ్లేమి గంటు (ముల్లె) 
కట్టుకుని వచ్చారా? వమైనా, ఊళ్ళో స్టేగులేదు. నిజ 
మేనా ?, 

డాక్టరు : ఇంటింటా సడుతున్న ఎలుకలు నూతం స్లేగుని, 
నిజం, 
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దొర: ఎలుకలవివయం మోప చెప్పకండి బొంబాయి 
నుంచి నర్కాకుజనాబు కానీండి. కర్కాకు చెప్పింది 
సత్యం. దివాంజీ, దంకోకా జేయించకుకండి. 

[దివాంజీ గుమాస్తాకు _వైగచేస్తాడు. గుమాస్తా లోపలికి సెగ 

చేస్తాడు. వెంటనే దండోరా మనిషి సండోరా వేయడం. వివిపి పిస్తుంది. 
“వినండయ్యా వినండి | సర్కారు దండోరా : ఊళ్ళో ప్లేగులేదు. 
ఎవ్వరూ ఊరు విడవనక్కరలేదు. జాతక జరుగుతుంది. నలక్షణంగా 
జరిగి తీరుతుంది” డప్పు వినిపిస్తుంది. ] 

“తల్లో స్లేగులేదు. ఎనకూ ఊకువదలరాదు. జాతర 
చాలా వైభనంగా జరుగుతుంది. పరాయిడఊళ్లోనుంచి 
జనం రావాలి.” అని వారాష్మకికలలళో (పకటించండి. 
జనం రావడానికి అడ్డం'కేదని ఇక్కడ సర్మా_కు డాక్టరు 
గారి అభి పాయమనికూడా [వాసి వేయండి. 

డాక్టృ రు వ చేను అలా ఇవెప్పలేదండి దొరగారూ ! 


పాం అలా చెప్పింది నేను. మోకుకాదు - నాకు తెలుసు. 
మికు బుద్దిఉంకే నాలాగే వెప్పేవాకు; జూతర జరుగక 
నోతే ఖజానాకు వేలకువేలు కూపాయలు రావు. చేను 
నికి పూజఉండదు. జీతం లేకుండాపనిచే సేవాళ్ళు ఇవానాలీి, 
మో అభ్మిపాయర్మిప్రకారమే కాసీండి; పేగు ఉంచే 
అనుకుందాం. ఎంతమంది మరణించవచ్చు ? స్టేగులేక 
పోయినా కొందకుజనం చాన నేచసారు; తర్వాత 
కొందరు ముసలివాళ్ళు చస్తారనుకుందాము; మునలివాళ్లు 
చస్తే చె త్త తొలగిపోయినట్టు; ఆమిద కొందరు ఆడ 
నాళ్ళు చాననచ్చు. వాళ్ళు ఉంచే గడించేదిలేదు, 
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కూడు దండగ ! ఇంకా కొంతమంది చిన్న పిల్ల లు ఛాన 
నచ్చు; వీల ల్ల వాళ్ళు చచ్చినా ఉయ్యాల' లేమి 'భాళీకావు. 
హిందూచేకం జనాభా లెక-లు విన్నారా? పది సంనత్స 
రాలలో శీశికోట్లు 4గికోట్లు అయింది. 

డాక్టరు: నీదాసాదాగతి మేమిటి దొరగారూ 1 

దొర ; బతకడం కష్ట్రమైనప్పుడు ఇవానడనే సుఖం వాళ్ళకు; 
చస్తే చింతే ఉండదు. 

డాక్టప : అది సేేకేండి దొరగారూ, డబ్బుగలవా ళ్ళన 
నైనా. అప 

దొర; వాళ్ళలో ఎవరు చ స్టేవమిటి ? డబ్బు ఉండేదికాదు! 
వాళ్ళు దొంగలకు ముచ్చులకూ భయపడాలి. రోగ 
భయ "మే న. కెపుడూను ! పెద్దవాళ్ళు చస్తే చిన్న 
వాడికి ఆ సి చేతికి వస్తుంది; పిల్ల వాళ్ళు చస్తే భాగం 
మిగిలిపోతుంది. 

డాక్టృ రు ఏ దొరగారూ, తవముహాదయం౦ రాతిగుండె అయి 
“సోయింది. 

దొర : డాక్టృరుగారూ ! ధరం! ధరం! డాక్టరుగారూ ! 
ధర్మం నిలనరాదు. చేవపూజ, ఉత్సనం కొనసాగాలి. 
ఆంతకూ మోరి కోన్ని ప్రాణులు చస్తాయనండి. 
దానిని సహించక తప్పదు. జాతర నిలచిపోతే సంస్థానం 
గుండె నిలిచిపోయినట్టు. యజమానిజీతం నిలిచిపో కే, ఇం 
ట్లోవాళ్ళు తినేచేమిట్‌? ఇప్పుడైనా శెలిసిందా € ప్లేగు 
లేదు _ జొనా డాక రుగారూ ? 

[గుమాస్తా దివాంజీచేతికి శంతి అందిస్తాడు] 
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దినాంజీ ; బొంచొయినుంచి తంతి నచ్చిందండయ్యా. 
డాక్టృ కు: సవుయానికి వచ్చింది. 
దొర : ఏ సర్కారు వైద్యశాఖతాకు వమంటారు * 


దివాం౦జీ ; (గాబరాతో) “Rats plague infected”. ఎలు 
కలు ప్రేగుగంట్ల వేనట దొరగారూ. 

దొర 4 (కోపంతో చింపిపాశేయం౦డి ఆ కాయితం. (దివాంజీ 
వెంటనే అలాశేస్తాడు). ఇక్కడి ఎలుకలనంగతి ఢిల్లీ 
"శ్రీన్సి తెలుస్తుంది దివాంజీ, ఊరిజై టి వడ్లెవాళ్లు 
ఉన్నారా, అందరూ చచ్చాశా ? వాళ్లు రోజూ ఎలు 
కలనే తింటాకుకడా ! అచే నిజమైన పరీత. బొంచాయికి 
వమి తెలుస్తుంది ¢ 

దివాంజీ : వాళ్ళ భో ఎవశేనా చచ్చిఉంకేనండీ ఇక్కడికి 
వడ్చు వినిపించేదం కీ. "మేమిటి 9 అందరూ వావడం 
నల్ట ఎవరూ వడవడంలేదో వమో ! బకికిఉండేవాళ్లు 
కదా చచ్చిన వాళ్ల కోసం వడవాలి ! 

దొర : ఆ సంళయం నదు. అలా ఉంపే ఊెకిఊకీ బొబ్బలు 
సెన్టేది. ఊళ్లో చ్లేగుకేదు. ఇచే నిజం జాతర జరిగి 
తీరాలి. జొననండి డాక్టరుగారూ ! 


[వెలుపల దూరంలో “అయ్యో మహారాజా [౫ అనే ధ్వని 
వినబడుతుంది. ] 


వమి టీ శేకలు? 


గుమాస్తా : ఎనడో శూ దుడు వ్లేగుతో మరణించాడటండి. 
దొరగారూ | 
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దొర : ఎవరన్నారు చేగని ! ఈ రాచనగరులో నా ఆజ్ఞ 
లేనిదే పేగా రాకూడదు; ఎవరూ రాకూడదు. నేను 
“ప్లేగ్యుడంది” అనేవరకూ, ఎవ్వరూ “పేగు? అనేమాే 
ఎ తకూడదు. దివాంజీ, ఏమి టా గోల వెలుపల ! 

దివాంజ్‌ ఏ ఎనరో మరణించిఉంజాలండీ. 

దొర ఏ వమైందట ? 

దివాంజీ : వట్టి (పాణంఒకటి ఫోయిఉండాలి ! అంతేనండీ ! 

దొర : గంట్లు పుట్టూయా వాడికి 

దివాంజీ : పుట్టినా కుకుపులో, బిళ్ల లో అయిఉంటాయండీ. 

డాక్టృ రు ఏ కురుపులవల్లా, బిళ్ల లనల్లా ఎవరూ చావరండీ. 

దొర : బలే, పెద్ద పరిశోధనచేశారు ! చావకూడదనుకున్న 
వాళ్ళు కురుపులు, బిళ్లలు లేచేట్టు చేను కొంశేసరి 
అనండి ! బలే డాక్ట్సీ కు! 

డాక్టరు : నేను అలా అనలేదు దొరగారూ ! వట్టి కురుపులు 
బిళ్ల లవల్ల ఎవరూ మరణించక అన్నాను. 

దొర : అది స శేలే. చేనినుంచి చచ్చిఉంటారో చెప్పండి. 

డాక్ట రు ; మూడకుండా పెట్టకుండా చెప్పడానికి నే చేటు 
జ్య|ోన్ఫ్యుకణ్ణా దొరగారూ + 

దొర : ఇది చెప్పడానికి జ్యోతివ మెందుకు ? ఎవరో వడ్చారు 
అన్నమోదట వురొకరెవరో చచ్చాను. ఈ తర్కం 
సరై ంచేక దా! కారణం లేకుండా చచ్చిఉండరు. 
దివాంజీ చెబుతున్నారు _పాణంపోయిఉండాలని. దాని 
క్యూ_డా కారణ మేమిటి ? 
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డాక్టరు వ సర్కాకువామ. స్టేగులేదు అన్నపుడు తనకు 
ఎక్క-డినుంచి ఈ గంట్లువచ్చాయో అని అదరిపడి మర 
'ణించిఉండాలి. 


దొర : సెబామ్‌ డాకకుగారా! మోకు చెప్పించే సరి. 
ఊళ్ళో జనం వ్రేగుభయంలో చస్తున్నారు - శ్లేగుతో 
1. ల న 
కాదు. దివాంజీ, దండోరా వేయించండి. “ఊళ్ళో పేగు 
లేదు. ప్లేగుకు ఎవరూ ఛి యపడగూడదు. చచ్చినా భయ 
పడరాదు. జాతర వైభవంగా జకుతుంది.” అని చాటిం 
చండి. 


దీవాంజీ: చిత్తం, అలాగేనండి. 
(గుమాసాకు సైగచేస్తాడు. గుమాస్తా లోపలికి యైగచేస్తాడు 
వెంటనే దండోరామనివీ. చాటీంపు వినబడుతుంది. “వినం 
డయ్యో వినండి. సర్కారు దండోరా. ఊళ్ళో '్లేగు లేదు. 
ప్లేక్కుఎన్వరూ జెదరకు+డదు. చచ్చినా బెదరకూడదు. 
జాతర జరిగి తీరుతుంది.” డప్పు చవ్వుడు. అది నిలిచిన 
మిదట “అయ్యో మా రాజూ” అని వడువువినిపిస్తుంది 

దొర వ మళ్ళా ఎనకు చచ్చారు * వడిస్తేమ్మాతం చచ్చిన 
వారు లేచివనసారా ? ఈ అనివేకులకు వమిీ తెలీదు. 
డాక్ట కుగారూ, వీడు ఎందుకు చచ్చిఉంటాడు ? 


డాక్టరు: వెనకటివాడు చచ్చినప్పుడు తేక్కి-న వారు ఏడ్వడం 
వివి వీడు గుండె పగిలి చచ్చిఉండాలి. 

దొర: నహవ్వా డాక్టరుగారూ 1! మారు "పెద్ద గండంలాంటి 
సమయంలో నాకు "పెద్ద నహాయంచేెస్తున్నారు. దీవాంజీ ! 
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ఎనరు చచ్చినా ఎవరూ వడనకూడదు..-- ఈ జూతర 
అయ్యేవరకూ అని దండోరా చేయించమని చెప్పండి. 

(దివాంజీ గుమాస్తాకు సైగచేసాడు. గుమాసా 
లోపలికి సైగచేసాడు.. వెంటనే దండోరా మనిషి 
చాటింపు వినబడుతుంది. డప్పుచప్పుడు ః తర్వాత 
“నినండయోర్న వినండి. సర్కారు చాటింపు. జూతర జరిగి 
తీరుతుంది. ఈలోపల _ఎనరుచచ్చినా ఎవరూ వడ్య 
రాదం౦ంట యో వడగ'రాదు. శ్‌ మళ్ళీ డప్పు చప్పుడు.) 

నాకు జూతరచింత; జనానికి చచ్చే తొందర. 

గుమాస్తా : క చిత్త 0. కొందరు ఉఊూరువిడిచి పోతున్నారు; 
నాళ బళ్ళను అధికారులు అటకాయింణారట; ఏమి 
చేయమని సెలవు ? 

దొర ఏ ఆ జనాన్ని ఊళ్లోకి పంపివేయమని చెప్పండి. గరి 
వాళ్లే భయపడి పరుగె శ్రిపోశే, పరాయిఊళ్ళవాళ్లు 
ఎలా వచ్చి చస్తారు ? అజేమిా పనికిరాదు. “ఊల్లో 
ప్లేగులేదు. స్లేగుకు ఎవరూ భయపడరాదు. భయపడితే 
చస్తారు. చచ్చినా ఏడవరాను.” అని ఊోరిజనాసిక్రి తెలిసీ 
లాగా దండోరా వేయించండి. 

(దివాంజీ గుమాస్తాకు "సెగచేస్తాడు. గుమాసా లోప 
లికి సెగచేస్తాడు. వెంటనే దండోరా మనిషి. వాటింపు 
వినబడుతుంది. డప్పు చప్పుడు: తర్వాత ఊళ్ళ పేగు 
లేదు. ప్లేగుకు ఎవరూ 'బెదరకూడదు. బెదిరి తే చస్తారు. 
చచ్చినా వడవకూడదయ్యా వడవకూడదు. , డేప్పు 
చప్పుడు, తర్వాత ఒక సిపాయి గుమాస్పాకు ఒక కొయి 
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తం అందిస్తాడు. గుమాస్తా దానిని దివాంజీచేతికి 
ఇస్తాడు.) 

దివాంజీ ; (చేతిలోనికాయితం చూస్తూ) పొద్దుటినించి ఐదు 

మండి మరణించారట! కారణం తెలియదు అని అంటున్నా 

రండీ సర్క్మా_రు అధికారులు, 

దొర : కం 0! ఆశ్చర్యం ! ఎంత తోందర ? ఎంత 
తొందర ? ఈ చచ్చే మహారాజులు జాతరఅయేవరకు 
శాస్త ఓపికపడితే _పాణాలు ఎగిరిపోయేవా ? జనానికి 
తెలీని తేటలే తక్కు_వ. వమిటి? యమునిఊళ్లో నూ 
జాతరజకుగుతున్నదా + ఇదంతా పఏంటూంప నాతల 
వేడెక్కింది. ఏమిటి? కారణ నేమిటంటాకు డాక్ట రు 
గారూ * 

చాక్టృ రు ః ఒకటి ప్లేగు స్త 

దొర ఏ ఛీ! ఛీ! నేను దానిని ఒప్పుకోను. 

డా క్షరు : మరోటి,  ఉదయంనుంచి. ఎడ శెకిపిలేకుండా 
దండోరా విని విని జనం ప్రాణాలు వో గొట్టుకుంటున్నా 
శేీవెరానండి ! 

దొర : హాస్యంచేయడం లేదుకదా డాక్టరుగారూ! దివా౦జీ, 
డాక్టృ రుగారు అన్నది బాగుందంటావా గ 

సీప్రోరక | చిత్తం. ఎందుకు ఉండరాదు ? ప్లేగు ఉండవచ్చు 
ననే అబద్షపు బెదుకుతో జనం గుండెలుకొట్టు కొంటూ 
ఉండాలి. తమ నోటినుంచి ఎక్కడ ప్రేగనేమాట అబ 
దంగానైనా జారిపోతుందోలఅని నిజంగానే భయంపుట్లి, 
గుండెలు మరింత కొట్టుకుంటూఉండాలి. గుండెకొట్టుకునే 


[4] జాతర 45 


ధ్వనితో SE దండో రాధ్యని చేరి దండోరా 
చప్పుడో గుండెచప్వుడో తెలియక గుండెలుకొట్టుకొని 
కొట్టుకొని (ప్రాణాలు ఎగిరి, మనుషమ్యులుకూడా బరు 
ల్లాగా ఎగిరిపడుతూఉండవచ్చు దొరగారూ ! 

దొర ; డాక్ట కుగాగూ, ఇది నిజమేనంటారా € 

డాక్టరు వ నిజంగా స ఉంటే ఇలా ఉండాలని మా వాదం 
దొరగారూ ! 

దొర : ఇదంతా విసి, నాగుండె కొట్టుకుంటూంది. 

డాక్ట రు * జాతర ఆలోచనతో అలా ఉమా 
“నిజంగా మో గుంజెలు ఎగిలెగిరిపడాలి దొరగారూ! 

దొర : (నొనలు తాకుతూ) నా నొనలు 'వేడెక్కి_నట్టుఉంది. 
దండోరావేయించడం ఇక వద్దని చెప్పండి. జాతరకు 
వర్పాట్ల న్నీ సాగనీండి. జాతర తప్పకుండా జరగాలి. 
జక్టృరుగారూ, నా ఒళ్ళు వేజెక్కి_ంచేమో చూడండి. 
శ కః (చూచి) దొరలచేవహాం వెచ్చగానే ఉండాలి. 

దొర: : (తనసాడి తానే చూచుకొని) నా నాడి ఇంతగా 
కొట్టుకుంటూంచేం 1 

డాక్టృ జః రాజనాడి. అడిగేచేమిటి ? రణాంగణానికి బయలు 
“జేరిన గురంలా కదంతొక్కుతూందండీ. 

దొర : నా 'జీహం ఎందుకో వణికిపోతూంచే | 

డాక్టరు: దొరగారూ, అది జాతర ఉత్సావాం. 

గుమాస్తా: ( సిపాయి పిలుపు విని లోపలికి 'నళ్ళి 

వచ్చి దొరగారూ డెలుగువారిగందులో ఇద్దరు "బడుగు 
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చాపలు చచ్చిపోయారట. వారింట్లోనూ వ్‌ గంట్లూ 
( ము'ల్లెబూ) 'లేవటండీ ! 
దొర 2 మన ఇళ్లేమిటి రాచయిల్లా "లేక యమరాజుసుంకపు 
టిల్లా ? చచ్చినవారిని శృశానపు దారిపట్టమనండి ఊరిశే, 
ఒక్క. కూలివాడు చచ్చినా ఇక్కడ ఎందుకూగోల? 
ఒక్క_ఎలుక చచ్చినా ఇక్కడ గోలా? ఊరంతాచచ్చినా 
జాతర ఆగదు. ఎవరు చచ్చినాసశే ఇక నాకు 
కేలుపకండి. నేను వినలేను. 
సిపాయిపిలుపు విని గుమాస్తా లోపలికివెళ్ళి తిరిగివచ్చి దివాంజీ 
చెనిలో గుసగునలాడుతాడు.] 
దివాంజీ ఏ; దొరగారూ, ఆవై పు గదిమధ్యన ఒక ఎలుక 
ఊరికే సడివుందటండీ. 
దొర : చచ్చిందా? 
దివాంజీ ; వమో ెలీదండి. ఎనరి అడుగుల చప్పుడుకూ 
. అది బెదిరి కదలడంలేదుట ! 
దొర : చప్పుడుచేయకుండావుంశే అది ధైర్యంగా వెళ్ళిపో 
వచ్చుకచదా! 
దివాంజీ చిత్తం. అది జంతువు. డానికి అంత వివేకం 
ఉన్నట్టు తోచదండీ. 
దొర పిల్లిని వదలిమాూచారా? 
దివాంజీ ఏ ఆ ఎలుక పజేవేళకు గదిలోనుంచి పరిగె త్రిపోయిన 
నెండుపఫిల్లులు మళ్ళీ వక్తా లేవుటండీ. 
దొర : ఆ ఎలుకలను ఇప్పటికిప్పుడే తంతిద్వారా మదా 
సుకు సంపండి. 
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డాక కు : చి తం; వెర్‌లన్‌లో పంపీతే మంచిదికాదటండీ? 
లట వ ch 

దొర వ మోకు వెరి డాక్ట రుగాకూ! అది ఎలా సాధ్యం! 

డాక్టరు * తవురు చెప్పినట్టు తంతిలోమ్మాతం సాధ్యమా 
దొరగారూ'? 
దొర ; ' ; (ఉబ్వే గంట) చేను అలా చెప్పానా? నా మనస్సు 
స్థిమితంగా లే లేదు. దివాంజీ, ఆ ఎలుకకు అంత్య క్రియలు 
జరిపించండి. (దివాంజీ వెళతాడు. .) డాక్టృ రుగారూ! నాకు 
డం వచ్చిందేమో? 

డాక్టరు : ఆవిధంగా నే తోస్తూవుండాలండకీ దొరగాగూ. 
దొర ఇది వ్లేగుజ్వరంగా ఉండివుండదు కదూ? 

డాక్టరు : తాము వొరలు సామాన్నజనులలాగ. చెబు 
తూంశే ఎల్లా? ప్లేశే లేనప్పుడు ప్లేగుజ్యరమా? 

దొర : మోకు చే శ్లేగుళ్ణయం లేదా! 

డాక్టరు : చిత్తం. “లేదండి. నేను శే ప్లేగు ఇంజక్ష నులు వేయించు 
కున్నా నండి. 

దొర ; ఎందుకు వేయించుకున్నారు, ప్లేగులేకుండా ఊరి 
శకేచ? 

డాక్టకు ౩; ఆ ఆలోచనే వేయించుకున్న తర్వాత నాకరా 
కొలీగిందంకీ. 

దొర : (ఆతంళొ శ్‌ నాకుకూడా స్లేగుఇంజక్ష నులు వేస్తారా 
డాక్ట్ర రుగారూ? 

డాక్టరు £ : ఊరిశేనే ఎందుకండీ చొరగాగూ. 

[ దివాంజీ తిరిగివస్తొడు. ] 
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దొర ఏ ఆ ఎలుక పడినప్పటినించి నా మనస్సుకు భయంగా 
వుంది. 

డాకరు : ఆ ఎలుక ేగుఎలుకె వుండదండీ. 
ట ౧౧ యా 

వొర ; వ దేవుడు చెప్పాడండీ నూకు అలాఅని? 

డాక్టరు : “రాజా (ప్రత్యతేనతా!” వేరే యనకు? ఊం 
“లోనే ప్లేగుఎలుకలు లేనప్పుడు దొరగారి నగరులోకి 
ఎలా వస్తాయండి! 

దొర : అయితే మాకే మొదట చెప్పలేదూ ప్లేగు ఎలుకలు 
ఉన్నాయని? 

డాక్టరు : చిత్తం. అప్పుడు నాకు బుద్ధిలేదండి. 

దోర : బొంబాయి సర్కారు వైద్యశాఖవారూ అలాగే 

వాశాకు గడా ! దివాంజీ అంలేకాదూ? 

దివాంజీ: చిత్తం. వారేమో అలాగే అన్నారండీ. 

డాక్టరు £ లోగుట్టు "పెరుమాళ్ళ కెరుక ! దొరగారి ఎలుకల 
సంగతి దొరగారికే తెలును. 

దివాంజీ : (చేతిలోని ఒకకాగితం చూచి) వదో పత్రికలో 
“ఆ నెర్రిపాళెంలో జాతరకు సన్నాహం హెచ్చుగా జరి 
గింది; ఊరిలో రోగమూ హెచ్చవుతున్న ది” ఈనన ర 
(వకటించబడిందటండీ. 

దొర 2 (కోపంతో) ఏమి ముద్రారాతస మిది? దయ 
మంత తప్పు! ఇంకేమి చావాలి? ఆ పష్మతికకు సవరణ 
వలపండి. రోగంకాదు, యోగమని. రోగంట! రోగం! 
సరపాదకులశేముంది! రోగమూ వాస్తే, యోగమూ 
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వా శే. వారి ముళ్లేమిపో తుంది? (ఒక్కసారిగా నీ సేజు 
డైపోయి)నా వేతులూశాళ్లా పోయాయి డాక్ట కుగారూ! 

డాక్టరు : దొరగారూ, తాము థర వంతులు. ఒక్క మాట 
కూద నిలిచేవాకు. ఆడినమాట తప్పే తత్వం కాదు 
తమది. 

దొర : పోయి మంచంమోద పడిపోవాలని అనిపీస్తూందండీ. 

డాక్టరు : తాము పడిపోతే, జూతరకూడా పడిపోతుంది 
దొరగారూ. 

దొర : తల తికుగణాతూందండీ |! 

డాక్షకు : చిత్తం. తమ ఆలోచనల! ప్రభానం అంతే. 

దొర ; కండ్లు మండి పోతున్నాయి. 

డాక్టకు : చిత్తం, తమదృష్టి అంత తీళ్లం. 

దొర : నోరు ఆరిపోతున్నది. 

డాక్షకు : వమొ ఫరవాలేదండి దొరగారూ. 

దొర : డాక్టము ఏగారూ; మో శాంతం నేను నహీంచలేను, 
నొ శేమోఅయింది. పరీమీంచిచూడండి. 

డాక్టరు ; పరీఖీంచి ఏమి భూడమంటాకు ' దొరగారూ ? 
పైనే తెలుస్తున్నది. చచ్చినవారి వా రలు ఉదయంనుంచి 
వినివిని (భమకలిగి ఉంటుందండీ. 

దొర : అలా అంపే ఎలా? వేగు అనేనా ? 

డాన్షరు : ఆమాట నేను అనలేనండీ ! దొరగారు చెప్ప 
వచ్చునండి. 

దొర ఏ ((ప్రక్కమోాదికి పొర్లుతూ) డా క్షరుగారూ, వేగే 
నూటకు ఎంత భయపడుతున్నారు ? 


50) కన్నడ నాటికలు 


డాక్టప ఫి నాకు స్లేగుభయం లేదండీ. మీ భయ'నేనండి. 

దొర ఏ భయపడకుండా చెప్పండి; నాకు ఏమైఉంటుంది * 

డాక్షవః ప్రేగండి. 

దొర : (ఒక్కసారిగా లేచి) నాకు స్హేగు తగిలిందా? 
(వికారంగా) ఉఊల్లోని ఎలుకలన్నింటినీ చంపి వేయండి. 
దివొంజీ, ఎలుకలు ఎక్కడున్నాయి % (పక్క-మోాదికి 
వాలిపో తొడు.) 

దివాంజీ : చిత్తం. దొరసానిగారు భోపలికి రావడానికి అను 

నులికోసం  కాచుకునివున్నా రండీ. జనం ఊకువిడువడానికి 

కాచుకుని ఉన్నా రండీ. 

దొర : దివాంజీ, ఇకచేషి చేవునిజాతరో; దొరగారి |పేత 
యాతో! డా క్షరుగారూ ఉఊకుజనానికి ఊోకునదలముని 
చెప్పండి; జీవునియా(త్ర జరుగనీయండి. డాక్ట రుగారూ. 
మోకు బుద్ధిలేదు. భయపెడితే భయపడేపో తారు. 
చచ్చినా సత్యం వదలరాదు. నేను చెబుతున్నాను... 
లది ప్రేగు. 

డాన్షరు ఏ సర్కారు ఇెప్పీంచే సత్యం దొరగారూ. 

[దివాంజీ ఈ విషయం తెలుపడానికి వెళతాడు. లోపల “మన 
మహారాజుగారు బిహుకాలం మనాలి” ఆంటూ జనసమూహం నీనాదాలు 
వినిపిస్తాయి.] 


పార్షికొతృవం 


రచయిత; 
శ) “వర్వతవాణి 


[పర్వతవాణి నరసింగరావుగారి కావ్య 
నామధేయం “పర్వతవాణి”. వీరు పెక్కు. 
నాటకాలు రచించారు. రచించిన నాటకా 
లలో పెక్కు. రంగస్థలం ఆరోపించి జన 
(పియమయాయి. “బలానికి ఇవతలిమందూ 
ఉండనీ, వెలుపలి హిమోగ్లాబిన్‌ కూడా 
ఉండనీ. పాపాయి పుష్టి పొందసీ,” అనే 
దృష్టిగల వీరు పసిద్ధాంగ్ల హోన్య(పధాన 
నాటకాలను కన్నడంచేశారు. ఇటీవల 
స్వతం[తనాటకాలూ రచించారు. “వార్ష 
కోత్సవం” [పముఖ రవ్యన్‌ రచయిత 
చెకోవ్‌ “ఆనివర్సరీ”తో (పేరితమైంది.] 


సా(తలు 


వికమ్‌ ఫం జనరల్‌ మేనేజరు, 

లశ్నీ బ్యాంక్‌ లిమికుడ్‌. 
రత్నం ప ఆయున ధర్మపత్ని 
రంగన్న ee బా్యాంక్‌ హాక్‌ అకాంెబుంట్‌ 
పార్వతమ్మ క ఒకావిడ 


బ్యాంక్‌ కాొహమీయరు -- గుమాసా 


దర్చాన్‌ సింగు బన (పతినిధివర్షనభ్యుడు 
దృశ్యం a బ్యాంక్‌ జనరల్‌ మేనేజరు ఆఫీసు గది 


వ్యాప్తి శ స. ముప్పావుగంట 


వార్షికోత్సవం 
అ 


[రిత్మీబ్యాంక్‌ లీమిటెడ్‌, జనరల్‌ మేనేజరు వికమ్‌గారి అఫీసు 
గది, ఎడమచవై పుతలుపు అవతల బ్యాంకు. వెనుకతలుపుఆవతల డై రెక్టర్ల 
మీటింగుగది. వారు బ్యాంకి వార్ని కోత్సవంసందర్భంగా వి[కమ్‌ను అధి 
నందిస్తున్నారు. మాటలు, నవ్వులు, కరళాళధ్వనులు ఇత్యాదులు వినబడు 
లాయి. ఎడమవై పుతలుపుదగ్గర నిలబడి, హెడ్‌ అకౌంబటెంట్‌ రంగన్న 
అవతలఉన్న ఇతరోద్యో గులతో] 
రంగన్న : ఏమండోయ్‌, వమండోయ్‌, సారిడాన్‌, సారి 

డాన్‌ అని వేయిసార్లు నాలుకవీక్కు.న్నాను? చుట్టూ 
చీమలఫుట్టంతమంది ఉన్నారు. ఒక్క-డిచెనుల్లోను పడ 
శేజీవుండీ, నా అకువులు? వమండీ క్యాషీయర్‌, 
మోకు మో దొరగారికి పతి పావుగంటకూ కాఫీ సిగ 
రెట్‌ తెప్పించటంలోఉన్న గోద్ధ, ఉత్సాహం, ఆ దొర 
గారితలలో మెదడునింపడానికి ఇక్క_డఉన్న ఈ హాజ్‌ 
అకొంటుంట్‌ రంగన్నతల పగిలిపో తున్నా కాస్త సారి 
డాన్‌ తెప్ఫించమనేసరికి ఎక్కడ మాయమైపోతా 
యయ్యా 1 ర్‌ జ్యాగత్త! వచ్చేనెల మో ఇం[కిమెంటు.... 
ఇంకా నాక లానీకీ జీవంజంది. తత్షణం పంపండి. 
దానితోపాటు ఇన్ని నీళ్లైనా పంపండి. , 


(వెనక్కు తిరుగుతూ) 
ఆటలు! అక్కడ ఆటలాడుతారు మోకు అలంకారం 
చేసుకొని, నేను ఛస్తూంటా నిక్క_డ, పాడైంది, ముక్కి 


ర్‌ 


కన్నడ నాటిక లు 


పోతున్న ఈ "దేహం, అయినా (పారబ్ధకర్మ ఎక్కాలు 
మరచిపోవు. 


(తనకుర్చీలో కూచుంటూ) 

ఈ అనిష్టంనుంచి నాకు ఎప్పుడు వికుగదో తెలీదు; 
(నశ్యండబ్బీ లాక్కుని) 

వీళ్ళకు వారి రి కోత్సనం, నాకు నర్జాబ్లి కం. 
(లోపల డై డైకెక్ట ర్లకరతాళ ధ్వనులు) 


తట్టండి తట్టండి చేతులు. తటలకు తటలు ఫలహ 
శతు త్‌ జేస్తూ, అచేమి డె డె రెక్టర్లో ! అేసి 
మో 'నమేచేజకుకు “గౌరనమో ! అోషెంత పూయించు 
కుంటా రీ మంకుమసి అతని" చేతుల్లో! మారే ఈ లతణం! 
ఇక సాయంకాలం జనరల్‌ బాకీ. పాపం ! హెడ్‌ లేని 
నట్టి బాడీ. దానిముందు ఇతని (ప్రసంగం. “బ్యాంకు 
వెనుక - చేడు - ముండు” విషయం. నిప్ప పెట్టు పిసి 
యోగ్యతకు. చేడు పందిలాగ పెరిగున్నా డు'కాని, 
బ్యాంకు వెనుకేమి కన్నాడు, Saas 
కాపలావారిగూడు, నీటితొట్టి తప్ప! పీడుచేసే 
అ మోఘభాపణొనసికి న. అంకెలు, అంశాలు నింపి 
ఒక (డాఫ్టీ (నాసిప పెడ్తే తక్కిందం తా చేస్కుంటటాడట 
నీడు ! వమ్నిగిలింది- వీడు చేస్కు- వేది? ఏడిపిండా 
కూడు ! ఈ కామూత్రీసి అక్క_డ "పెట్టాడు. ఆ ఫుల్‌ స్టాప్‌ 
త్రీసి ఇక్కడ బాకు: నా ఇస్సి ని న్నీ రబ్బరుతో చెరిపి 
చన్నుతో తనసంతక౦ం గీశాడు; ఆ ఆడ సైవిస్టును పిలి 


వారి కోత ౧వం ర్‌ర్‌ 
ల 


వించి టపటపా అనిపషించునొని దాచుకున్నాడు; ఆ ఫేర్‌ 
హోల్డర్స్‌ గొకైలముందు గడగడా క్కే_శాడు. 
పూలహాశాలు 'వేయించుకొ న్నాడు; బొకేలు పుచ్చు 
కున్నాడు; తన మోసాల అలవెన్సు అని కాగల 
కోనమూ, తన పెళ్ళాం కొప్పు అల నెన్స్‌ అసి యర్‌ 
పిన్ను లకోసమూూ, _ అల వెను నూరురూపాయలు 
హాచ్చించుకొొన్నాడు; మోసం తిప్పుకున్నాడు. కక 
శ్నేను, విక్రమ్‌” అని ! ముగిసిపోయింది ఏడి వారి 
కోత్సవం ! ఈ ఉత్సవమూర్తి విక్రమాదిత్యుని వైభవం 
విజృంభణలో నే నిక్కుడ దగ్గుకుంటూ, మూల్లుకుంటూ, 
ఛస్తూ పడుతూ, పగలంతా ఇక్కడ, ర్మాతంతా ఇంట్లో 
కళ్ళకు కలికంెట్టుకుని, కూడించే పదింటికీ ఒకటి, 
ఇరవై యింటికీ రెరడు అంబూ రూపాయణామైసలను_ 
కాయికాలమోద. పాడైపోనీ, నాపాటికి చేను ఊపిరి 
నదులుకుంచా మూ అంపే ఆ పాణిగృహీతి వీశాచి 
కాంపు, “దీపం ఆర్పండీ అంకు, నాకు నిదరాబూ” 
అని. గుమాస్తాల కనలు పెళ్ళా'లెందుకో నాకై శే అర్థం 
కాదు. ( నిట్టూరుస్తూ ) 
హుం... హుం... దేవుడు ఎంత అదిమి అదిమి 
పెట్టావో నాకు ఆయుస్సు; ఈ కర్మఫలం ఇంకా ఎంత అనుభ 
వించాలో! 
( పొడుం పీలుస్తూ ) 
రెండు మూడు ఐదు ఆరు సదకోండు ఎనిమిదీ పది 
ఫీడు, వీడుశేడు పదికి ఒకటి,,.,,, 
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( యోచిస్తూ ) 
వమోా చూద్దాం, “అంతా పూ క్రిఅయాక మున్నూక 
రూపాయలు బోనస్సు ఇక్విస్తాను” అన్నాడుక దా, 
నరావహావణా ర్రి రి! నిజంగా ఇవ్చిసానో సొ అది గాను గెద్దు 
ముక్కుకు పనసపండో క చూద్దాం... 
( అంకెలు కూడుతూ ) 
ఒకటీ, ఒకటీ ఎనిమిదీ తొమిది పదిహేను 
(యోచిస్తూ 
. పనసపండా? ఇవ్వకుండా పోనీ... వయస్సు 
అరవై అయినా, ఫుట్టింది ఆరో నెలలో. లెక్కా గిక్కా 
చిందరనందరచేసి, తలపైన అభిషేకించి అవతలికి వెళ్ళి 
పోయానూ అంటే, అకునందలవమం౦ది అకెంకుంట్లు 
రాసీండి? తల ల్ల క్రిందులుగా ఎగిని మొగ్గ నేయనీ ౦డి! a. 
'లేసా_ని వెదుక్కు ౦౮౮ రారూ ఈ లీ బ్యాంక్‌ డెర 
క్టమ్లు డైరక్ష 'ే నీ శీచేలినందుకు, మాయింటికి “రంగన్న 
గారూ” అంటూ తలుపుతడుతూ,  _ వెండిపళ్ళంలో 
మున్నూరు, మోద ఇన్నూరు తప్పు కానుక పెట్టుకొని? 
సూదూం (6 
[ డైరక్టర్ల చప్పట్లు విని రేగిపోయి, తనూ రెండుచేతులూ మీది 
న షా. 
హుం హుం. చేర్చుకోండి, చేర్చుకోండి, నా చప్పట్లు! 
(నొనలు కొట్టుకుంటూ) పాయో, హయ్యో డైశె 
క్లూ! డై శెక్టర్లూ! బస్సుకండక్టృర్లయినా. =... 
విక్రమ్‌: (లోపల్పమంచిది మంచిది. తమ అభిమానం( వెనుక 
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వైపు తలుపు వద్దకువచ్చి) నమస్కా_-రం. (చంకలో వుండే 
గంధపుక్కర 'పెళ్ళును చూపుతూ) మిరుచేసిన గౌర 
వాన్ని నా జన పర్యంతం స్మకిస్తూవుంటాను. (ముందుకు 
వినయంగా ఒంగు'తాడు. చప్పట్లు. మళ్ళాఒంగి, వెనక్కు 
తిరిగి, రంగన్న వైపు రాగా, రంగన్న లేచి నిలబడగా ) 
వా-ల్లో! రంగన్న గారూ! (కబ్బన్‌పకిమలాగ నిలబడి) 
ఎలావుంది? (నవ్వు విరజిమ్ముతాడు.) 

రంగన్న : చాల బాగుంది సార్‌. పూలహోరాలు, బొశే, 
చందన పు క రపికు- దంతపు పనితనం చాల బాగుంది 
సార్‌, 

ఏక్రమ్‌ : (నవ్వి) ఎవరికోనం బాగుంటుంది? (మోసం మెలి 
వేస్తూ) ఎవక్నేను, విక్రమ్‌! రంగన్నగారూ, ఈ వార్షి 
కోత్సనం గు ర్థుకోనం - నాకు బాల ఆనందమైపోయింది. 
ఈ దిన౦, మా ఒళ్ళు తాకి ఏఫ్రు తడు తాను. "(వీపు తడు 
తూండగా) 

రంగన్న * భూమిదేవీ, నోరు తెరు. నే నిక _బతకనక్కరలేదు. 

విక్రమ్‌ ఏ రంగన్న గారూ! 

రంగన్న : అంతకాక మేమి సార్‌? నిత్యం పొట్టమిదవడు 
తూన్న "సెబాక్మ్‌లు నేడు ఏపెక్కి.నత ర్వాత, భూ మ్మోద 
ఇంకా (బతికి వంకావాలి సార్‌? 

విక్రమ్‌ : (నవ్వి) ఏమైనా, కుట్టకుండా వదలరుకదా మిరు! 
అదికాదండీి, రంగన్న గారూ, భూమిచేని నోరుతెరి స్టే 
మాత్రం బ్యాంకు వదులుతుందా మిను ల్ని? ఆ, ఇంకా 
మో సేవ ఎంతకావలసివుంది దీనికి, చంకథా! చూడండి, 
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నేను పూలహారమైతే పూకు నార. అథవా, నేను 
పూలయి శే, మిరు పరిమళం. వదలండి రంగన్నగాకూ, 
వదలిపెట్టండి ఆ యోచన. లశ్నీచాంంకు అంటే ఢిల్లీ 
చెవులు వెడల్పయ్యాయట, మో సేవే కదూ కారణం? 
అంజు నేను కష్టపడ లేదని కాదు; పడ్డాను. పడుతూ 
వున్నాను. ఇంకా పడతాను. (మాసాలు మెలి వేస్తూ) 
ఎవన్నేను? వికమ్‌! అది సశేళండి! ఈ సాయంకాలం 
జనరల్‌ బాడీకి నా ప్రసంగం ఎంతవరకు వచ్చింది? 

రంగన్న : ఇంకా రెండుమూడుపుటలు కావచ్చు. ఆటంక 
మేమో లేకపోతే, పావుగంటలో వూ ర్తయివోతుంది. 

నికమ్‌ : భష్‌...భేష్‌... 

[ క్యాషియర్‌ మండిపోయేముఖంతో నీళ్లూ, సారిడానూ 'కేవల్‌ 

పైన కొడుతూ | 

క్యాపీయర్‌ వ హెడ్‌ అకొంకుంటొగాగూ, సారిడానూ, 

రంగన్న : ఓ... మోశేీ తెచ్చారా! థ్యాంక్స్‌, భ్యాంక్‌్స.- 

విక్రమ్‌ క (నెనక్కి_తిరెగి, క్యాపియరుతో) వవుండీ, క్యామ్‌. 
యర్‌, వమిటండీ యిది!...... సారిడాను! తలనొప్పా, 
రంగన్న గారూ 

రంగన్న : పగిలిపోతూఉందండీ, సార్‌... 

విక్రమ్‌ : నాన్‌ సెన్స్‌... వమో అర్థం కాకుండా వుంచే! 
నేను సాయంకాలం _పసంగంచేయాలి. ఇప్పుడు మోకు 
తలనొప్పీరానడమా+ ఛి! ఛి! మరి, క్యాషియర్‌, పిల్పు 
జతకు చన్నీళ్ళు తీసుకునచ్చా లేం? ఆస్థమౌావారికి వమిటి 
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గలి? ఎఫి జెనుకూడా అవస రమ'యేట్టు చేస్తున్నాకు 

కదండీ! వేడివేడిగా “కాఫీ "ఇెప్పించాలసి తోచనద్దూ? 

పోండి; పోండి, నో నోనో, ఏదో పనిచేయ డంకాదండీ 
.. నేష్పుండాలి sees పని దానిక బే అవుగుంది. 

(నెళ్ళి పోతున్న క్యాపీయకుళో) ) ఇదిగో చూడండీ, పీరి 

తలనొప్పి ఆఫీసులో నచ్చింది. డబ్బు వారివద్ద తీసు కో 

కూడదు సారిడానుకీ, కాఫీకీకాడా. 

క్యాషియర్‌ : : తెలుసును నార్‌, (వెళ్ళిపో తాడు) 


విక్రమ్‌ : రంగన్న గారూ, కాఫీనస్తుంది. అంతలోగా కొంచెం 
సర్దుకుని, (గుమ నంతకంకోసం కాయితాలు తెస్తాడు 
కీ, వమిటండీ? నంతకమాండి! ఈరోజూ? బ్బ-లేస నతా 
యిస్తున్నారండీ మోకు. నా కళ్ళజోడు. , . (జేబు తడుము 
'కాడు) 
గుమాస్తా : పెట్టుకొ నేవున్నారు సార్‌. 

విక్రమ్‌ : (తాకి చూచుకొని) జొనాను. "పెట్టుకు నేవున్నాను. 
హెడ్‌ క్లార్క్‌. చూణారుకదూ?... ఇక్క_డే వుందికదా 
ఇనివీయల్స్‌.... (తను యం బ్యాంకుది. 
హుపారుగా ఉండాలి,. 

గుమాస్తా వి (వె వెరు తూ) -కెలును సార్‌. 

విక్రమ్‌: అన్నట్టు, అచేసిటండీ, నోటా, (డ్రాఫ్ట్రా! 

గుమాస్తా : నోటు సార్‌. 

విక్రన్‌ : నోటు సశీనండి. ఏవిషయం చెప్పరాదూ? 

కష సిద్దలింగప్పగారికి ఐదు నేల ఓవర్‌ డ్రాఫ్ట్‌ ఇన్వ 


60 కన్నడ నాటికలు 


విక్రమ్‌ వ; హూం నరే. ఇవ్వనచ్చుననా, ఇవ్వగూడదనా, 
వమి వాళామక 

గుమాస్తా : ఇవ్యనచ్చుసని వాసివుందండి. .. 

వ్మిక్రమ్‌ : ఇవ్వండి మరి... ఊరికే ఐతే ఓపీటీ, (వినుగు 
చూపుతూ) తర్వాత భూడండి, మచళేకాయితొలూ 
'తేకండి. చేను సాయంకాలానికి | ఫెమ్‌గావుండాలి. 

గుమాస్తా : అలాగే సార్‌. (వెళ్ళిపో తాడు) 

[ క్యాషియర్‌ కాఫీతెచ్చి వికమ్‌ముందు పెడుతాడు.] 

విక్‌ వ హోం. హోం... వారికి మొదట. పెద్దవారూ, 
వృద్ధులు. నాకు తర్వాత కానీ. (కా పియర్‌ ఒక కాఫీ 
కప్వు రంగన్న బల్ల మోద సెట్టి, మరొకకప్యు తేనబల్ల మోద 
పెట్టగా) నూపర్‌ భొర్‌'దే కదూ కాఫీ * 

కామియర్‌ ; బిొనండి సార్‌. 

విక్రమ్‌ : (పుచిచూచి) సై ఎ౦ిడిడ్‌ ...... సై ఎ్రై౦ిడిడ్‌ ...... 
(తాగుతూ) చాల బాగుంది. ఇది పభ్నాలునోగ్జాసు ఈ 
రోజు తాగేది. అయినా మచి కొంచెంకూడా తగ్గలేదు. 
((కౌగీ రంగన్న తో) బ్రంకా సూ గ్లాసు ఇలాగేవుంచే! 
చను చూడండి, ఎంత తంరగా ముగించాను! నాకు 
కంటికిముందు పనివుంపే, చేతులకు ఛాందసం వుండదు. 
(రంగన్న అసమాభానంతో మాస్తాడు.) ఉహుంహూలి 
చేను మిమ్మల్ని అనలేదు. తమకు నిదానంగా తాగండి, 
కాశంగా. మారు 'వెళ్ళండి క్యామీయర్‌ ; నింగు వచ్చి 
తీసుకు వెళ్లు తాడు గాను. 
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రంగన్న : వద్దం. . .డీ. (తొందరగా తాగడం మొదలు పెడు 
తాడు) 

విక్రమ్‌ : ఛీ_ఛీ! వద్దండీ (కాషీయరుతో) మాకు వెళ్ళండి. 
(రంగన్న తో) ఛి ఛీ, కాగనేతాగారా ? ఇక్క-డివ్యండి 
గ్లాసు, నేనే పెడ్డాను. మనమంతా ఒక్క_శు రంగన్న 
గారూ. ఎక్కడ, చూద్దాం. ..నరాలు ఇప్పుడు అంత 
ఉబ్బిలేవు. దిగుతూ ఉండాలి తలనొప్పి. ఆ సారిడాన్‌ 
దొరకడం కొంచెం కష్ట మేకాని, సిచశావధం. ఎక్కడా 
నా (ప్రసంగం? జా(గత, దీన్ని ముగించి నేను అఖిలభారత 
ఆర్థికసంఘం (పతినిథివర్షం వచ్చే వేళకు ఎలాఉండాలి ! 
ఉంటాను. ఉండక ఏమిటీ అంట? ఎవర్నేను, విక్రమ్‌! 
వాళ్ళు వదికావాలంకే అదే అడగసీ, సమాభానాలన్నీ 
గోళ్ళకొనలో నాట్యమాడుతూ ఉన్నాయి. మిరు వేసి 
ఇచ్చిన ,నోట్సును నూరుసార్లు చదివాను నిన్న. ఇక్కడి 
వాళ్ళను ఎలాగయినా నర్దుకోవచ్చు. ఢిల్లీ వాళ్లు అంపే... 
థై ర్యమేమో ఉందనుకోండి. అయినా, నరాలుకొంఇం 
టపటప కొట్టుకుంటాయి. 

రంగన్న * సార్‌, మిరు ఇలా మాట్లాడుతూఉంకే, నా 
(పనంగం....-తమించండి, మా ప్రసంగం, .. 

విక్రమ్‌ : జానౌను, ముందుకు సాగించండి. అయితే రంగ 
న్నగారూ, అంతా చూచివేయండి ఒకసారి. నీటుగా 
ఉందికదూ '! ఆర్థికసంఘం లోపలికి వస్తూఉండగా'నే వాళ్ళ 
ముగానికి అలాగే కొటివేయాలి. జనం అంటాకు-నాక్రు 
కాయికాలు ప తాలమోదకం కే బల్ల లమిది ధూళీ, 
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తలుప్ప్రుచిలుకుల పాలిమ్షు, నౌకర్ల నెక్‌ కైలు, శగేటు'కానలి 
వాని గడ్డం-_-వీటిపైన !శ్రేద్ద జా స్టి అని; ఇవి చిన్ననివ 
యాలు కావు, కంగన్నగాగూ. ఇంట్లో నేను ఎలాకాొవా 
లంకే అలాగే ఉంటాను. . .మురికీిపం-చో, చింపికోటో, 
నూచెమురకల టోపీయో...... 
రంగన్న * (తను “పెట్టుకున్న టోపీ తాకి చూచుకొని) 
తమించండి; మూ సూటిపోటి మాటల్లో... 

వికమ్‌ ఏ ఛ, ఛ, ఛ! మోతో సూటీపోటి మాట్లా, .....% 
ఛధఛ, , ఎ నేను మినంగకి చెప్ప లేదు రంగన్న గారూ, వ 
ముక్కుమోద డఉంటుందికదా కోపం మికు... నేను 
చెబుతున్నది, స్వాభావికంగా ఉండవలసింది ఎలా అని. 
(భోంగన్న ఎనిమిదిరోజులుగా క్షైరంచేసు కోనందునల్ల 
గడ్డం మాసిఉంటుంది.) నేను ఇంట్లోనే ఉండేవాళ్ణయి కే, 
తిథి వార నక్షతాలు చూచే మంగలివాణ్ణి, పీలిపించే 
వాణ్ని. బట్‌, ఇక్కడ అలా సాధ్యమా? ఇది చ్యాంకు! 
అంతా క్ట నుగా ఉండాలి. (నున్ననిగడ్డం నిమురుకుంటూ). 
సూ్తూూత్‌ గా పనులు అవుతూఉండాలి, + =(చేలపైపడిన ఒక 
కాయితంముక్క_ను ఎత్తి మడుస్తూ) (పతిఒక చిన్న ఏష 
యాన్ని (శేద్దగా గమనిస్తూ, లోబుపాట్టను (చిత్తుకాయి 
తాలబుటలో వేస్తూ) చిత్తుకాయి తాల బుట్టకు చేర్చి, 
భ్యాంకుగెర వాన్ని గౌరీశంకర శిఖరానికి ఎత్తాలి. ఇంగ్లీ 
ములో 'టోన్‌'అంటారు చూడండి, అది చాల ముఖం. ' 
(చూపుడువేలు ఆడిస్తూ) గౌరనధ్వని ఎలా వినిపించాలి! 
(తెరుకొడుతూ) అది కాదురంగన్న గారూ, ఎలాటిసమయం, 
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అఖలభారత అఆర్థికనంఘరి |ప్రతినిధివర్ణంవారు వచ్చేస్తారు 
“మారు ఈ టోపీ, వుఫరు, ఛి ఫ ఏి...ఒక కంబళి 
గగ 

రంగన్న ఏ తృమించండి సార్‌. మో (పతినిధినర్షంక న్నా 
యేమిటి _ అజఖలభారతంకన్నా నా ఆస్థమా నాకు 
ముఖం, తమించండి. 

వకమ్‌ ; అది సకే. అయి జేవుటుకు (మొత్తం) అందరూ 
ఇలా అలంకరించుకొని ఉంజేటప్పుడు మో రిలా 
ఫొటోలో కూర్పుంళకేు. ... 

రంగన్న : నేను కూత్చోనండి సార్‌. నాకు అక్కరలేదు 
మొ ఫొటో. వాకు నవ్చేటప్పుటికి చేను ఇక్కడ ఉండేదే 
"లేదు. సద్యా ఈ మో పని ముగి సై వ ముగి సేటట్టూ 
లేదు మొ మాటణ్లో,.. 

విక్రమ్‌ ః నోనో... వేగంగా ముగించండి. మివ ల్ని 
డిస్టర్చు' చేయను. ఏదీ (నాసినంతవరకు కాయితాలు 
ల్తిటు ఇవ్వండి. దిద్ది క్రైఫప్రుకుఇసాను, పని అవుతూ 
ఉంటుంది. (తీసుకుని తనబల చెప్ప వెళ్ళుతూ) ఇదేమి 

న్‌ MA 
టండ. ఎన్ని పేజీలు (వాసేశారండ ! కైప్రుచేయించినా 
వ ర. 

ఆ శేడువుటలు కానచ్చు,..బట్‌, ,. కొవాలి. అంత... 
జనరల్‌ బాడీకి తక్కువగాఉంకే తూకం చాలదు. నేను 
గనక మోస్తున్నాను ఈ కారంభారం 1 నాకు చాలు 
ఇబాలయిం౦ది. ఎంత అలసట, వమిటి...ఆం, మా వంట 
వాడొకడు, ప్రారబ్దం. క “నిన్న రాతి ఉల్లి పాయలపులుసు, 
బంగాళదుంపలకూర - ఇడియట్‌, ఆపైన ఉలవల అబ్బ 
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జాలు చాల బౌగుంటాయి లెండి 1... (లెక్కలు కూడు 
తున్న రంగన్న ళో) రంగన్న గారూ, ఎంతండీ ఇప్పుడు 
ఉలవల అప్పడాలు నూకు ? 

రంగన్న : (ఇది చెవిలోపడనశ్తే తన "లెక్కలు మూసు 
కుంటా) నాల్లు వేల మున్నూట వడుగూపాయలు.- 

విక్రమ్‌ : ఆం ఏమిటీ, రంగన్నగారూ ? 

రంగన్న 2 (అదరిపడి) ఆ వమిటీ ? వమైంది సార్‌ * 

విక్రమ్‌ : న...న. ..నాలుగువేల మున్నూట యేడురూపా 
యలా * ఎక్క-_డైనా ఉంటుందీ * ఒకటో ఒకటిన్నరో 
ఉండాలి, అంతేనండి ,.. ఒంట్లో బాగా లేకపో తే 
మారు, 

రంగన్న వ ఒకటో ఒక్క-టిన్న రో! ఏమిటి సార్‌, మికు 
చెప్పేది * అలాఅయిజే మన యా లెడ్డర్లన్నీ 
అబదమే ? | 

విక్రమ్‌ : లెడ్డర్లా 1 కాదండీ, మన 'లెడ్డర్ల లోకి ఎందుకువస్తా 
యండీ ఉలవఅప్పడాలు € ., 

రంగన్న * ఉలవఅప్పడాలా! జనరల్‌ మేనేజరు రూముకు 
ఎందుకు నవా న యండీ సార్‌, ఉలవఅప్పగాలు * ఓ, 
మూరు. ..వాటేధర అడిగారా ? చేను చెబుతున్నది 
సూర్యనారాయణ శెట్టి అక్కొ.ంటు... 

విక్రమ్‌  ఓవ్‌! అదా! అయ్యయ్యో ! అదైతే మిరు 
చెప్పించే కరెక్ట్‌. ఒకటో ఒకటిన్నరో అని _వాసుళొ 
నేరు! చ్వాంకుది తలకాయ యెగిరిపోతుంది ! ఎగరక 
వహూాతుంది ! ఎవర్నేను, విక్రమ్‌ ! 
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[క్యాషియర్‌ నంతకంకోనం ఓచర్స్‌ తేగా] 
కీప్‌, +. కాదు... కొదు...నాన ల్లకాదు... ఇంకా 
శకెండుప్రుటలుసుడా చదవలేదు. ,.. ఏమిటండి ఇవి... ? 

కాషపీియర్‌ ః నో శె ర్లండి. . 

విక్రమ్‌ ; హూం... పీటికీ వార్షి కోత్పవంనా జే తొందరా ? 

కాంవీయక్‌ ; అకౌంటు సాన్‌... 

. విక్‌ ; బానొను, తేలుసు ... అందుకోసమే సంతకం 
చేస్తూంది. . ఇదేమిటండీ ఇది, విన్స్‌ ? పిన్‌ హీట్‌ “తెప్పిం 
భారా ఇవాళ * 

క్యాాపీయర్‌ : లేదు సార్‌. మొన్న మో హోమ్‌ ఆఫీసు 
గుమాస్తా తెప్పించారట వీన్నులు ఫటల ఊరికి నెళ్ళాలి 
అరెంటూా అని... 

విక్రమ్‌ : పిన్నులు! అశెంటు! ఊరికి వెళ్ళడం! ఏమిటండీ. .. 

క్యామీయర్‌ ఏ (గొంతు తగ్గించి) హేర్‌ పిన్నులు, సార్‌... 
అమ్నగారు వూరికివెళ్ళుతూ. ..... 

వికమ్‌ : ఓ, ఐ సీ ,.ఐ నీ...దట్‌ ఈజ్‌ ఆల్‌ నైట్‌, దటీజ్‌ 
ఆల్‌ నైట్‌. ఆ మోదది ఏమిటి, బంక, నాఫ్ట్రలీను ?___ 

కాపీయర్‌ : కాఫీ, సారిడాను, ..ఈరోజువి, 

విికమ్‌ : (నంతకంచేస్తూ) కీ. కె. ఓ. శె. బట్‌ అంతా 
అపూడ్‌ దుకాణాలనుంచేకదూ తెప్పించారు ఆడిటర్ల 
అవాంతరం చ్యాాంకుది. చాల హుషాకుగా ఉండాలి. 

క్యావీయ ర్‌ * ఉన్నాము సార్‌. (వెళ్ళిపో తొడు) 

విక్రమ్‌ ఏ అబ్బ...... ఖండితంగా ఇక పనిచేయడం సాధ్యం 
శాదు. రాతి ఆ భోజనం, తెల్ల వారగానే స్నానం, 


66 కన్నడ నాటికలు 


(బేక్‌ ఫాస్టు మళ్ళీ భోజనం, _డెస్బింగు. , . తిరిగి ఇక్కడ 
లంచి, ..పూలజోరాలు, బొకలు, ఈ చందనంకర 
పెన్సై...వాహహహ ... (ధ్వనిమార్చి) రంగన్నగారూ 
ల్‌ గంధపు పెళ్తై ఎక ఉదక జెలుసా?ి మూడు న౦న 
క్సరాలుగా మాక్షంట్లోనే ఉన్నది. ఈరోజు ఇలా నచ్చే 
టట్టు వర్చాటుచేళాను, అంతే, ..... 
రంగన్న : కలుసు, సాన్‌. 


వికమ్‌ : మోకు తెలుసునచే నేను చెప్పింది. హవావాహ, 
నొళ్ళయి వాళ్ళే ఇచ్చేవాళ్లౌ దీన్ని? అంత బుద్ధిప స్తేడు 
స్తుందా ? కొంచెం గంధపునూనె గీచి పూయించశానికి 
మూడునాలుగు రూపాయలు ఖర్చయింది. అయితే, 
పరిణామం ? పేపర్లో ఫొటో వచ్చినప్పుడు * ఇదైంది 
కచా, ఇంకా నేడు సాయంకాలం ఆ చేరుహోల్లర్లు నాకు 
ఇవ్వదలచిన వినతిషతం సంగతి మోకు తెలియంది 
కాదుగా ! స్ట 

రంగన్న వ అెలుసు,..... పోయినవారం నేనేగా (వాసి 
యిచ్చింది. కతా 

వికమ్‌ ? హో, , ,అయితే, చూడండి రంగన్న గారూ, దాన్ని 
అలాగే కాయితం౦మోద మైపుకొట్టించి ఇవ్వాలని అను 
కున్నారట. నేనే ఒకగజంసిల్కు. కొని, _ఫేముకు 
వర్పాటుచేసియిచ్చాను. ఇరవైఅయిదు రూపాయలు 
అయిందీ అనండి. శాసీండీి. ,. వాళ్లు దాన్ని అలా 
పట్టుకొని చదివి, నా నాకరయుగానికి సమర్చించేటప్పుడు 
ఎలాన్రంటుంది? కావాలి,,, రంగన్న గారూ, యివన్నీ 
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కావాలి. , .వాళ్ళ నవిష తానికి సమాధానం, ఈ నా 
(పనంగం. ..ఇంకా 0కు ప్రటానూూ. .. నెవర్‌ మైండ్‌, 
మీరు (వాసినతర్వాతనే చేను గూచేది,..,.. 
[కాలింగ్‌ జెల్‌ కొట్టగా సింగ్‌ [పవేశం.] 
ంగ్‌ ౩ సాన్‌! 
(కమ్‌ : రంగనాయకమ్నాకూ బులావ్‌'. 
ప కవ్న్‌రెటర్‌ , సాబ్‌ ! 
కన్‌ వ హూ ! మ 
0గ్‌ ; అచ్చా, సాబ్‌. (వెళి పోబోతాడు. 
ఏగన్న : ఆగనో్‌ సింగ్‌... (విక్రమ్‌తో) మమింి చండి, 
సని; వెళ్ళ సంపసాను. 
విక్రమ్‌ ; ఎందుకు మార * (సింగ్‌ ఎదుట ఆయన చెప్ప 
లేకు సింక్‌, నీవువోవోయ్‌. సశే! వచ్చినవాడివి రానే 
నచ్చావు, .. ఆ శాఫీగ్గాసులు తీసుకుపో. 
సింగ్‌ 4 అభా, సాబ్‌, (తీసుకుని వళ్ళు తాడు) 
విక్రమ్‌ : రంగన్న గారూ ! 
రంగన్న ఏ ఆమె లోపలికివ స్టే చేను ఉండలేను. నాకు 
ఆమెనుచూ సే బళ్ళు మండిపోతోంది. అంళశు, ఆమె 
మిద నా కేమో ఆగవాంలేదు. నాకు మొ త్రంమోద 
ఆడవాళ్ళు అంపేనే,... 
విక్రమ్‌: ఆ- యస్‌,యస్‌. అదీ మిము ల్ని అడుగుదామనుకు 
న్నాను.ఈ గలభాలో మర్చేపోయాను. కాదండీ, నిన్న 
రాతి మూరు హూ పెళ్ళాన్ని రూళ్ళక్నరతీసుకుని సీనీ 
సందుల్లో వెంటబడి తరిమారట ? వమిటిది ? 


జి ల జీ 
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రంగన్న : తమించండి సార్‌ ...నూకరు ఆ (ప్రశ్న అడగ 
దగ్గది కాను. భరాజండి, ఇక్కడ చేను ఈ ఆఫీసులో 
మాకు అత్నంత విషేయసే నకుణ్ని . సకల సేవలూ 
చేయించుకోండి, గంతోవం. అయితే, దయచేసి, మొ 
ఆఫీనకుగిరిని మా సీశేబేలీ సంసారం'వెపు తిప్పకండి. 
అక్కడ నేనే ఆఫీనరుని. 
విక్రమ్‌ ; (నవ్వీ) ఎనరు కాదన్నారండీ అదికాదు, నేను 
చెప్పింది, రంగన్న గారూ. నేను మిమ్మల్ని దండించ 
డానికిగాని, సమాధానం వినడానికిగాని, పయత్నించా 
నని భావించకండి. hey సీశేబేలీ యెందుకు ? జెంగ్యూకు 
జెంగ్యూనే. దండోరా చేయించండి. నా కేమోలేదు. 
తయోకే, చేను మో విచిత్రస్యభావానికి ఆశ్చర్యపడ 
తాను, అంతే. ఆఫీసులో ఇలాటి సొగసైన పని. 
చేస్తాడు మానవుడు; తక్కిన విషయాలన్ని టిలోను 
దయ ధర్మం నయం వినయం అన్నీ ఉన్నాయి, 
అయితే, ఈ ఆడవాళ్ళమాట ఎత్తితే బాలు, తత,ణం 
నున జాక్‌ ది రిప్పర్‌ మాదిరి అయిపోతా శే. ఎందుకు ? 
వాళ్ళం'ే మో కెందుకు అంత క ళ్ళమంట రి 
రంగన్న : ఎందుకు వాళ్ళు వి కళ్ళ కంత ఇంపో అందుకే 
వాళ్లు నా కళ్ళకు అంత మంట. నా అనుభనం నా 
స్వభావం, సార్‌. నాకు అడవాళ్ళంశు పడదు. నా అభి 
_ప్రాయం_అన్ని అనర్థాలకూ, అందరి సర్వనాశనానికీ 
సంసారంలో నర్వదుఃఖానికీ ఆడవా శే కారణం అని. 


విక్రమ్‌ : ఛీ ఛీ ఛీ ఛీ ఛీ! ఎక్క-డైసా ఉందా రంగన్న 
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గారూ, మొ రచనేమాటి? అడవాళ్ళుఅం కే జీవనప్రు పర 
మాన్నంలో పంచదార; [ప్రపంచపు ఉప్టమందిరంలో 
ఉద్యానవనం. సంసారమచే తెప్పను నడిపించే తెకచాప 
వాళ్న చీరకొంశే; రంగన్నగారూ, అంతెందుకు, తల 
నొప్పికి ఆడదే సారిడాన్‌ ! హుం. 
రంగన్న : త.మించండి సాక్‌, తమించండి. మొ భానతరం 
గాలను మూ బాంకుకా రళ్పుల్లో పారించండి...... 
అచేదో సంసారం, తప్పో చీర, కొంగు, తెరచాప 
అన్నా రుకదా ! మొ తప్పును ,.. ఒక్క_దృషాంతంతో నే 
మోకు మూవీసాను. పోయినఆదివారం మోచిరకొం/సను 
, ఆ డిన్నరుపార్టీ కి వెంట పిలుచుకునివచ్చారు కడా, 
అక్కడ ఆవిడ ఊరికేఉండక నలుగురిముందూ “ఫుండరీ 
కాత (బహ్మాండబాయి మిల్స్‌ సేర్చధర డిగీపోయింది. 
మొ బ్యాంకుకు చాల నషం అయిందంట. మానారు 
గొడవపడుతున్నారు” అని అనేశారుకడా. 
వికమ్‌ : ళూనాను. అదంతా విపరీతంగా నే పరిణమించింది. 
రంగన్న : అలా చారికిరండి. అదొక టపేకాదు సార్‌. వారి 
గాలివీచిన చోట ధూలే......... 
విక్రమ్‌ కలీ మైగాడ్‌! రంగన్నగారూ ! 
రంగన్న * ఎందుకు సార్‌ * 
విక్రమ్‌ : ఆవిడ, ..రత్నం, ..అదో. ..ఐ మోన్‌ మై వైఫ్‌ 
ఈరోజే ఊరికి వస్తానన్నది. (గడియారం చూచి) 
రైలు'వేళ అయిపోయింది, * వచ్చేసిందా! ఆవిడకు తెలీదు 
మన క ష్టనిష్టూరాలు, పుట్టినింటి తరిఫీతు నిఫరీతంగా 
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అడ్రాాన్సుడు స్టయిలు. . .ఇప్తూడు ఆక్షికనంఘ (ప్రతినిధి 
వరం నస్తూండ కం, . ఈవిడా, .కిప్పుజే సరాసరి తీసుకుని 
నచ్చి. ..ఆవిడ ఊరికి రానడం సంతోషమే ననుకోండి. .. 
నాకుండాఉంకే, ఇంకా నంతోవంగా ఉంజేది...నా 
కందుకో ఇప్పుడే గుండె కొట్టుకుంటూంది. క స 
తట్టుకోగలను. (నాదంలేని నవ్వుతో) ఎనర్నేను, విక్రమ్‌! 
(పేలనమైన ధ్వనితో అని) రంగన్న గారూ! ( జేబునుంచి 
విగ౭ెబకసు లాక్కుని, ఒక సిగరెట్టు లాగగా, వెలుపల 
బ్యా కిలో రత్నం “ల్మారలప్పు పాట ప్రారంభిస్తుంది.) 
రంగన్న గారూ | రత్నం ! 

రంగన్న : ముగిసింది సాక్‌, మొ (పనసంగం. ,.... 

విక్రమ్‌ : అయో. .. అలా అంకే యెలా...? వమైనా 
చేడాం...చయవేసి, ..... గాబరాలో అక్హంశేకుండా) 
దయచేస్తాను; ఎనగ్నీను, విక్రమ్‌! 

రత్నం : (తటాల్న తలుసు తోసి) డార్జింగ్‌! 

విక్రమ్‌ : (నెనక్కి-తిరిగి) రీ! 

రత్నం : డార్లింగ్‌! (అంబూ రెండుచేతులూ ముందుకు 
సాచి కొగిలించుకొనడానిక్రి పరిగాత్తుకొని వస్తూండగా) 

వికమ్‌ : (గాబఠాతో తప్పించుకోని) రత్నా రత్నా] 

[ వెనుక రంగన్న ఉన్నాడని సంజ్ఞచేస్తాడు ] 

రత్నం : రం వారున్నారనా! యెంతేసిగ్లు మోకు డార్లింగ్‌! 
చేను మొ భార్యను కాదూ? వారూ మన పెళ్ళికి నచ్చారు 
కదా? wi 

[ రంగన్న బల్లమీద కూచుని, ఆయన (వాస్తున్నకలం లాక్కుని] 
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నమ స్టేంకీ ! మో దగ్గువమంటుంది? చ్యవన పాశ 

తీసుకుంటున్నా రా? 

రంగన్న ౨ చూడండి, ఇప్పుడు పసి. 

రత్నం : అయ్యో, ఆగండి. దగ్గుముందు పనేమిటి? పాకే 
మిటి? ఇక మోకు వ జావధోమూ తీసుకోకండి. (తన 
చేతిసంచినుంచి ఒకనీసాను లాగి చూపుతూ) దీన్ని * తీసు 
కోండి. మా నంటవానితల్లి కి మోకంకే జోకుగా ఉండే 
దట దగ్గు. దీన్ని తీసుకున్నారట. మూజేరోజుల్లో. .. 

రంగన్న : (పాపం! “ఆశ”) హూ! గుణమిచ్చిండా? 

రత్నం ; ఊహూ చచ్చేపోయాకు. అందుకోసమే యిది 
మోకు దొరికింది! (రంగన్న గాబరాగా చూచి) శీ! 
అదికాదండీ. దీసినళ్లే నా ఆమె చనిపోయింది. త్వరగా 
నయంకావాలని హెచ్చుగా పుచ్చుకొని, త్వర త్వరగా 
పాణం విడిచారట. అది కెవధంతప్ప్వుకాదుట లెండి. 
మోకు ెర్యంగా పు చ్చుకోండి. నేను చెబుతున్నానుగా. 
మ్‌ భార్య నా (ఫంక్‌ కదండీ! అన్నట్టు భార్య అనగా నే 
జ్ఞాపకంవచ్చింది. ఆరోజు శెప్పించియిచ్చిన సీలంచీర 
తడిపా లేమండీ ? రంగు వెలిసించేముండీ ? 

రంగన్న : సార్‌! 

విక్రమ్‌ ; రత్నా, నీ విలా రా... వారిని డిస్టర్చుచేయకు. 
నా (వసంగం తయారుచేస్తున్నారు. 

రత్నం : ఆ! |వపసంగమా! ఎందుకు? ఎవరు చచ్చాకు? రేడి 
యోలో వినలేజే * అలాఅయితే నేను పద్యాలు 
(వాయోలి, 
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విక్రమ్‌ : భిఛి ఛి! ఎవరూ చావలేదు రత్నా, ,.మన బ్యాంకి 
వార్తి కోత్సవం...-జ్ఞాపక ౦కేదూ * 

రత్నం : ఆ! వార్షి కోత్సనమా? ఏకుటిలాగా? ఓ! అయో 
నాకు జ్ఞాపక మేళేదు. ఓహ్‌ డియర్‌, డియర్‌! (భర్తను 
కొగలించుకొనడానికి పోతూ) రంగన్నగారూ, కొంచెం 
కళ్ళు మూసుకోండి. నాకు చాల సంతోవం.(రంగన్న 
గోడవైపు తికుగగా రత్నం ముద్దు పెట్టుకోబోతుంది.) 

సింక్‌ : (తలుపుఅవతల) కైరో! = 

రత్నం 3 (తన్ను “కరో? అన్నాడో అనేట్టు తటాల్న నిల 
బడి ఆ! (తలుపువైపు మాస్తుంది.) 

సింక్‌ : (తలుపు అవతల) శైరో...నై జాస క్రీ అందర్‌ ,., 
క్యాహోనా ఆప్కో * 

పార్యతి ః విడరో్య్య య్‌ డారి బృహ్మాదధుడా ! (లోపలికి 
తోసుకోనిపోయి, అవతలి వైఫపుచూచి) వమిటిరా అన్నది 
నీవు, పుండాఖోర్‌? ఎనర్ని రా “ఆప్కు'నేది? (లోపలి 
వైపు తిరిగి చూడం డీ అన్వాయం. వాడు, ..(తలుపు 
వెలువలవైపు చూచి) జ్యాగతరా. ఎవరనుకున్నా వు? 
(లోపలికివచ్చి విక్రమ్‌తో) నమస్కారం. మీశే అయి 
ఉంటారు 'మేనేజకు. మూమిసాలుమూసి చెబుతున్నాను. 
వెనకటికి ఒకసారి సర్క_సులో మూభాను. (రత్నంను 
చూచి) ఓహాా హో హో! అదీ ఉంచే! లంగాకట్టు కోని, 
గొడుగుపట్టుకుని తీగమిద నడిచింది 

రత్నం వి ఆం! 

పార్వతి £ (రంగన్ననువూచ్చి ఓహో హో హో హ్లూో | 
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వారూ ఉన్నా శీ; కాయిళతొలటోపీ "పెట్టుకుని, తమాసా 
చేసేవారు! అయితే, ఏరంతా ఇక్కడ యెందుకు 
న్నారో, ,.వూడండయా మోర. 4. 

వ్‌ కమ్‌ ఏ; కునమ్వాూ, మారు 

పార్వతి * మావారు, ఆయన పేరు, ఊర్సిళభ ర్త పేమకు రావు 
గారని చేర్చుకోండి. వారిని పాపం, ఉన్నదున్నట్టుగా 
పనినుంచి తీసివేశారట. ఇలాటి అన్యాయం ఉందా ? 
పోనీ, పనిచేసిన రోజులకన్నా జీతం ఇవొద్దాండీ. .. 
ఇది నోనండి, అర్జీ తెచ్చాను. బీద వాళ్ళం మేము. కనిక 
రించండి. 

వ్మికమ్‌ : (అర్జీ తీసుకుంటూ) మేము యెనర్నీ పనినుంచి తీసి 
"వేయ లే'బే.... 

రత్నం : సరి, మీ అర్లీ చూడండి. (రంగన్న వైపు నెళ్లుతూ) 
ఈసారి (ట్రిప్‌ అంత పార్ట్‌ అయినప్పటికీ యెంత స్వీటొగా 
నున్న దనుకున్నారు * 

రంగన్న 2 చూడండి, మూరు... 

రత్నం * ఇలా వినండి 'చెబుతాను. రైలు కదిలింది. 

విక్రమ్‌ ఏ; ఈ అర్జీ(అర్థంకాదు) 

పార్వతి : జెనండీ అస్ట...... 

రత్నం ఏ యస రెనరున్నారు బండిలో అసి ఒకసారికూడా 
చూస్యో-లేదు. కిటికీదగ్గర కూచున్నాను. “ఊరువిడిచిన 
మారి నవల తీసుకువెళ్ళాను వెంట. చదివాను, చది 
వాను, చదివాను. సాయంకాలం చీక మె, దీపం ముట్టించే 
వరకూ చదివాను. 
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విక్రమ్‌ : కాదు, ఇదేమిటి * మీకు... (అర్థంకాదు) 

పార్యతి * కొను, నేనేం 

రత్నం : అప్టుడు యెనరెవమన్నారు బండిలో అని తిరిగి 
చూచాను. చే నొక్క తెనే ఆడదాన్ని. ఎనిమిదిమంది 
మగవాళ్లు. పదహోరుకళ్లూ నన్ను చురచురచూస్తున్నాయి. 
ఒకడు టపీవుని కిటికీ అవతలికి తలపెట్టి “సుందరనారీ” 
అని పొాటపాడడం పారంభించాడు. ఇంకొకరు వారికథల 
దాసుగారు కావచ్చు---పళ్లే లేవునన్ను మాస్తూ ఆవు 
లాగ నెమరు నేస్తూ, తువాలుతో వొల్లు తుడుచుకుంటా 
ఉన్నాను. వమరొకరు శెట్టిగారు---సావు కారు. ఎడమచేతి! 
బంగారుముకుగు పెట్టుకున్నా కు; ధోవతి చెంగుతో దానికి 
పాలిష్‌ (ప్రారంభించారు. ఒకడు కొ లేజీకురాడులా 
ఉన్నాడు. ధైర్యంచేసి, వమని అడిగాడనుకున్నారు ? 

విక్రమ్‌ ; ఈ అర్జీ, ఇట్‌ ఈజ్‌. , .ఇట్‌-ఈజ్‌ ,.. 

పారంతి వ జను. 

రత్నం : “కావు న్నీహ్మపభాబే నేనా, తమించండి” అని 
అడిగేశాడు. నేను స్నేహ్మప్రభలాగున్నానా చూడడానికి. 

విక్రమ్‌ ; (అర్థని చాస్తూ) నాన్‌ సెన్స్‌ ! | 

రత్నం : (తన (ప్రశ్నకే సమాధానమిచ్చాడనుకొని) ౪, 
డాగ్షి ౦న 1 

విక్రమ్‌ : ఓ. ..సీవుకాదు...యు ఆర్‌ ఆల్‌ రైట్‌. (పార్వ 
తమ్మను చూచి) ఇదిగో చూడండి, మీరు... 

పార్వతి ; నాపేరు పారంతేము. 

ప్మక్రమ్‌ వ మంచిది, పార్వతమ్మగారూ. ..... 
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పార్వతి : మూ పుట్టింట్లో గెనెిిఅని వేకుపెట్టాకు. 

పిక్రమ్‌ ; నంతోవం hr as ళా ! 
పార్వతి : మా 'తొతనమూా; శం ' అః సయ్యా” అని వీలిచే 
నాకు. 

మ; ( రెచ్చిపోయి) కూ అమ్మళ్చు ? వ్‌ అమ్మను. 
వమని కిలిచేవాకు ? 

పార్వతి : అయ్యయ్యో ! మూ లెంయకంకీ la "కేకలు 
వేస్తారు ? నాశేవిగ ఇచెవుడుశేదు. (విక్రనువైపు తిరిగి 
మాఇంట్లో ఎలావిలిసే వారికేశుండీ ? అవను. వాళ్ళు 
కలా పిలిచేవాళ్ళు: "అప్వుడూ ఇలాగే ఒళ్లో, జబ్బలూ, 
నిండుగా బెదుగా ఉంచేదాన్ని. అందుకని “గున్నా!” 
అని పీలిచేనాళ్ళు. వారిశించుకండి అదంతా * 

విక్రమ్‌ ఏ తమించండి. నాకూ అక గార్‌ శేదు. ఈ అక్జీకి తలా 
తోకా వమో అరంకానటంలేదు.. 

రత్నం : అయ్యా ! అలాఅయి తే నాకథ నినండి. చక్కగా 
అర మవుతుంది. 

విక్రమ్‌ : కాదూ, రత్నా, “నువ్వూ... 

రత్నం : ౩ నిజంగానే ఎంత న్వారన్యం లన్నదనుకున్నారు. | 

వికమ్‌ : నిదానంగా, సావకాశంగా... 

రత్నం : ఏ; బుొనోను, నాకు తెలుసు, కాం శ్రీంక్ష 
యొక్క_డుంది * త్వరగా ఇంటికి వెళ్ళి, బాత్‌ తీసుకొని, 
బట్టలు మాక్చుకుని, ఫొటో వేళకు సిదంకానాలి కదా ! 

విక్రవో : (ముందుకుతోస్తూ) భూ. ..అజే మరి జేనూ 
చెబుతూంది బయలుదేరు మరి. 
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రత్నం % ఎందుకు డార్షింగ్‌ 1 చేను రావడం మోకు సంతో 
మంగాఉన్నట్టు కనిపించదు. 

నికమ్‌ : ఛి ఛి! (అతి ప్రయాసతో లేని నవ్వు తెచ్చుకుని) 
నువ్వు, ..వా హా వా వారావడం- వా వా వా వా 
నాకు.హ హహహ! నిజంగా చాలసంతోవం .__ 
వాొవావా హా! 

రత్నం: మరి త్వరగా ఇప్పి వెళ్ళిపో తాను, += రా (తిఎనిమిది 
గంట లపొద్దుకు మావూరు చేరాము. .. ఎవరెవరు నవ్చా 
రనుకున్నారు స్టేమనుకు ళ్థ 

రంగన్న ఏ అమలుడారుగారు, డిప్యూటీక లెక్టరు, డీసీ, 

రత్నం ఏ ఉహూహూ. వారందనూ ఎందుకు వస్తారండీ చేను 
చెళికే ? (విక్రమ్‌తో) నా వడుగురు ఆ  ప్రన్నేహితు 
రాండ్రూ---పద్స, (ప్రభా, కమలా, శ్యామలా, రాజూ, 
విజయా, అలమేలూ, అన్నపూళ్షా----అందరూవచ్చాకు. 
కారు వచ్చింది. అంతమందీ చేరి, కాకుతోసుకుంటూ 
ఇల్లు చేరాము. 

వ్మ్‌కమ్‌ : ఆ! 

రత్నం : పొద్దు వృభథాచేయరాదు, డార్జింగ్‌ 1 “మధ్యన 
మైకు పగిలిపోయింది, అందుకోసం,” అసి చెప్పలేదు. 
శేటుదగ్గర రాజూ ఏంచేసిందీ-! 

రంగన్న : ఓ. . .సార్‌ . ,. నావల్ల కాదండీ. . .మో(పసంగంలో 
అంతా నూ నవాధం చారిణి, స్నేహితురాండు అల్లరి 
చేస్తున్నారు. 

విక్రమ్‌ : రత్నా, చూశావా * నువ్వు 'వేగిం౦ ఇంటికి 
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నడు. ఈదిన౦ ఒట్టి వారి రి కోత్సనంకాదు. . మన బ్యాంకు 
భాగ్యం. అఖిలభారత లి కనమితి (పతినిధివర్ష 0 వస్తూంది. 
మంచి శుభసమయం. అన్నీ సిద్ధంచేయాలి. "నువ్వు 
బయలు బేరు. 

రత్నం : అలాఅయి తే ఆకుపచ్చ జాశ్లెట్‌ కట్టి, ఆండుజడలు 
అల్లుకుని _ ఉహూహూ - చెప్పను. . మీకే చూతుకు 
గాని _ డంగై పోవాలి (పతినిధివర్షం! త్వరగా ముగించండి 
అయి శే. జె_జై, ..టా-టా, +. (బ్యాంకులోపలికి వెళ్లు 
తుంది.) 


విక్రమ్‌ : మైగాడ్‌ | - రంగన్న గారూ, , యూభారా, ఎలా 
కరక వళ. 1 ఎన శ్నేను-విక్రమ్‌! (అని మోసాలు 
దువ్వుకొ నేలోపుగా) 


పారంతి ఏ; మూంనేజసపుగారూ + 

విక్రమ్‌ : (అదరిపడి)ఆ! ఓ! మీ రింకా-ఇక్క- జే ఉన్నారా! 
చే నప్పుడే చెప్పానుకదా, నాకు మో అర్జీ ఏమి అర్థం 
కాలేదని. 

పార్వతి : * అదెందుకు అర్థంకాదు లెండి ! న* మొదటిఅల్లుడు 
(వాసింది. 

విక్రమ్‌ ఏ; అయిసంతమా. తానళ,. . 

పారంతి ; సుబ్బడూ, = 

నీకమ్‌ ఏ; నంరే-- 

పార్వతి : మా మహోాలవఖ్నీీ "మొగుడు, , 

విక్రమ్‌ : (విసుగుతో త్పుత్సు త్సు... 

పార్వతి ః తోటప్పన( తంలో "పెం్గద్దికావడం, ఇ “ఇద్దరు వగ 
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పిల్లలు, ఇద్దరు ఆడపిల్లలు. అదెందుకు అర్థంకాదు గ్‌ 

నికమ్‌ : మోకు - మోకు ఎందుకు అర్థం కావడం లేదూ అని 
చేను అడుగుతున్నా 1! (వెలుపల రత్నం “హల్ల గుల్ల” 
పాడగా) రష్‌. గాడ్‌! 

రంగన్న : “ధరణీవుండల మధ్య నుందు,” నాకూ రెచ్చి 
బోతుంది సాక్‌ ఇక. 

పార్గతి ౩ రెచ్చిపోతే ఉన్నదికాస్తా మరచిపోతారు. మెరయు 
కన్న డడేశ మందలి.” 

విక్షను : ఓహొ! ఓహొ !... మోకు నమస్కా-రంచేసాను. 
దయచేసి త్వరగా వెళ్ళిపోండి - నాకు పిచ్చిపట్టడానికి 
ముందే. 

పారంతిః నా అర్జీ గ్‌ 

విక్రమ్‌ : మొ అర్జీ మాకుకాదు ఇవ్వవలసింది. .. 

పార్వతి ః (వీచ్చి పిచ్చిగా నవ్వుతూ) హుం, హుం... 
నన్ను వీచ్చిదానికిందక "టే శారు మీరంతా, , . నేను దీన్ని 
నాలుగయిదు వోట్ల చూపాను; అందరూ మిలా 
చెప్పారు; “మాదికాదు మాదికాదు” అని. మీరూ 
ఇక్కడ ఆ రాగమే పాడుతున్నారు. నాకు తెలిసిం 
దిప్పుడు మూ ఆట. ఇది మీకే - ఇది మోశే అక్టీ, =. 
మోకు తెలీదు. 

విక్రమ్‌ క కాదమ్మా, మో యజమానులు, ,. 

పార్వతి : ్యర్చిళ ఊర్మిళ ఊర్మిళ భర్తపేపకి రావుగారని 
చేర్చండి. 

విక్రమ్‌ వ ఓ ఓ ఓ... (మాట్లాడడానికి ఆమెకు అవకౌశే 
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మిన్వకుండా) చే చేర్చాను. లత్మణ నావుగాము. వాకు పని 
చేశీది రై ల్యేగుడ్స్‌ శ పడ్‌ లో, -.నర్కారీ ఆఫీసు అది... 
అక్కడికి వెళ్ళాలి మోకు ... (మాటలువిడదీసి 
స్పష్టంగా) ఇది - ల సన్యాం! లివింశె క్‌; వై? వేటు 
వ్యక్తు లది. అర్ధమైందా చ 

పార్వతి : సా...5. నాకూ ఆమొతం అర్గంకాచా ? బి.ఎ. 
ప్యాసు కాక వోయినా, బుదిఉందిగా * ఇంతకుముందు 
పద్యం చెప్పానుకదా! పోనీ, వారు అక్కడ పనిచేశారు, 
మోరు ఇక్కడ జీతం యిచ్చేయండి. నేను అంతదూరం 
పోలేను. 

వికనమ్‌ : ఆ! అయ్యా, మూ మాటలకు నేను బదులు 
చెప్ప లేనమ్నా! మే మెలా ఇస్తామమ్మాా జీతం ? 

పార్వతి : వం డబ్బు ఉందిగా కావలసినంత. అక్క_డ.. 
నస్తూ చూశాను. 

విక్రమ్‌ ఫి ఎక్కడ ఉందనూ. *, ., అయం యో + .ఎవరిడబ్బు 
అది? ఎవరికి ఇవ్వడం ? ఎలా ఇనండవముమూ * 

పార్వతి : అదంతా నాశేంతెలియదు. తంరగా.,.ఆలనంం౦ 
చేయకండి. పెగా వారికి జబ్బు. పాపం! మంచం 
పట్టారు. చూడండి డాక్ట కొచీటీ ఉన్నది. 

విక్రమ్‌: : వారికి జబ్బుగాఉండవచ్చు ... అయితే అది 
మాకు నంబంధించిందికాదని గాదండీ చే చెఫుకోందీ ? 

పార్వతి ఏ కొనులేండి ! జబ్బువచ్చింది వారికి. మోకు ఎలా 
నంబంధిసుంది * 

విక్రమ్‌ ; ఓ ఓ...నాకు...నాకు,,. (తవ్పించుకొనడానికి 
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బ్యాంకి వైపు బయలుదేరుతాడు) 

రత్నం : - (లోపలికి శోసుకునివస్తూ) ఇంకొక ముఖ్యమైన 
విషయం మ శ్చేపోయాను, డార్లింగ్‌ ! 

విక్రమ్‌ : ఓ...రళత్నా! 

రత్నం : విశాలి కిట్టూను పెళ్ళిచేసుకోవాలని అనుకుం 
దట. (అక్కడి సంగతిసందర్భాలు చూసీ) ఓహొ, .. 
ఇంకా ముగియ లేదూ? త్వరగా డిన్‌ పోజ్‌" వేసి-పేయండి. 
(ముందుకు రాగా, రంగన్న గాబరాపడగా) భయపడ 
కండి. నేను మిమ్మల్ని డిస్తక్చ్‌ చేయను =. కృొక్కడె 
కం+*ర్సునిఉంటాను. 

[విక్రమ్‌ కుర్చీలో కూచుంటాడు.] 

పార్వతి £ ఇచేమిటి * ఈ ఆడవి ల్ల మాటమాటకీ లోపలికి 
వచ్చి మీ పనినంతా పాడుచేస్తుం'దేమిటి ? 

విక్రమ్‌ : ఆమె అలా. . .మోకున్నా రని సరదాగా తోసుకు 
వచ్చిఉంటుంది ... మీరు దయచేసి దయచేయండి; 
ఆమే వెళ్ళిపోతుంది. 

పార్వతి ఏ వారికి ఒకమాట చెప్పండి మరి. వశైమూడూ 
చిల్లర రావాలి. లేదంకే పోనీ సగం ఇమ్మ్శనండి... 
ముందునెల సర్లుకొని తక్కినసగం ఇప్పింతురుగానీ. 

విక్రమ్‌ : చూడండి, మనుష్యుని ఓప్పుఅనేడానిక్రీ ఒక 
వాద్దుఉంది. 

సార్వతి : ఉండకుండాఉంటుందా? అడే నేనూ అనడం... 
ఇంత'సేపటినుంచీ నేను అడుగుతూనే ఉన్నాను,మిోరు. =. 
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వికమ్‌ : ఆలా -కొదండీ, ఇది బ్యాంకు. ఇక్కడ 
1 పేలులేదు. నూ రిక్కడికి రావడం పళ్ళు 
తీయించుకోడానిక్తి కాన్ఫులఆస్న్క తికి వెళ్ళినట్టు, .. 
ఇంటికినెళ్ళి మిావారిని అడగండి, .. ఎక్కడికి చేళ్ళాలీ 
అసి. , . చెబుతారు. అక్కడకి వెళ్ళండి. 

పార్వతి : ఊం నేను అడిగాను, వారు చెప్పాకు. అయ్యో, 
సాకు తెలియదండీ, వారు ష్‌ వరివాకు పాపం ! 
చన సంసానగుంతా ఈద ౫౦. ఏమైనా "అడగండి మోకు, 

లము చరా వమైంది % “నాకు తెలీదు.” “రాగుల 

బస్తా ఏమైంది ! 12 "నాకు తెలీదు” ఇది ఒకేపాట. దయ 
చేసి మారే నసహాయగ౧వేయాలి: 

విక్రమ్‌ : నేనేం చేయను? 

పార్వతి ఏ మరి నా గోడు ఎను వింటాకు ? 

విక్రను ఏ నాగోడు € నా గోడు! రంగన్న గాగూ ! 

రంగన్న  నాగోడు. నాగోడు. అప్పటినుంచి అర పేజీ 
ముందుకు సాగలేదు. 

విక్రమ్‌ : తల గిరుమని తికుగుతూంది. కళ్ళు చీకట్లు 
sha యి. 

రత్నం : (గాబరాపడి పరిగె త్తివచ్చి) డార్లింగ్‌! అలాగే 
కూర్చోండి. . కర్చీఫ్‌ కడతాను గట్టిగా. 

పార్వతి : తు తు త్పు త్చు., హు అచేం (పయో 
జనంలేదు. నా మందు విను. నాగజెముడుఆకు అని 
ఉంటుంది. (ముందు చెప్పినదంతా అభినయిస్తూ) దాన్ని 
అంత, రన్వంత తెంప్ళుళొనివచ్చి, ఇలా అరచేతిలో 
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పెట్టుకుని, ఈ చేతో ఇలా చాగా నలిపి, రసం_మాడు 
ఇల్‌ ఇక్కడ ఇక)_న (అంటూ రత్నం కళ్ళకూ, చెంప 
లకు* కున్దుతూ) పదినిమిషాలు గుద్ది లే... 

రత్నం ఫ్‌ అమో, నసపలం౦డి,.. 

వికను : రంగన్న గాగ హా, నాన ల్ల సాధ్యంకాదు. మోారైనా 
దయచేసి చెప్పండీ. (దూరంగా ఉన్న సోఫాలో కూూక్చుం 
టాడు. .) 

రంగన్న : ( లేచివచ్చి ముక్కు మాద క ళ్ళజోడులోంచి 
చూస్తూ) ఏమిటీ “ వమి కావాలి సూకు 

పార్వతి: అహం: - ఆగనయ్యా, నేను మాడటానికి ఇలా 
ఉన్నా, నిజంగా నాకు ఒంట్లో ఓవికలేదు. ₹0డుఅడు 
గులు సడవ'లేను. నాలుక 'మొద్దు జారిపోయింది. నిన్న 
రాలి గంజిచేసుకున్నాను. పక్కి-౦టిపారిజాతపు చెట్టు 
భాగీరధవ్న మామిడికాయ ఊరగాయ ఇచ్చారు. 
ఊహూ, నాలుకకు ఉప్పూ, ఖారం అంటశచేకేదు. జె లి 
వార్తూనే మూడుసాస్లు కాఫీ కాణూను. తాగినశ్లేలేదు 
నోటికీ. చూడండి నాలుక. . . (నాలుకణాచింది.) 

రంగన్న : ఓ...సర్మార్‌ ! ఏరి నాలుకనైనా కోసివేయ 
గూడదా ?...పారతేమ్నూ, కాళికాచేపీ ! మో నాలు 
కను లోపలికి ఉపసంహరించుకొని మికు ఏమికావాలో 
చెప్పండమ్నా. 

పార్వతి: డబ్బు. 

రంగన్న: వమిడబ్బు ? 

పార్వతిః మావారికి ఇన్వవలనినడబ్బు. వారికిజ్య రంత గిలింగి, 
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రంగన్న : ఆ 

పార్వతి : ఇదిగో డాక్టర్‌ (వాసిఇచ్చారు, 

రంగన్న : మోకు మెకమోద తల... 

పార్వతి : చాలకపోతే పొకుగింటి పోలీసు దఫీదాకెగారి 
నద్దనుంచీ (వౌయించుకొని వస్తాను. 

కంగన్న వ మో తల - మొ తలలోపల వముం౦దండి * 

పార్వతి 2 (నవ్వి) ఎవరికి తెలుసు * పహాపహాపావా,.. 
ము వెరా + తలలోపల ఉన్నది వె! కన్పిస్తుంది 

కీ! (నవ్వి Jab ea నాయనా. నాకు నన్వడాని 

సాన లే క్తి లేదు. 

రంగన్న : కక నా వల్లకాదు, నావల్లకాదు. తిరిగీ తల 
నొప్పి, . (ఎడమవైపు తలుపు వద్దకు నెళ్ళి 'క్యావీ. 
యర్‌, సార8డాన్‌, సారిడాన్‌! 

వ్మికమ్‌ ౩; నాళూ. ..నాకూ రెండు, *,. రెండు. 

పార్వతి : * నన్ను పంపించి వేయండి మరి.. 

రంగన్న: ఎవరు , మిమ్మల్ని ఇక్కడ కట్టివేసింది. వెళ్ళిపోండి. 

పార్వతి : నా డబ్బు ? 

రంగన్న; స్‌ దిబ్బ! 

పార్వతి : ఆ € వమిటీ ! నా డిబ్బా * వనమయ్యా ఈ అనా 
యం * దిబ్బ” అంటాను ము క్లైదును * మోరుండే లత 
గణానికి నన్నం౦టారా 4 మో లాలు చూసుకున్నా రా 
అద్దంలో z 

రంగన్న: ఓ ... మహాతల్లీ ... బవ్మావాత్యా ... స్రీ 


ధా) 


హళల్యే... (తన కుర్చీనద్దకు వెళ్ళి చానిలో ఒరిగిపోయి, 


వికస్‌ : నే శ రతి 
వవుండి. .. (¥ చి వక్సుతీసి) యాఢ 1 మూ కూ 
చిల్లర అన్నారు కాదూ, 4... 
పార్వతి : అనకేజంకీ ... నందర్శం అలాఉందీ అని అడు 
క్క్కంటూఉన్నాను. నా రెండనఅల్లుడు, పోలీసు 
కవిన్‌? స్పెష: వాణ్ని అ'జేమాచేసి జీతంలేకుండా “సెల 
విచ్చారటి- వానికీ ఇబ్బం చే. వాడిపనిగణి._ 
వ్మికన్‌: దేవుడా. . .దేవుడా. . .గతి. ఇప్పుడు మోకు పట్టండి. 
అరవెగూపాయలున్నాయి., తీసుకుని దయచేయండి. 
పార్వతి : (నవ్వి) ఇంతపని మొదట్లో 'నే చేసిఉంపే, ఎంత 
చక్కగా “డంజేది ! ఫరవా లేదు. వస్తాను, జూపకం 
ఉంచుకోండి. స 
[రంగన్నవై పు తిరిగి] 
అలా అంతా అనరాదు, మోకు పెద్దలు. జ్జావక ౦ 
ఉంచుకోండి. 
[రత్నంవైపు తిరిగి] 
సీవ్లూ అంతేనమా అమ్మాయి. ఇలా ఆఫీసులోకి 
వచ్చి గోలచేయకూడదు. వస్తాను, జ్ఞాపకం ఉంచుకో. 
to ages ) 
విక్రమ్‌ : అ. == (పెద్దగా నిట్టూర్చి, కుర్చీలో కుక్కి 
నట్టు Sey, 3 
రత్నం. - (సద్దుచేయకుండా పక్క-కువచ్చి) కిట్టూకు విశాలీనే 
పెళ్ళి చేస్కుంచాను అసి ఉందిట ! 


వారి కోత నం రఫ్‌ 
వె 


ఏ;కన్‌్‌ : ( అదరిపడి) ఆ! 

కత్నం : ఎందుకు డార్లింగ్‌, (ఇంకా 9 చేను యువర్‌ 
. ఓన్‌ వైఫ్‌ను,. తిది "వినండి. అయితే, ఈ పెళ్ళి అమ్మకు 
ఇష్టం ంలేదు. నాన్నకూ ఇష్టంలేదు. అన్వకూ ఇష్టంలేదు. 
కు పాపం, “అందగా వద్దు” అని అన్నారు కదా 

- .వంచేశాడు అనుకున్నాము డార్షి ౦గ్‌!నాశే ఇవ్వడు 

wae అదరిపోతూంది చెప్పడానికి. అబ బ్బబ్బ ! వం 
చేశాడు అనుకున్నారు డార్లింగ్‌ ! 

రంగన్న: “లేతమామిడి చెట్టుకింద, =? 

రత్నం ఏ మోకు ఊరుకోండి... తమాపానంగతికాదు ఇది. 
వంచేశాడో తెలుసా వాడు + 

రంగశ్న 5 “ఎగి 5 నూ హనుమన్న లంకకు...” 

రత్నం : ఓ. ..డా స్లింగ్‌... డార్లింగ్‌. ..వారు నన్ను అవ 
మానంచేస్తున్నా కు. వంచేశాడో తెలుసా? లంకకు 
కాదు ఎగిరింది, ..భావిలోకి, డార్లింగ్‌! కో త్తభావి 
...అందళూ చేరి బయటికి తీశారు. తడిసి "ముడ్జె 


వోయాడు. ... డొక కర్న వీలివీంచి, అఇంజక క న్‌ఇప్పిం 
చారు. ఇంకా పూర్తి రీగా చావలేదు. అయినా విశాలి 
ఏడ్చింది. “ననూ వడ్చాను. అమ్మా ఏడ్చింది. నాన్నా 
వడ్చారు. అవ్వా వడ్చారు. 

విక్రమ్‌ : రత్నా, రత్నా .. =, నేనూ వడుసాను ... నేనూ 
వదుస్తాను, =.... 

పార్వతి : 1 (మళ్ళీ లోపలికి తోసుకువస్తూ) మేనేజర్‌, మా 
రెండో అల్లుడికి మొ బ్యాంకులో వదైనా పనిఇప్పిస్తా రా? 
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న్నికమ్‌ : (నహించళేక లేచి ఈవైపే తికుగక వెనుక 
దూర౦ంలోఉన్న సోఫాలో పోయి పడుతూ) రంగన్న 
శాగనా ౨ నేనే రాజీనామాఇచ్చేస్తాను, ఆయన్ని 
వచ్చి చేసుకోమని చెప్పండి. నానల్గకాదు... నాతల 
కాయ...నా తలకాయ... (అనుకుంటాడు.) 
రంగన్న: సింగా! సింగా! 
పింక్‌ ; (వ వేశించి సాబ్‌! 
రంగన్న; లాక్కునిపో ఆమెను అనతలికి. 
[కత్నం, పార్వతి పక్కనపక్క-నే ఉంటారు] . 
వింగ్‌ 4 (రత్నాన్ని మాచ్చి జా బాహర్‌. 
రత్నం: అయో డార్లిం్‌! 
విక్రమ్‌: (పార ికోగం వేడుకుంది అనుకొని) ఊహూ. 
తన్ని లాక్కు_నిపో దాన్ని అనతలికి. 
సింగ్‌ : నికల్‌జా! 
రత్నం ? అయ్యా, జా ర్లింగ్‌ ! డార్లింగ్‌! 
[రంగన్న, వికివొ ఇద్దరూ సింగ్‌ రత్నంధుజంప్రై చేయి 
వేయడం చూచి] 
వికను ౩ ఫూల్‌ ! మంకీ! డాంక్రీ ! అది అది... 
రంగన్న: మూరడా ? కోతీ! గాడిదా + ఆవిడ ఆవిడ దొర 
గారి అవుగాకురా, ఆవిడను తోస్తావా ? 
విక్రమ్‌ ఏ; మూర్లుడా ! కోతీ! గాడిదా! విశూ దాన్ని! 
రంగన్న: ఫూల్‌! మంకీ! డాంకీ! విడూ ఆవిడను. 
వికమ్‌ ఏనా భార్యను భుజంపట్టుకొని తోస్తానా 2 
రంగన్న: (పార్వతిని చాలకూ, దాన్ని రా, క + దాన్నిరా, ం 9 
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ఆ వీడను తన్ని తరిమె్‌. 
సింగ ఏ అచ్చా సాబ్‌... (పార్వతమ్మ వైపు వెళ్ళి) చలో 
యసహోంసే,.. 
[అంతలో రత్నం పరిగెత్తి భర్త [పక్కన చేరి, కౌగలించుకొని 
తల రొన్ముపై అనించి “డా రింగ్‌, డార్లింగ్‌ ష్ణ అంబుండగా] 
పారగతిః గడ్డంలాగి పజేసాను, దూరంగా నిలబడరా, 
చెంధవుజే ! నేము (ఛౌవ్మిలం. (రంగన్న వైపు వస్తూ 
ఎవర్నండీ మోకు వీడ అన్నది? 

రంగన్న : (ఆమెవచే ్పథాటికి బెదిరిపోయి నిలబడి) ఆం! 

పార్వతి : - (బల్ల దగ్గరికివచ్చి) ఎవర్నండీ మరు తన్ని సాగ 
నంపమన్నది 1 ల్‌ (బల్లమిాది రూళ్ళకర్ర తీసుకుని) 

రంగన్న : క అయ్యయ్యో. . Sea La eee (తప్పించుకొనడానికి 
పయత్నిసాడు.) 

పార్వతి : అమ్మమ్మ. ఫి, వమని అనుకున్నారండీ నన్ను 
మిరు € 

రంగన్న : (పరిగెత్తుతూ) సార్‌. .,.అరెర5,..నూకు,.. 

పార్వతి ః (వెంటబడి) ఇంట్లోనూ మో పెళ్లాన్ని ఇలాగే 
భయ'పెడుతూఉంటారో నమో, పాపం౦ం,.. 

రంగన్న ఏ ీ,-.అరె...మిీరు... 

పారగ్గతి ః చేన్పతా పాఠం. ,.ఇంత వయస్సుమళ్ళినా మగ 
వాడు... 

రంగన్న క (రూళ్ళక రను చూచి) అయ య్యా, వమిటి 
గతి (పెద్ద లెడ్జెర్‌ ఒకటి పైకెత్తి) నేను (వాసినలెక్క_లే 
నన్ను కాపాడాలి. (తలపై పెట్టుకుంటాడు) 

పార్వతి వ (లెడ్జై్‌ మిద ఒక గ్రాదెబ్బ కొట) పుస్తక ౦ అడ్డం 
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ee (మళ్ళీ రూళ్ళక | ర వె తగా) 
గుమాస్తా : (ప వేశించి) సాక్‌, అఖలభారత అక్థి కసమితి 

(పతినిధివర్షం | 
వి (కన్‌ $ ఆ, “రంగన్న గాకా ! 
రంగన్న “సార్‌! 

నిన్స్నహాయుడై న వికమ్‌రొమ్ముపై రత్నం తల ఆనించి 

వుంబుంది. రంగన్న దెబ్బలునడకాయని భయపడి లెడ్డరును వీకభద 
పశ్లెంలాగా తలపై న పట్టుకునివుంటాడు. పాక్యతి రూళ్ళక|రను [తిశంకు 
న్వర్షంలాగ మధ్యనే నిలిపి, తలుపువైపు చూస్తుంది. సింగ్‌ అందరినీ 
చూస్తూ నిలబడుకాడు. (వకినిధివర్గం వవేశించి లోపల జరుగుతున్న 
దానినేమీ చూడరు. ] 


(వతినిధినర్ల నాయకుడు : (వాను కొనివచ్చిన ఒక సమ్మాాన 
పత్రం చదువుతూపో తాడు) 
మాన్య శ్రీ) వికమ్‌గాగూ! | 
అంజే దథీ.ణఫిరతంలో భాగమైన మైసూరు రాష్ట్రం 
ముఖ్యనగరమైన జెంగుళోూకు లకీ బ్యాంక్‌ లీమి"బుడ్‌, 
మోకు అధికారసూతం నహించడానికిముందు “తాళం 
వేద్దామా, శెరచే ఉంచుదామా”. , అన్న ఆందోళనలో 
కొట్టుమిట్టాడుతూ. . (లోపలిదృశ్యం చూచి) ఓ 
ఆంమీం, స సొ ఉహుక్‌ బా 0కు గౌరవం”... 

రత్నం వి డారి రి ౦గ్‌ 4+. డారి ర్గి౦గ్‌ ...! 

(పతినిధినర్ష నాయకుడు ౩ పీ, కీ... (సాధ్యంకాదన్నట్టు) 
శమిరచండి. . “మూరు చాల బిజీగా.,.... మేము మళ్ళీ 
వస్తాము, తమించండి. 

[(వతినిధివర్గం వెళ్ళిపోతూఉండగా తెర స్తగ్రుత్తుంది.] 


చెపుడుమాటలు 


“ఏన్మె.” 


“ఏన్‌ కె” _. ఎన్‌. కె. కులకర్ణి గారు 
సెక్కు. నాటకాలు రచించారు. 

"నడుమనెయల్లి * (నట్టింట్లో). కావ్యద 
కారఖానె” (కావ్యాలకార్థానా), బుష్‌ కోట్‌” 
అనేవి వారి ఏకాంకనాటికల సంకలనాలు. 
“ఏన్కెగారి నాటకాలలో *శీకంగిగారి 
[పభావం చూడవచ్చు. ఆయినా “ఎన్మె” 
గారి మార్గం, దృష్టి “శ్రీరంగిగారి మార్గం 
దృష్టులకన్నా భిన్నమైనవి. ఆవి చాల 
తేలికగా వుంటాయి. సవ్వునురగలను రేపు 
తాయి. a 

బాల్యంలో రామలక్మణులలాగ పెరిగిన 
శ్రీపాద (శీధరులను కౌరవ పాండవుల 
కురుక్షే[ఠావికి లాగినవి ౬ “చెప్పుడు 
మాటలు.” 


పాాతలం 


ని 
ఇంటి యజమా 
రావు ఇ అ 

(శ్తీపాద 


వ ఆతని తమ్ముడు అ 
(శ్రీధరరావు : | ఆత లా క 
రుక్మిణీ బాయి ఇ un భా స్య 
లంజా 


ష్ట్ర (విధవ) 
యాూాయువారపు జీవన్వ 
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[స్ట్‌ సలం (శ్రీపానరావు శ్రీధకరావుల ఇల్లు, ఇద్దరూ చేరుపడలేదు 
గనుక, సేడవలో లక్ష్మంవాయి లాంతరులో నూనెపోస్తూ కూర్చున్నది, 
ఇంతలో ఉపాదానంచెంబు పట్టుకొని జీవవ్య |వవేశిస్తుంది. ] 


జీనవ్య : (తలవాకిలిగుమ్ముందగ్గర నిలబడి) వమమ్మా, ఏమిటీ 
సంగతులు ? 

లశ్సుంబౌయి ; (తలవంచి లాంతకున త్రి క్ట త్తిరస్తూ) హూ? 
రాండి, మశేంవుంటుంది. వదో పసి. 

జీనన్వ : అ అమా! ఇచేంపచే లకుంబాయి? తెల్ల వారి 'లేచీ 
'లేనగా నే దీపాల్లో నూ నెపోయడం (పారంభించా వేమిటి? 

లక్ము౦బాయి : ఈ మరి ఈ వేళనించీ పగటిపనంతా 
అమె మాచుకుంటుందంట. పోనీ అలాగే కానీ అని, 
నావంత్పుపని ఇవ్వుజే చేసే సేసుకుంటున్నాను. 

జీవన్య : అతాతమలే + ' కుక్నిణీబాయిగారు స్నానంచేస్తు 
న్నారా? 

లమ్ముంబాయి ; * హూం చేసేవుంటారు. ఎంతైనా పెద్దవారు 
కదూ! పెద్దవారికి పై పనులు ఎక్కడుంటాయి చెప్పండి. 

జీననః : అంకే వగటి = పె పనులూ సీవే అనరాదూశ!.. 
ఏంచేసేదమా. సమయాన్ని కనిపెట్టి నడుచుకోవాలి 
కదా చిన్న వాళ్ళు ! అయినా పాపం! నువ్వు గోవులాంటి 
దాసిఏ గనుక సరిపోతూంది, (వెలుపల రండుకుక్కలు 
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అకస్తున్నాయి.) అయ్యయ్యో! ఎలా "పెంచుతున్నా రే 
మాయమ్మ పీటిని? 


లక్సుం'బాయి వ కుక్కలన్నత ర్వాత "పెంచడం౦ంకూడా 
ఎందుకూ ! తిండివానన తగలగానే తోకలల్లాడిస్తూ 
అవే వస్తాయి. 


జీవవ్వ : ఛీ! పాడుకుక్క_లు. మడీ మైలా అనేదే సాగబే... 
మాయమ్నూ! ఇలాటి కుక,_లకాలంలో. 

లగ్వుుంచాయి * జీవవ్వా, నా జనో కుక్క_జచే అయిం 
దవ్యా. సాకినకుక్క. అయితే వీలిచి అన్నంపడతారు. 
నాది ఊరకుక్క[బతుకయింది. (కన్నీళ్ళు రుడుచుకొని, 
మళ్ళీ దీపానికి నూనెపోస్తూ వుంటుంది.) 


జీవవ్య : పహబూయహూా, ఊరుకో లశుుంచాయి ... (తనూ 
కన్నీళ్ళు కుక్కుకుంటూ) నూ అత్త మహాతల్లి ! నము 
ద్రంలాగ వుండేది. అ త్తఅం'జు అతా! చిన్న కోడలిపైన 
(పాణం. అయితే, వంజేస్తాంలే. న్‌ కా అద్భృష్థంలేదు. 
లేకపోతే ఈ అ తృలేనియిళ్లే దొరకాలా పాపరీ సీ? 


లమ్ముంచాయి : త్ర. నా దురదృష్ట మేట అవ్వా. చేనువచ్చి 
మా అత్తను పంపించివేశానట. నేను కాలుపెట్టగాచే 
ఆమె పోయిందని అందరూ . యింకా నన్నే అకిపోస్తు 
న్నారు. శ్ర 

జీవన్వ: ఆయున్హాయంతీరి ఆవిడచ స్తే పాపం నువ్వేం జేసావు? 
ఎవరై నా దీం జేస్తారు? అడిపోసు కొజవారి చేతిలోవనా 
అది? 
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లక్షం బాయి ఏ ఇంతకీ నేను మాటపడవలసిన రాత 
ఉందవ్యా. దానికి ఎవ శేంచేస్తారు * 

జీవన్వ * చూడు లక్స్థుంబాయి! 3 నేను ఒక్కమాట చెప్తాను 
వీనూ. ఎవరు వం చెప్పినా నువ్వు మనస్సుకు పట్టించుకో 
నద్దు. ముఖ్యం “మటమా] అంటే ఆవువంటి మొగుడు 
దోరిశాదు. ఆయసకు నువ్వంయే (పేవు వుందో లేదో, 
అది భూసుకో, ,. చాలు. 

లమ్ముంబాయి ని _పేనుగానే వుంటాను, పెండి చేసుకొన్న 
తప్పుకు. అయి శే, ఎంత అన్నా చెండాంకన్నా అన్నల 
మీద, అన్నల పిల్ల లమిోద కదా మమత! కొను మరి. 
మేమేమిటి, నాలుగురోజులయిం౦ది గడపదాటి లోపలికి 
వచ్చి. వాళ్ళు ఒక్క కంచంలో తిని పెరిగిన వాళ్ళు మరి! 

జీవవ్వ ఏ ఇప్పుడు మార ఒక్క_కంచంలో తినడంలేదూ. 
ఆ మాట వదిలేయి. నాకు చెప్పకు ఆ మూట... 

లక్ష్య్ముంబాయి - అయ్య య్య! మొన్న ఉగాదిపండగనాడు 
అన్న కొడుక్కి. బంగాము మొల తాడు చేయించి'పెట్టారు. 

మమ్ముల్ని మాత్రం చింకి మడిచీరతోనే కాలం గడప 

మంటారు. 

జీవన్య ఏ చూడూ, శేఫు మోకు పిల్ల లుపుడితే ఆయన అన్న 
గాక చేయిస్తారు. మరి దాయాదులు అన్న ప్పుడు ఉండేదే 
నమ్మా ఇదంతా, 

లత్సుంబాయి ః హయ్యా! మో కీని తెలుసు జీనన్వా. 
రోజుకి ఏ అయిదునిమిసూలు కనివీసారో! వూ యింటి 
సంగతీ అంకే అదంతా 'పెద్ల రామాయణం అనుకో! 
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జీవవ్వ : నమ్మా. నేనూ విన్నాను. పాపం తప్వులేకపో 
యినా తప్పులు మోపుతుందటగా సీ తోడికోడలు 
సీమిద. 

లక్స్‌ంణాయి ఏ; హూం గోరంతలు కొండంతలుచే స్తే ఎసరి 
కయినా తప్పు కనిపిస్తుంది. . . పెద్దవాళ మూ ముందుకు 
నస్తుంది... నా మాట ఎవరికి నిజమనిపిస్తుంది చెప్పండి ? 
ముఖ్యంగా చేసుకొన్ననాళే మనది తప్పు అంటూంే. 
(చేత్తోనే 3 త్త ఊడవడం (వారంభిస్తుంది 

జీవవ్వ ౩ (ఆమె చేతులు పట్టుకుని చూసి) అయ్య య్యా ! 
ప్‌ చేతులకువుంజే బంగారు ముకుగులు వముయాయి 
లక్ష్షాంబాయిీా? 

ల్వమ్ముంఛాయి వ్‌ ( చేతులు గుద్దుకుని ) అచే నవ్వా 
అజే! ముకుగులు చెరిపించే అన్న కొడుక్కు. ఆ మొల 
తొడు చేయించింది... ఇంకా చూడండి, జీనవ్యా. 
భార్య పాణంకూడా తీసి వాళ్ళకి వమైనా చేయినిచిపెట్ట 
మంకే కూడా చేయించడానికీ తయారుగా వున్నారు. 
అన్నదము లమధ్య సయోాధ అన్యా అది! అన్నా 
తమ్ముడూ ఏకమై లోకానికి పాఠం'నేర్పుతారట వారు. .. 
అయోల (పేమ! అయ్యో కలుపుగోలుతనమా! మంది 
గొంతు పిసికిటమా జీవవ్యా, ఆ కలుపు గోలుతనం*, ,. 
GE) 

జీవవ్వ : పెద్దతచ్చే చేశాడమ్మా (శ్రీధరరావు. కాకపోతే 
అన్న కోడుకు ఫుట్టినరోజుఅని పెళ్ళాం ఒంటిమిది వస్తు 
వులు చెరిపిసారా? రుక్మిణీ బాయిక న్నా వుండొద్దూ? 
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ఈలా నీ ముకుగులు ఇెరిపించి కొడుక్కి. మొలతాడు 
చేయించుకుంటుందా? 

లక్షుంబాయి ; అయ్యా! కీ! బిడ్డ ముద్దుగా వస్తువులు 
పెట్టుకుంు వరాడాల'నే ముచ్చటమ్మా అది... మురు 
గులు ఇెరిపించి పిల్లడికి వస్తువులు చేయించండి అని 
తానే కుచ్చికుచ్చి చెప్పినప్పుడు. 

జ్‌నన్వ *: అయ చమూ! మొ త్తంమిోద రుక్సిణీనాయి చాల 
అ|క్రమంచేసింది. మోఅ త్తవుంకే, ఇలా చేయించి పెళేదా 
లన్వ్నుంబామూ + (కుక్కలు మళ్ళీ అకస్తాయి) 
అయ్యయ్యో! పాడుకుక్క_లు ఏమి అరుస్తున్నాయమ్మాా! 

లశఖృంళాయి : మేమూ వాటిలా అని వచ్చినవాళ 
కంతా చూపశానికే పెంచారు పీళ్ళు ఈ కుక్కల్ని. 
జీనవ్వా, కరిచేకుక్క.లు కావులే!, =. (లోపల చిన్నపిల్లల 
వడ్చు) 

జీనవ్వ : అయ్యో! పిల్లవాడు ఎవడో పాపం తెగ వడుస్తు 
న్నాడు... ఎందుకు కొడతారమా పాపం పీల్ల ల్ని ! 

లక్షం బాయి వీల్ల లమోదికోపం కా దవా అది _ పెద్దల 
వెని 'దే్య్యేమం... పాపం సల్ల లేమి చేస్తాను. 

జీసన్వ ; ఇదిటమ్మా కోపంతీర్చుకొ నే పద్గతి! అది ఎవరికి 
చెరుపు అనే ఆలోచన వుండొద్దూ. .. 

[ రుక్కిజీబాయి కూకలు వేసుకుంటూ (ప్రవేశం 7 

సుక్తిణీ బాయి : విల్లలు వట్లిఅన్నం తింటున్నారు. అన్నం 
లోకి అన్నంలోకి అని కేకలు వేస్తున్నా ఎవరూ 
వినేవారులేరు. కాలిపోను. చే ఒకతిని స్నానంచేసి కాచు 
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న్నానూ అంక్షే, వీల్లలు ఒక్కమెతుకు ముట్టట౦ లేదు. .. 
జీవవా(, మొర న. కాస్త మెంతిపిండీ మజ్జిగ కలిపి పెట్టం 
డవ్యా. శాండమ్మా! శా స్త్‌ వుణ్యంకట్టుకోండి. శీపటి 
నుంచి నేను ఉదయం "వీల్ల లకు అన్నాలు పెట్టుకునే 
స్నానంచేస్తాను. మనవీల్ల లనంగతి మనం చమూసుకోక్ర 
పోతే, మ'రెఐకు చూసారు జీనవ్యా. (లన్ముంచాయి 
మాట్లాడకుండా శేచి, దడదడా వెళ్ళిపోతుంది.) 
మూచాశా, జీవవా్య! ఆడదాని అక్క_సుతేనం! ఆడది 
అనాలా, అడవిలోని పులి అనాలా వీటిని? పెగా,కుక్క 
జాతి అని పొడిచిపొడిచి మాట్లాడుతుంది, తాను కుక్క 
లాగ ఒకరియింట్లోవుండి తింటూ. 

జీవవ్య : ఫ్‌ చిన్న వాళ్ళు అన్నత ర్వాత Ce, ఏనాలి 
కదమ్మా. తప్పుతుందా? 

రుక్సిణీ బాయి: అయ య్యా! సౌేలే, చేసున్న వాళ్ళే చెపు 
కారటమ్మూ! మాట విననద్దూ అని. 

చేవమ్మ (అదరిపడి) ed పష వక: . ఇలా చేయొచ్చా 
(శ్రాధరరావుశ కాదూ, అప్పుడే లక 0బాయి మొగుణ్ణి 
అల్లు స ందన మాట! తుల ముకుగులు 
అమ్మేసి, మో రేమోా పిల్ల స మొల తాడువేయి౦చా 
రట = 

రుక్నిణీబాయి ః ఆడి మూడం డవ్యా! ఎల్లావుందో. పీకు నా 
దండకడియం చెరిషించి ఈమచేశులకు మురుగులు 
చేయించిపెట్లారు పెళ్ళిలో. అది మూడండి ఇప్పుడు ఎలా 
చెబుతుందో! తనముగుడు. వాటిని అమ్ముకుంటే. నా 
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వీల్ల లకు నస్తునబు చేయించి పెట్టాడని చెప్పుణుందా ఈ 
భాంకోలాడీ? నా పిల్లలకు ఎవరూ చేయించకేదు. చేను 
పుట్టింటినుంచి ఒకడాలం బంగానం తెచ్చుకున్నాను. 
దాంచనొ ములకతోనగు చేయించాను. తన మొగుడు 
అంగడినుంచి తెచ్చియిచ్చిన౦ంతమా తాన తనమొగుడే 
చయించిపెట్టాడేం! జను. వేలకువేలు రూపాయలు 
గకిస్తున్నాడుకాదూ తనమొగుడు! ఏంచెప్నముస్నా వు 
దాని వికగబాటు...ఆం... యింశేమి ఆడిపోసుకుంది? 

జీనన్వ క అయ్యా! అబద్ధం నా శకెందుకమా! ఒకరిమోద 
బాడీలు... అయినా మూడిండమా) కుకిశీబాయి 
గారూ! ఎప్పుడు మోలఅ త్త పోయిందో, అప్పుడే బూఇంటి 
ముట్ట నరాాదా చెడిపోయింది చూడండి ,,.. మరి 
మో శే నో పొద్ద సమానమూ వేయించి వేయించి బలి 
నింపు తారూ అని గోలశే క్రింది. 

రుక్తిణీబొయి ఏ చూడరా దవ్యా ఎలావుందో? అచేమోా 
అంటాకనుగదా ..- 

జీపన్వ : కాదు. అయితే మికు పహోయిగో,... (గొంతు 
తగ్గించి) ఎందుకు వేకుపడిపోగూడదూ అంటాను. 

రుక్నిణ చాయి * ఎందుకు వేరై పోవాలంటాను జీనవ్యా ! 
మొగుడూ పెళ్ళాం వేరై పోయేరు. తండి పీల్లి లరా వేరై 
పోయ్‌కు. "పెళ్ళాలు పిల్లలూ వేరై పో మేకు. ఈ అన్నా 
తమ్ముషూమా,తం వేరై పో యేట్టు'లేరు. అన్నాతమ్మునూ 
అంకే పొందిగ్గాచే? పుట్టిన ధా న్యంగింజలాంటి వాళ్ళు. 
పప్వుగింజలాగ చేరే అయిపో యేవారుకారు, 
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జీనవ్వ: కాదూ, అన్నా తమ్ముడా నఖ్యంగా వుండనిన్యండి. 
దాన్ని ఎనన కాడంటామ? అయితే, మొదట తము "పెళ్లాం 
పిల్ల ల్ని సుఖపెట్టి, ఆమోద తమ్ముణ్ని సుఖపెట్టాలి 
కడటమ్న్మా! 

కుక్స్నిణీ గాయి ఏ అయ్యా! మొదట తమనంగతే తమకు లేనట్ట 
'తమ్మునిమిద గ్రీకినూపేటప్పుడు అజేదో అంటాశే... 
తమ్ముడికి చదును చెప్పించాలంటూ వచ్చిన జీతమం'తా 
చదువుకే పోసీశా రవ్వా. ఇంట్లో బియ్యం, జొన్నలు 
వున్నాయా లేవా అనే సంగతి విచారించనంత అబ్బ 
రంగా చదివించాను తము ణ్ని. 'శేప్ర అచేతమ్ముడు నిల 
బడినవారిని నిలబడినటుగా వీరిని వెలుపలికి తోయక 
పోతే భూస్తూవుండు... (వెళ్ళిపోతుంది) 

జీవవ్వః పొద్దుపో యిందమ్మా. కాసిని బియ్యం వేయించమా 
లశ్గుంచాయి. (లక్ష్ముంబాయి మళ్ళీ నచ్చి ఉపాడానం 
చెంబులో బియ ౦ పడేస్తుంది. కొన్ని గింజలు కింద ఒలికి 
పోతాయి. తరాంత లక్ష్రుంబచాయి దీపం మొదలయిన 
వాటిని ఎ త్రిపెట్టడం ప్రారంభిస్తుంది.) 

లమ్సుంబాయి వ ఎందుకమా 2 మళ్ళా యేమిజరిగింది? 
చెప్పావుకదూ మా పైన చాడీలు. 

జీవన్వః (నవ్వుతూ) అయ్యా! నదలి పెట్టమ్మా లశత్సుం'చాయి 
ఆ నంగతి. వట్టి అబద్గం, .. సూడమ్యా, నేను మో 
నడుమునచ్చాను అని కాగూడదు, .. కాదూ, పిల్ల వానికి 
మొలతాడుచేయించడానికి నీ మురుగులు 'చరిపించింది 
అబడ్ధమటగా? సీమొగుజే సీ మురుగులు అము కున్నాట్ట 
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(లక ససంచాయి 7 గాబరాపడి కూచుంటుంది.) ఆవిడ తన 
కొడుక్కు. మొలకోడు చేయించడానికి బంగారనుమో 

పుట్టింటినుంచి కెచ్చుకుందిట కదూ? వాళ్ళతం, డి పది 
_ బంగారం ఇచ్చారట |! 

క ఫి అతనా నాలా వుంది పుట్టింటివాళ్ళు 

చేసింది. చెప్పడానికే ఏీళ్లేదు. బారసాలనాడు ఒక్క 

'వెండిగి న్నె కూడా ఇన్వశేదని ఊరు జనవుంతా అంటు 
న్నారు యిప్పు టికీ. 

జీనన్వ * అవునా, అలాంటిది మూ పుట్టింటి వారం శు దుగ్గా 
ణికి గతిలేనివాళ్ళని సీమీ"దే ఆడిపోసుకుంది. 

లక్ష్ముంణాయి ౩ మా ఫుట్టింటివారి కేం, వాళ్ళూ బోయిగా 
విని, మా యిద్దర్నీ ఇంట్లో పెట్టుకుని పోవీంచడానికికూడా 
కావలసినంత వుంది. ఆమాత్రం యిచ్చాడు 'బేవుడు 
మూ సగ 

జీనన్వ : అయితే చల్ల గా పుట్టింటికి పో యి ఉండరాదు'టే 
మాశల్లీ, అక్క 'డింత రొష్ష్టుప పడడంకన్నా. 

లన్ముంచాయి : - అయ్యో! త్ర పీశ్ళే మళ్ళీ ఎగతాళి 
చేస్తారు - మొగుణ్ణి వదలిపె పెట్టిపో యిందీ అని. 

జీవవ్య : మొగుణ్ని కూడా వెంటపీలు చుకునే వెళ్లా. 

లశ్నుంబాయి : అయయ !, తోడబుట్టిన అన్న గారిని 
వదలి ఆయన ఎలా నసారు, జీసవ్యా 1, .కుక్కాలాగ 
ఇక్కడ ఛీ ఛా అనిపీంచుకుంటూ తించేనే వారికి ఒంట 
బడుతుంది అన్నం. అక్కడికి ఎందుకు వసా రవ్వా + 
ఇంకా ఇక్క_డ అనిపించుకునేది బాలా ఉంది. అడిసో 
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యించుకొ 'జేది ఎంకో ఉంది...... మెన్న భోజనాసికి 
కాదు": కహ శు అంగ పింకి ఆరిపోయిన అన్నం 
“పెట్టాను, . (పో ఎల్లుం కో విగట్లో నాన్ను వే ధీ శీనిపిసా 
మూకంకి జీవవాొం. నీ అదిక కా అయింతకువాకే 
బుదిరాొనీ, ..ఇ0ంకా బాలా ఉంది జీసవా "కావలసింది. 
(కన్నపు) నిన్న టిదినం రవ్వులేకపో యినా నా మీద 
తప్ఫుమోాపారు, స్వయంగా బానగా రే ఇంక చెయి 
చేసుకుని కొట్టడం ఒకటి మిగిలింది. నోడికోడళ్ళు కొట్ట 


జీనవ్వ : (నుఖంచిట్లిం" సుకొొని పెద్దగా నిట్టూరి న్‌ ఎంజోసేసు 
లశఫృం బాయి చెవ నో వమేమెా చెబుతుంది. తర్వాత 
నెమ్మదిగా) ఎంత చెప్పు, నును మాతం నదలకు., 
(లోపలికి తొంగిషూచ్చి ఊం. .పోయినస్తానండమ్మా 
రుక్మిణీ బాయిగారూ. (వెళ్ళిపోతుంది. లకు ౦బాయి 
“హులి అంటూ మెడవాల్సి నిడిమింటినుంచి తన 
మొగుడి గదికి వెళ్ళుతుంది. గది ఇక్కడ కనిపించదు.) 


కుక్సిణి బాయి : (ప్రవేశించి 'నేలమోదపడ్డ బియ్యపు గింజ 
లను చూసి భోపలి'వెపు చూస్తూ జీవవ్వ ఉందని తెలుసు 
కుని ఆమెకు వెలియాలసి) చమూబచారామా, ఎలా ఒలక 
బోస్తూందో చియా న్ని హులీ తమ పొగకు ఇలా ఒలికి 
పోయిందీ అని తెలుపుతున్నాను. . .ఇంటికి వచ్చిన మగ 
వారికి నేనే నేసే ఇలా చేశానని అనిపించాలి మారి. 
ఇలాటి నల్ల మాలినపనులూను-మరి పెద్దలనిపించుకో నేది 
అందుకే కదూ చేసినవారి తపష్వులన్నీ మోద వేనుకోడా 
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నికి! ఈ మోనకారితనం వెలుపలినుంచి నచ్చినవారికి 
వమి తెలుస్తుంది. ఇలాటి వే i: చెదుకుతూఉంటుంది 
నన్ను కట్టించడానికి. (శ్రీపాద రావు (స వేళిస్తాడు.) 
చేయసీ-చేయనీ అ'జెంతనరకు నాకు చెకుప్రచేయా 
లనుకుంటుందో, అంతా చెయ్యసీ ఒశేసారి. (మొగుణ్ణి 
చూచి) ఇదో! ఇది చూడండి, ఎవరు బియ్యం ఒలక 
బోసిపో యాను అనేది. 

(శ్రీపాద రావు: “ఆలే ఇచేమిటి ఒక్కే_మారు ass (క్రింద 
చూచి) అన్ని బియ్యం ఎలా ఒలికిపోయాయి * 

కుక్చిణీబాయి : ఎలా మేమిటి * బిచ్చం వే ఏ సేలతు ణం అది. 

శ్రీ పాదరావుః ఎవరు వేసినవారు ? 

మక్నిణీ బాయి ౩ ; ఎన లేమిటి * ఉందిగా సంపన్ను రాలు తోడి 
కోడలు. 

శ్రీపాదరావుః వోనీ నువ్వే వెయ్యగూడదూ ఆ బిచ్చ 
నుదో, 

కుక్నిణీబాయి : మడీకట్టుకున్నాను అని వేయలేదు. అంతే 
కాని నాక్‌శులేమి అలనిపోయీవికావు వేసిఉంశే... 
ఆ సంగతే చూచుకోండి అన్నాను. కండ్లకు (సత్య 
తంగా క నిపిస్తున్నది కదా, మికు ఎంత మంచిమరదలు 
వచ్చిపడింది అనేది. 

(న్హీపాదరావువి కాజే! యుంతైనా నువ్వు పెద్దదానివి ! 
చిన్నవారిని నప్దకునివో వాలి. ఉలాఎందుకు కాచిన పెనం 

“లాగ మండిపడతావు ? 
రుక్మిణీ బాయి ; అలాంటి నంసారం _ అయింది. బొను ఆ 


10 కన్నడ నాటికలు 


'కాచినపెనంళో నీకుపోసినట్టు ఉంది. మే మేమైనా చేస్తే 
హుమ్మని మోాదపజేవారు. ఇప్పుడు కంటికి “కనిపించినా 
మాట్లాడక ఉఊకకుంటున్నా రు. 

(శ్రీపాదరావు: వదో కంటికి కనివించిందీ అని నువ్వు చెప్పే 
దంతా నిజవుంటానా... ! కాదూ, ఒకవేళ నిజమే 
అయినా నీవు పెద్దదానివి కొంచెం ఓపికపట్టాలి. 

రుక్నిణీ బాయి 2 ఆవిడకు చేను చేసిన మహోపకారం వమిటీ 
అంట... 

(శ్రీపాదరావుః పాపం ! ముక్కుపచ్చలారని పిల్ల గాదే ! 
అలాంటిచానికి ఎందుకే పేర్లు పెడతావ్‌ ? 

రుక్నిణీ బాయి : : ధర్భరాజులాగ ఇలా బోళాతనానికి దిశే 
పాడై పోతాకు. 

(శ్రీపాదశావు: ఇదేమి కలియుగ మహాభారతమా + 

రుక్మిణీ బాయి : + నుర మహాభారతం ముగిసిం తర్వా తేగా 
కలి వేశం జరిగింది. 

(శ్రీపాద రావు: అది సశీలే. వమైనా ఒకరిమోద ఒకరు 
బాడీలు చెప్పడం పారంభించారు. నీకు ప్పుడు ఇంత 
కోపానికి కారణ మేమిటీ అంట * 

రుక్షిిణీబొయి ఏ ఇంకా కారణమేమిటి కావాలండీ. ఒక్క 
కనా చెప్పినమాట వినివించుకుంకేగద. 

శ్రీపాదరావుః అలాకాచే. వమైనా నువ్వు 'పెద్దదానివవునా. 
పోట్లాట రావడానికి కారణ నేమిటీ అంట. సీ పని నీవు 
చేనుకో, ఆమెపని ఆమె చేసుకుంటుంది. 

రుక్కిణీ బొయి ౩ ఛాలా చేస్తుంది. చేసేరకనేు. చె ప్పేష్ట్రేలేదు, 
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రెండుపూటణయూ నంట,వార్చూ, పైనీళ్లు వడక 
అంతా నేను మూసుకుంటూఉంశేణే ఊళ బ్లోచాళ్ళనో 
ఆవిడ నన్ను అడిపోసుకుంటూడింది. నిజంగా నన 
ఆవిడశేత పనిచేయిస్తే ఇంకా వవునేదో ఈ మాయల 
మల్లి . ..ఈవిజేమో దీపాలకి య. పోస్తుందట. 
వసూ శీపు నవరాతిలో ఈవిడ న పద్ద జేవుని 
వై వేచ్యానికి పనికిరాదసి, ర నస చే శ్లేసుకుం 
టానూ అని అన్న తణాన, ఏమిటి, ఈ అమ్మగారిని పనికి 
రాజీనామాయిముని చెప్పినట్టా : 9 ఒక పొయింముందు 
కూరగాయలు తరిగిపెట్టు కోనడం అనిలేదు; ఒక పాచిపని 
అని లేదు; ఒక పాత్రేలు కడుకో్కో_నడం అని లేదు. 
అవన్నీ నదలి పైట్టి పొద్ద నమానమూ ఒక్క దీపాలకి 
నూనె పోసుకుంటూ కార్పుంటుందా ? 
శీపాదరావు : కొంచెం వీరామంఇచ్చి మాట్లాడ వే య ॥ 
ఏమైనా నువ్వు పెద్దదానివి. ఈమాట అయినా ఒప్పు 
కుంటావా * 
రుక్నిణీ బాయి : సట్టిణాకిరీ కేమో పెద్దదా న్నే-ఒళ్ళ'నేది పిండి 
పిప్పిఅ రీ లాగ. ఆపైన సౌభాగ్యం అనే మాటలన్నీ 
అనిపించుకోవాలి. తిట్లన్నీ తినాలి. “ెద్దలమాటం™ే 


శ్రీపాదశావ్ర : ఇప్పుడు ఆమె నీమాట విననిది వముంది ? 

రుకి.ణీ బాయి: వమివిన్న దీ అని అడగండి, పొద్దున "లేచి 
ఒక గడప అలికి ముగ్గు పెట్టడం చేతకాబేం ఈ నంగనాచికి! 
పాస! ఐదుమ ల్లెపూలతూక ంపిల్ల ! 
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(శీపాదరావు : అలాఅయి శే ఇలా చేయండి. గడప ఎంత, 
మూడుఅడుగులుంది. కదూ * ఒకటిన్నర అడుగు నువు 
ముగ్గు నెయ్యి. ఒకటిన్నకఅడుగు ఆమెను వేయనీ. 

కుక్నిణీ బాయి “చేను వురిచేటుకేదు. చెప్పనలసినచ్చేశరికి 
నావి అన్నీ అనందర్శఫు మాటలే అయిన య్‌....... 
(గంభీకంగా) చే నెంత ఒళ్టువికచుకొని పనిచే సే అంత 
ఆమెకు సంతోషం. జెలిసింగా ? నా కెంత చెసుపయితే 
ఆమెకు అంత హితం. 'నేనంకునే ఓర్చతేకపోతోంది. 
చేను ఒక్క నగానటా పెట్టుకోరాదు. పెటుకొంకే 
ఈమె గాంకుళో కాకంకలిపి పోసినట్టు అవుతుంది. 
తాను మాసే ఎడకుతటు పాపిట, నేలపె జీరాజేటు ఆ 
జాతి రి ఇ లి 

(శీపాద రావు ; అలా చేయగాడదని సీవు బుద్ధి చెప్పాలి. 

కుక్నిణీబాయి ఏ అయో ! అయ్యా! “చేసుకున్న వాళ్ళు 
మాట్లాడకుండానే ఊరుకున్నారు. మధ్వ మా పోకు 
జో.రెందే. సూకెందుకు మానొడవి అని ఒకపక్క 
నోరునొక్కుతూఉంటు మోకు నన్ను నీతులు చెప్ప 


శీపాదరావు ఫి కాదే. మెల్లగా నచ్చేట్టు చెప్పాలి. 

రుక్నిణీ బాయి: “ఎవరిమాటలతో నీకేం పనిలే ! నే చెపుతు 
న్నాను, నువ్వు సరదాగాఉండు” అని భర్త గాలే చెపు 
తున్నాడట. పెళ్లానికికానలసినవన్నీ దొంగతనంగా తెచ్చి 
సాడట తినడానికి. (ఆవేశంతో) మొన్న ఇద్దరూ తింటూ 
కూచున్నవ్వుడు పిల్లవాడు. కెళ్ళితే కొట్టి పంపారట, 
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నడుసూ వచ్చి చెప్పాడు, బిడ్లు. పిల్ల లనువదలి తినడా 
నికి ఏళ్ళ గాంతు ఎలా దిగిందో- [కల్ల లమో బే వాళ్ళ 
అక్కసు వూావించాలా €...... (క న్నీ ళ్ళు) పల్ల లంళు 
అంతా ఒక్క పేనని నేను అనుకున్నాను. 

(శ్రీపాదరావు : (కష్టనునివించి) కునే పాపం! వాళ్లుకూడా. 
ద్తింకా పిల్ల లే, వీల్ల లముద్దు ws తెలుస్తుంది. .. 
పాపం! వీగో తినివుంటాకు. పీల్ల వాడు వెళ్ళేటప్పటికి 
అయిపో యినుంటుంది. అందుకు ఏశుస్తూనచ్చాడేమో 
బిడ్డ. పిల్ల వానికి తినడానికి ఏదయినా కావలసివుంశు, 
నోరు చెప్పితే సరిపో యేది. నను కచ్చి పె సెశ్లేవాణి, 

నుక్నిణీ బాయి 3 : (కన్నీ స్ట సస్తూ) మా aye మాకు ఎలా 
సజమనితోస్తుంద అండీ! B96 dlp 

(శ్రీపాదరావు ? శ్రీభరుడిస్వ భాఐం 1. కలువు గోలుతనం 
జాలిగల స్వభావం. వాడినిషయం౦భో వవుయినా చెడ్డ 
ఇవితే నా కడుపులో కలియ బెట్టినట్టు అవుతుంది చూడు. 

. వీల ల్ల వాళ్ళమైనప్పుడు నాలుగు పెకుగటుకులు తినేటప్పుడు 
కూడ" నన్నునదలి తినలేదు (శ్రీధరుడు. గ్‌.) 5. 

రుక్నిణీ బాయి * (నిట్టూర్చి) కాసీలెండి. మూ మి కలుపు 
గోలుతన' లు నా చూస్తారు. టి col 

(శ్రీపాదరావు : వి పూల నువ్వు వవున్నా అను. చిన్నపిల్ల 
వాడుగా వున్నప్పటినుంచి చూస్తూనస్తున్నాను (శ్రీధరుని 
న్యభావం. పిల్ల లవంటి - వెత్తని పూవులాంటి మనస్సు 
వౌడిది... తీనకోసమని మా నాన్న కొ త్తబట్టలుకుట్టి స్టే 
“అన్నా నీకు సరిపోతాయా, చూడు” అనేవాడు. వాడికి 
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ఆటల్లో బహుమతిగావచ్చిన వెండికప్వు తెచ్చి నాకు 
ఇచ్చాడు. (శ్రీధకుడు ఎంత కలువుగోలుతనం గలనా 
డ'నేది నే నేమిచెప్పను. మా నాన్న చనిపోయి, మే మిద్ద 
రం పరదేశులమై మానుయిం౦ట్లో వుండేవాళ్ళం. అప్పుడు 
ఒక రోజున. 
[వంగస్థలంమీద వీకటి. తెకవెనుకనుంచి రెండు సన్ననిధ్వనులు 
ఏీవిపిస్తాయి. ] 
(శ్రీధరరావు : - (దూరంనుంచి) అన్నయ్యా, అన్నయ్యా. 
ఆగు ఆగు. (దగ్గరికి వచ్చి) ఆగు అన్నయ్యా. 
(శ్రీపాదరావు : ఎందుకు? 
శ్రీధరరావు ఏ ఇదుగో తీసుకో. మరి మీ కాలేజి వార్చి కో 
తవం చందా యిన్వడానికి మామయ్య తన దగ్గర డేఘ్బి 
లేదన్నా డుకదూ? నా దగ్గర దాచుకున్నని మూూడురూషా 
యలు వున్నాయి, తీసుకో. అన్నయ్యా, నువ్వు ముఖం 
చిన్న బుచ్చుకుని ఒంటిగా వెలుపలికివచ్చా వే అని నాకు 
ఎలాగో అనిపించింది. మూడు, ఇంతమందిపిల్ల లు వారి 
- కోత్సవం౦లో వుత్సాహంతో పొల్గూంటూవుండగా, నువ్వు 
గూబలాగ కూచోవలసినచ్చిందికదా అని అనిపించింది. 
పోయినసారి అత్తయ్య వచ్చినపుడు డబ్బు ఇచ్చిపోయిం 
దిగా. అది దాచుకొన్నాను. 
ల శ్రీధరా, ఎలాంటి జాలీమనస్సురా నీది 
..అయితే పాపం! నువుం రోజూ వుదయం 11 గంట 
లకు అన్నంతిని బడికిపోయి సాయంత్రం ఎప్పుడో ఇంటికి 
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వస్తావు. మధ్య విరామంలో నీకు చికుతిండి కానద్దూ గ 

' దానికోనమేగదరా అ త్రయ్య ఇచ్చింది. 

(శ్రీభం ః ఏమో వద్దులే. ఒక గడియ విరామం ఎలాగో గడి 
చేస్టే ఆపైన పాశాలు ఆరంభి మైంత ర్వాత ఆకలి జ్ఞాప 
కంరాచు. 

(శ్రీపాదరావు * బంగారంనంటి నునసురా నీది (శ్రీధరా. 
ఈవేళ నువ్వుచేసిన వుపకారం నేను మరిచిపోను... 
చూడ (శ్రీధరా, ₹ేఫు నేను పెద్దవాణ్నయి. డబ్బు 
నంపాయించేటస్పూడు--- | 
(శ్తీధరరావు ; ఈ వవూకుకూపాయలు అప్పుడు తీరు 
ద్దువుగానిలే! (నవ్వుతాడు) 

(శ్రీపాద రావు : అదికాదు తమ్నువూ, నే చెప్పేది. ₹శేపు 
నేను 'పెద్దవాణ్నయి గడించానంపే ఈ మూడురూపా 
యలకా నూన రెట్లి చ్చినా ఇప్పుడు పీనుచేసిన వుపకారం 
తీరనిది. 

(శ్రీధరరావు: పో అన్నయ్యా. అన్నాదమ్ములమధ్య ఏవిటో 
స్రిపకారం గిపకారం అంటా వేమిటి? 

(శ్రీపాదరావు థ్‌ (కౌగిలించుకొని) ఇలాగే చివరదాకావుండా 
లిరా తమ్హుుడూ నీ మనసు. 

(శ్రీధరరావు : అన్నయ్యా! మొన్న మా బడిలో ఒక 
తమాషా జరిగింది. మా మాస్టరు రామాయణం 
మంచిదా, మసహోభారతం మంచిదా అని నన్ను అడిగారు. 

(శ్రీపాదరావు : నువ్వు ఏమి చెప్పావు? 

(శ్రీధరరావు ఏ రామాయణం మంచిదన్నాను. 


(శ్రీపాదరావు వ ఎందుకని ? 

(శ్రీధరరావు ఏ ఆ రామాయణంలో రామలక్ష్మణులు ఎంత 
మంచి అన్నా దము లో మనకు తెలుస్తుంది. మహాభారతం 
నూటాయెనిమిది మంది అవ దము లూ యెలా కొట్టుకొని 
నాశన మయిందీ తెలుపుతుంది అన్నాను. 

(శ్రీపాదరావు : దానికి మ్తూస్తము వమిచెప్పారు * 

(శ్రీధరరావు : అలాఅయితే ఇళ్ళల్లో మహాభారతం ఆడకండి 
సుమా అన్నారు ] 

(శ్రీపాదరావు * అయితే, మా (పొ ఫెసరు కురుత్యైతయుద్ధం 
కోసమన్నా మహాభారతం చదవాలి అన్నారు. మా 
కాలేజీలో భగవద్దీత ఆరంభించారు. (శ్రీకృష్ణుడు కతు 
జె తంలో అష్టనునికి కర్మయోగం అంజు హమిటో, 
అనాస క్రియోగం అంచు యేమిటో, స్థితప్రజ్ఞుడు అంకే 
యెవరో తెలిపాడు - ఇవన్నీ గీత నునకు తెలుపుతుంది 
అని చెప్పారు. 

(శ్రీధరరావు : అయితే, నాకు రామాయణం కథ బాగా 
తెలుసును అనుకోవచ్చు. కాని, గీతలోసంగతులు తెలు 
సుకోవాలంటే నేనూ కాలేజీకి రావాలి. ఆమాదట 
నువ్వు 'చెబుదూగాని ఇంట్లో, = 

[ రంగస్థలంలో నెమ్మదిగా వెలుతురువస్తుంది. నన్నధ్వనులు 
మరుగై పోతాయి. శ్రీపాదరావు, రుక్మిణీబాయి విలబడి ఉంటారు. ] 
రుక్మిణీ వాయి : చూడండి, ఇప్పు జేమి గీతోప 'జేశంచేస్తారో, 

రామాయణమే చెబుతారో. | 
[తెరవెనుక గుసగునలు వివబడగా, రుక్ళిజీవాయి చెవిజగ్గుతుంది.] 
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లకు బృంబొయిః పాండవకొరవులు కాదట. రామలశత్నణులట. 
రాముడచేవాజే రాన నణుడై శే ఏం జేస్తారు 44... కొరవుల 
చేతుల్లో. _చాపది, కీచకునిచేతుల్లో న ధిలాగ 
మ్‌ C+ Wa స్య 
చేను ఇక్క_డ నరకం అనుభవిస్తూ కూచుంటాను. మూరు 
కళ్ళుమూసుకొని, చెవుల్లో వేర్ళుపెట్ట పుటుకొొని కూర్యోండి 
సీర వాన్‌, అ 


[శ్రీధరరావు ఒక్కసారిగా రెచ్చిపోయి వస్తాడు.] 


wd ఈరోజు మొదలు -_ ఇప్వుడే i as 

కపడిపోయి రెంకోపని దూడాలి...హుల, పిల్ల 

seen కనిపిస్తుందే. . ..,.ఈ రోజనంద. మనం 
ఇక ఈ ఇంట్లో కాలు పెట్టనన్దు. 


(శ్రీపాదరావు ఏ తమ్ముడూ. . 


శ్రీధరరావు : తమ్ముడు ! పెండ్లి కాకముందు తమ్ముడు, 
పెండి డి అయినత ర్వాత భాగన్గుడు. 


(శీపాదరావు 2 అలా ఎందుకురా మాట్లాడు కావు ? 


(శీధకశావు వ నాశెవా! ఎప్పుడు నేర్చుకున్నావు ఇలాంటి 
వేసాలు ? ఇద్దరూ మొగుడూ, పెండ్లాం వమనిసంపాగు 
దాన్ని ? “పెంపుడుకుక్క_ అన డాని కి అదెనరనుకు 
న్నారూ€ మా యింట్లో ఉండవద్దు, పుట్టింటికి వెళు, అన 
డానికీ అ'దేమి మియింటికి కాడు తేక వచ్చిందా క్ట 
దీపాల్లో నూనెపోసి, తక్కినపసి చేసుకుంటాను అంచే 
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మొగుడూపెళ్ళాం కలిసి ఒళ్లు హూూనంచేసి పంపు తారా? 
మగవాడి వైయుండి రెండో అడదాన్ని తాకడానికి నీకు 
సిగ్గులేదూ ణి 
[శ్రీపాదరావు దిగ్భాంతుడై రుక్మిణీబాయి వేపు రెప్పవేయకుండా 
చూస్తూ నిలబడిపోతాడు, రుక్మిణ్లీబాయికళ్ళల్లొంచి కన్నీళ్ళు దొర్లుతాయి.] 


($5) 


న 


ఆతివవంర్యాద 


శీ నా, కసూరి 


నా, కస్తూరిగారు కన్నడనాడు జన 
(ప్రాయ రచయితలతో ఒకరు. నవ్వు తర 
గలు రేపే రచయితలు = అనే విఖ్యాతి 
నారికి వుంది. ఆయినా, వారు చరి[త, 
సాంఘకళాస్తం మొదలయిన గంఖీ5 భావ 
సలను గురించి [గ్రంథాలు (వాళారు. నాటి 
కం, నవల, హోన్య(పదింధం = ఈ రంగా 
లలో పీరి రచన విపులం. ఈ సాహిత్య 
(ప[కియలలో వాక్సాతుర్యాన్ని. నన్నివే 
కాన్ని హోస్యోల్పాదనకు ఉపకరణంగా 
ఉపయోగించుకొ నడం కస్తూరిగారి పద్దతి. 
కాని, “ఆతిథిమర్యాది” లో సన్నివేశానికి 
(పథానస్థాసం అభించింది, 


2హాకా me 


= ఈ హా 
> హా 
= తె దామూ — 


క జలా క యోనా! 


అతిథిమర్యాద 


[మైసూరునగరంలో ఒక మధ్యతరగతికుటు౦దిం ఇల్లు. ఇంటీ 
యజనూనురాలు సీతమ్మ, తనకుమా_ర్తె లలికుపై కేకలు వేస్తూఉింటుంది. 
అలితు ఏడుస్తూ ఉంటుంది. ] 


లలిగు ; (వడుస్తూ) ఉంగరమమ్మా ! ఎ(రరాళ్ళ ఉంగరం ! 
ఫ్‌ొని ఇవ్వమ్మా, =... 


సీతమ్మ : (కోపంతో) వాయించేస్తాను చూడు, ఏీఫ్రవెన 
నాల్లు 1. వాళ్ళ కేమి, పె పెద్దవాళు కోనలసీన౦ంత చేసూ 
చెట్టూ వదలి"పె పట్టి వెళ్ళాక. బకొ)_క్క-రికీ ఒకపక్క. 
ఉంగరం కొనుక్కున్నారు 66 ఒక్కక్క వేలి! 
ఒకోొ,_క్క- ఉంగరం పెట్టుకొ నేశాణ వొరికు౦ది. +. 
పీన అలాటి (శీమంతు లఇంట్లో సుకే పుణ్యం ఫొంద 
శేదు. నే శేంచేయను దానికి... మో నాన్న సంపాదన 
నా పొట్టశే వాలదు, (కుమార్తె కస్నీళు తుడుస్తూ) 
బక్కడికి రావే, ఇక్కడికి ! వారంతా ఊం! నెళ్ళనీ, .. 
ఈ అప్పంతా తీరనీ...మా శెన్యరికీ వద్దు, ఉంగరం 
సీకే మొదలు. ..నీ వేలికి చెప్పు. ..ఎలాంటిరాయి *.... 
(కుమా శ్తెచెక్కిలి పబ్బుకుని, మొగం నిమిరి, ఒల్లో 
కూ చో పెట్టుకుంటూ, తను చేలమోదికి ఒరుగుతూ, వీర 
ఇంగుళో 7 గాలి నినుషప9టూ ఉండగా, ,) 
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లతుమ్మ ఏ (పశోశించి) వం"వేశ ? వసుచేస్తున్నాక, .. 

Ne వ (కేచి) రండి లవవ్వ్నుగాకూ 1 (చాపపకుస్తూ 
Ros వెళ్ళి అడుకోమ్మా , .. శాణాకదూ __, 
కూరండి ... చాల అపుగూపమైపోయాే మిక 
wg 

లకుమ్మ : నవ్వుతూ) నేనా మీరా, అపురూపం? నవ 

రాతి Ms పదినాల్లు నడిచిందికచా, ఒక ,-నాడన్నా 

మోకు మా యింటికి. రావద్దూ 1 9 బాములకొలువుకు 
హోరతిఅని చెప్పి పంపుతూనే ఉన్నాను కదా! 

సీతమ్మ : ( వేడిగా నిట్టూరుస్తూ అయోర్ల! (పాణంపోయీ 
వేళ ఏీణవినడానకి వెళ్ళింది అన్నట్లు, నాకు ఎక్క_డి 
బొవమ్నులకొలువు, ఎక్కడి సారతి,..నూ యింట్లో 
ఈవడు బొవ్నులకొలువు "పెట్టలేదు. , .దొమి జరుగుతూ 
ఉంది. పది పది హేనురోజులుగా విపరీతంగా గలాటా, ,. 
ఎక్కడినుంచో వచ్చాయి" రంగుబొమ్మలు, వారి 
బంగారం సింగారం, వారి అడావుడి ఇచే. 

లథమ్ము = చుట్టాలు వచ్చారా ి 

సీతమ్మ : చుట్టాశైశే అదోవిధం,.. జూతికాదు, జనం 
కాదు. ఈ పాజైపోయిన నవరా(తి వచ్చిందీ అంటే, 
హైసూరులోజిం జే మనం ఎక్కడికో జేశాంతరం వెళ్ళ 
డమే సుఖం, a క నృపం చక్కగా భోజనం 
వడ్డించి, వాళ్ళి వీల్ల ల ముక్కు. మొగం తుడిచి, జడలు 
అల్లే... 

లతమ్మ = ఎక్కడనుంచి నబ్బారూ 1 మోకు గురూ, పరి 
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చయం ఏమోలేదా € ఉర్నమన్న ట్ట ఇలా ఉఊడిపడితే, 
వాపం, మోనమవమూ తం వంచేసే 

సీతమ్మ : సీకి నోపాటు ఎక్కడో ఎప నో చదువుకున్నా 
రట. ఒకే సాస్బృలులో ఉన్నారట... .నికుడు అకసా 
త్తుగా జెంగళూకు రై లుస్టెమనులో కలుసుకున్నారట. .. 
మ హో వడ. నమో మ్‌... ఎక్క_డ +++ అంటూ 
ఒకరిశాకకు సాతస్నే హం తిర గేసుకున్నా రట. . ఇదే 
సమయవని. ఆయన మా అ డెస్‌ సంపాదించి, నన 
రా కినరకు కాచుక్కూ.చుని, నస్తాను అని లెటకొ వాసే 
శాకు,, ముఖ్యమైంది. మా (గ్రహవారం. ..అయన్ను 
తిట్టి వం ఫలం! 

లత్షమ్మ : (సానుభూతి వూపుతూ) వెనుక టిజన్మలో బుణం 
అనండి. 

సీతమ్మ : ఈ ఊరివాన్ళు ననర్మాత్రి అంకే ఊకుకుంటారా ? 
నెయ్యి వైభ వాలు 0 ఉేపర్ల నో (పకటనలు,., నేను 
అన్నానూ వీరితో, “ఊళ్లో ఉండను అని (వాయండి! 
నాకు జర్వం అనండి” అన్నాను. . .సీరెకి అభిమానం; 
చిన్ననాటి చేస్తం అనే ఉత్సాహం... ఇపుడు పిర్రిక్టీ 
అనుభవానికి నచ్చింది... 

లత మ్మ ఏ; ఇంకా వెళ్ళిపో లేదూ వాళ్లు గ ఊరికివూ రే ఖాళీ 
అయిపోయింది కదండీ, 

ఎందుకు వెళ్ళిపోతారు, ఉదయం మదా న్నం 

సాయంత్రం నేను పుష్కలంగా నండిపెడుతున్న పుకు ? 

ఆ మగనాడకికి గోధునున్నం. ఆ అనిడకు ఫుల్ల మజ్జిగ 
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పడదు. పిల్ల లందరికీ ఆవుపాలే కావాలి... పిండేస్తున్నా 
రనుకో మా వంచ పాణొటతూా, 4.4. సీలు. ఫొ కరీ 
అయింది. ,.నిన్న; చందనంనూనిె ఫ్యాక్స్‌ రీలుట ఈ 
పూట. ..పోయాస, పటాలమంతా గొంతువరకు ఉప్మా 
నింపుకొని, .. కారులో. 
లతమ్మ i ప వచ్చారా * 
సీతమ్మ ఏ హు... కాకొకటి కన్నవారి ఇంటి తలుపులు 
మింగే వాళ యోగత్యకు; వాళ్ళకాకు, వారిడై వకు, వారి 
నౌకకు, అందరికీ ఇక్కడ వంక కన్న 
శుశ్రూష, , .సాంగోపాంగంగా., . -పీల్ల లో వీల్లులో అర 
డజను ఉన్నాయి. సొట్టమూతి, స౦కరతోక, వారకళ్లు 
అవలతణ౦ _-- జకచోనికంళకె ఒకటి లలితూకకా 
వాటికీ ముప్పూటలూ పోట్లాట, ..అవి వచ్చి, న్మకించిన 
ప్పటినుంచీ లలితు వవేనో పాడు పాడు మాటలన్నీ 


లత్షమ్మ : “అయ్యూ! అయ్య! ఇలా తయందా మా 
అవస్థ స మా యింటికి సాకు ఒక్క-రోజూ రాలేదు. 
ఎక్క-డో ఎగ్టివివన్‌ వైపు వెళ్ళుతున్నాకు, నాటకాలు 
సినిమాలు అని ఆ వాడాఉడిలో ఉన్నారు అనుకు 
న్నాను... 

సీతమ్మ వి ఆ వుణ్యమంతా వా'ే సంపాదించుకొనివచ్చారు. 
న్యత్రంవలె ఉంది ఈ యిల్లు. పొద్దుపొడవగా నే, కాఫీలు 
కావాలీ. కన్నంళాడీ (బృడావనం) కి వెళ్ళాలంటారు. 
సాయంకాలం రభ తాకా గారలు కావాలి. శ్రీరంగ 
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పట్టణం వెళ్ళజానికి మధ్యాహ్నం పెరుగన్నం కాస్త 
యివ్వండి. బాముండికొండవెళాం అంటారు.,, .నంజన 
గూడు నెళ్ళడానికి నివ్మాపండ్ల చి చి_కాన్నం... వాళ్ళశే 
ముంది, దగ్గుతూ తుముతూ వంటఇంటి వాకిట్లోకి తొంగి 
చూసి, తమించు, సీతా అంటారు. ..... కిచ్చికిచ్చిగా 
నవ్వుతారు, .. పళ్ళిగిలిస్తారు. మగవాళ్లు మగవాళ్లు స్నేహ 
మయికే. మన కెందుకు లక్షమ్మగారూ "ఈ చిత 
పీాాంన........ శ 

లత్షుమ్మ : ఉఊకుకోండి ! ఊకుకోండి ! అదిగో, వచ్చినట్టు 
న్నారు.. .వదో కాకువచ్చింది. 

సీతమ్మ : : రానీ! రానీ! వాళ్ళడఊారినుంచి ఒక కార్డు 
నచ్చింది... వాళ్ళఅమ్మాయినుంచి es మనమడికి ఒలు 
బాగాలేదని ఆమెకూడా చెప్తూఉంది......ఆ పాపడీకీ 
కోంచెం జూ స్పిఅయిందట, జ్వరం ప 

లక్షమ్మ : : ఇదేమిటండీ, అన్యాయం! సనంసాపులు ఇలా 
ఇల్లూవాకిలి నదిలి పెట్టి నెలలతరబడి, మఠొకరియింట్లో 
వేళ్లుతన్ను కుకూ-చుం టే వమిటిగతి * 

సీతమ్న శ్‌ ! మో రిక్కజే ఉండండి, signs 
వాళ్ననూ, వాళ పిల్ల ల ముఖాలనూ వారి ఆర్భాటాన్ని 
వూచే వెళ్ళండి. . ఎలాగా నా. రానే నచ్చారు...... 

లక్షమ్మ : ; లలితు వద్‌ పాపం, దానికెంత బేజారై ందో 
వమో! 

సీతమ్మ : ఆ కోతులు వస్తే, అవన్నీ గుంపుచేకి దాన్ని వడిపి 
సాయి.....ఆ పొడుశారులో దానికి జానడుజాగా ఇన్వ 
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మంటూ అవి మొండితనం చేస్తాయి. ..ఆ కోతులు 
నచ్చేలోగోనే కా స్త ఆడుకొని వస్తాను అని లలితు 
వెళ్ళింది, గేటు దగ్గిరికి. =. 
[ఆమె (పవేశం] 
ఏమిటి * రండి; రండి! గంధపునూనె ఫ్యాక్టరీ 
అంతా నూచారా €...చాల (శ మ అయినట్టు కనిపి 
స్తూంచబే. 
ఆమె : అయ్యా ! గంధమూ నద్దు ఇప్పుడు, అత్సతలూ 
నద్దు....మోయింటినుం బే తపాలావాడు కనిపించాడు... 
కవరు ఇచ్చాడు. చింపి చూస్తే, గుండెలు పగిలి 
పోయాయి. నరసు మొగుడు హోదా రాబాదునుంచి నిన్న 
పంగళూరికి నచ్చాడట. . . అతనిక ళ్ళ శీవోో అయిం 
దట... బేవుడే దిక్కు ... ఆపశీవను కావాలట... 
వెంటనే మేము ఇప్పటికిప్పుడే బయలు దేరివోవాలండీ... 
నిలవడానికి నెన్ముదిగాచేలేదు.. .. వాళ్ళందరూ కాకు 
సీతమ్మ ఏ గాభరాపడకండి. ..నిదానంగా...సీకు రాసీ... 
ఇద్దరుస్నేపాతులూ కూర్చుని ఆలోచించుకుని ఒక నిరా 
రణకి రానీండి ...ఉతరం మరొకసారి చదవండి... 
కూ*ర్ఫోండి. .. చూడండి, పీరు లశ్షమ్మగారు అనసి,,. 
వూలారోజులుగా మాకు పరిచితులు. .మిమ ల్సి పరి 
యింటికి, మాతము_డి అ తగారింటికీ పిలుచుకొని 
వెళ్ళ'నేలేదు = లశ్మమ గారూ! పిరి పిల్ల లు ముఖ 
స్తుతికాదు., , , ఛభూడండి భాల శతెలివివైనవాళ్ళు. , 
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చాల చురుకు. ..పది హేను ఇగ్నవెరోజుల నుంచి, ఈ 
యిల్లు నందగోకులం చేశాను ... 

ఆమె ఏ మనస్సు స్లిమితంగా లేదండీ. "కిము బయలు చేరి 
వెళ్ళాలి. (చేకిపెకైలో కొన్ని సామానులు సప్పతూ 
ఉంటుంది.) వ : 

లతిక : మాయింటికి నచ్చి, బొట్టు పెట్టుకొని వెళ్ళండి. క 
ఇక్కడే ఆ పక్కి జీ మూది., 

సీతన్సు వినా మాట వినండి! మనూవాకు వెళ్ళి సంగతి 
నండర్మాలు తెలుసుకుని, ఉత్తరం ; వాస్తాకు, “తర్వాత 
మారు బయలుదేరి వెళ్ళవచ్చు. కిట్టనహళ్ళు కూజా 
(వాయడం కద్దు, ఇలాటి అశుభాలను. అంత శొందర 
తొందరగా నిలుచున్న నారు నిలుచున్నట్లుగా నే లోలా 
బయలుదేరారు చెప్పండి ? 


ఆమె : అయ్యో! వీలులేదండి,..నరసు, పాపం! వమో 
తెలియని గోల...ఆపళేవను, ఆన్నకతి అంటేనే దానికి 
ముందు జ్వరం ముంచుకొనివస్తుంది. 

లత్షమ్మ - అయితే ఇంకొక్కపని చేయండి. 

సీతము ; "నేను చెబుకా, లషకమృగారూ! మో అల్లుణ్ని 
ఇక్కడికే రమ్మనండి. వీరికి ఇక్క_డివారొకరు గుర్తు 
న్నారు. ..ఆపరేవన్‌' అవసరం 'లేకుండా నే కళ్ళువచే ట్టు 
చేస్తారు. ..తతణం ఉత్తరం (వాయండి. ఉత్తరం వద్దు... 
తంతిఇన్వండి, ..మా యిళ్లేమిటి, మోళల్హేమిటి ? భాల 
స్నేహమన్న ప్వుడుఅంతన్యూత్రం చనువుతీసుకోకూడ దా? 


..నరసూను, ఆమె వీల స ఆమె భర్తనూ 

Sean చూచినట్టు అవుతుంది. 

లత్స్నవు వ కళ్ళు నయమైంత ర్వాత, ఆయనా చూస్తారు 
కన్నం బడిని, a 

ఆమె ః ఛా! ఛా! ఎక్కడైనా ఉందా * అల్లుణ్ని అక్క 
డికి రా అంటూ మీము ఇక్కడినుంచి ఉత్తరం (వాయ 
డం బాగుంటుందా? తప్పు! అంతేకాక, హైదరాబాదు 
డాక్టరు, జంగళూకు డాక్ట రొకరికి ఉత్తరం (వాశారట... 
అల్లుడిక ళ్ళకు ఇలాటిలోటివాటిని పూశాను, ఇలా ఇలా 
ఇలా వేశాను అని. ..మోశేమో అనుకోకండి. . .నేము 
ఈ వే ఫే బయలు బేకుతొము. ,.... 

సీతమ్మ ,: కొంచెం కాఫీపుచ్చుకొని వెళ్ళండి. . - తియ్య సొజ్జ 
వ౦డు తాను, మొ ఆఖసు అబ్బాయికి చాలాఇష్టం. 
కొంచెం ఆగండి. సర్దుకోండి, న స . ఎండ - 
తగ్గి కాన్త చల్ల బడంగా-నే బయలు'ేరండి. . 

ఆమె : వద్దండీ, వద్దు. వాటికోసం జ 1 ఆపకండి 
మమ్మల్నీ. 

[వెలుపల మోటార్‌ హారన్‌ శబ్దం] 

సీతము : వినండి. లతనుుగారూ |! ఇంతపొద్దున కాఫీ 
యిన్వక వీళ్ళందరినీ పంపీంచసచ్చా నేను * “నారై శే 
వంచేసిఉంజేఐారు * ॥ 

[మళ్ళా హారన్‌ చప్పుడు] 

లతమ్మవ: వాళ్ళకు అంత తొందరఅంళు మా నేసి చేస్తారు, 

వాప౦,..: 
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[హారవ్‌) 

ఆమె ఏ హుం! వినండి. హారన్‌ కొడుతున్నారు ఆయన 
అక్కడినుంచి ఒశే ఇదిగా... 

సీతమ్మ ఫి పిల్ల లకు ఒకొ్కక్కాకప్పు కాఫీ, వాళ్ళకువద్దు అన 
కండి. 

ఆమె : నద్దండి, వద్దండీ. ,.చారిలోనే ఎక్కడైనా తాగు 
"తాకు. .ఇంక వెళ్ళివస్తాను. “బొట్టు పెట్టండి. . | 

[హారన్‌] 

సీతమ్మ : (కుంకుమ అందిస్తూ) వెశ్ళేపోతారా ? లతను 
గాగా! కారుదగ్గరికి నెళ్ళి, ఏరిపిల్ల లను ఒక్కసారి 
జమూాసిరండి ,.. ఎంత ముద్దుగా ఉన్నారనుకున్నారు 
ఒకొ్కా-కళ్లూ. =. 

ఆమె: (చేతిపెప్టే పట్టుకుని నిలబడి? మోకు చాల ఇబ్బంది 
కలిగించాము, +. 

సీతమ్మ ; అయో! అనకండీ అంకే అలాటిమాటలు! 
ఇదంతా పూర్వజన లో మేము చేసినఫలం, .. శేవటి 
నుంచి ఇల్లు బిక్కుబిక్కుమంటూ ఉంటుందికడాొ ! 
అనే నా యోచన, ,.లలితూకు ఇక పొద్దేపోదు. .... 

ఆమె : అన్నట్లు, అమ్మాయి వదీ * 

[ హారన్‌ ] 

సీతమ్మ : అక్క-డే మో కారుదగ్గర ఉంచేమో 1...దాని 
వ 1 విరా పిల్లలు షం ఆకలికి ఎలా తట్టుకుం 
టారోనని చేను ఇదవుతున్నాను. . .మూడండి, జ్‌ నొక 
మాట చెబుతాను, , .పట్టి ఉపచారం .అని అనుకోండి... 
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ఆస్ప్మతి ఆపరేషను అయింత ర్వాత, నరసూ అల్లుడూ 
ఇద్దరూ ఇక్క-డికి రావాలి. , .పదిరోజులు ఉండి. అంతా 
చూచివెళతారు. ..మోా అమ్మాయికీ చెప్పండి, . .వారు 
నచ్చిన తర్వాత నన్ను ఎన్ని మాటలంటారో, ఎ౦దుకు 
పంపావు వారిని అని... 
[హోరిన్‌ ] 

ఆమె : వంచేద్దాం, మూశేమో ఇంకా ఒకనెల ఉందామనే 
ఉంది. ఈ (గవాభారం ఇలా నస్తుందని ఎనరు అను 
కొన్నారు. . .వస్తానండి. (చేతిపెశ్లుతో సవో బయలు 
చేకుతుంది) 

సీతెమ్మ వై (ళూన్చుని) ఆఖరికి, శనిణోొలగింది, లతను 
గారూ, పీడ వికుగడైం౦ది. బతికాను.నిన్నారా మీరు... 
ఇంకా ఒకనెల ఉండి, నా _పాణాలు పిరిడాలనుకుందిట 
ఆమె! చేతులో మూడుపైనలులేవు; సొసైటీలో అరవై 
రూపాయలు అప్పు ,.. నీళ్ళకి కూడు వండిపెట్టలేక 
శిక్క_లు పిరిగిపోయాయి.. ,. 

వ ఉళ్ల్‌ శ్‌ ! మళ్ళా వచ్చారండీ. 

mr (82) వమైనా మరిచిపోయారా ? 

ఆమె ఏ వపోళేదు., “బయలుదేరిన గడియలు ఇఛాగా లేవో 
ఏమో, శారు తంటాలుపెడుతూంది. ఒక ఏఐదునిమి 
పాలు ఆలస్నమవుతుంది అని అన్నారు, ,.నా కెందుకో 
భయహాతున్నధది సీతమ్మగారూ ! 

సీతమ్మ : అలాటిమాటలు అనకండీ ! ఉఇంతమా తానిశే 
భయమెందుకు * నంజుం జేశ్వరునికి రెండుకళ్లు చేయించి 
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పంపండి. ..మోవారిని రైలులో వెళ్ళి సాయంకాలానికి 
ఉఊకరుచేరి తంతి ఇన్వమనండి. మోరందరూ ఉండండి... 
వీల్లా జెల్లా ఆటలాడిస్తూ. .ఎలలీతు పావం మో పీల్ల లతో 
మనసారా ఆడుకోచేలేదు .. 
ఆమె ; ఇంక మమ్మల్ని నిర్భంధం చేయకండి. . . ఇంతవరకు 
మేము మోకు కలిగించిన ఇబ్బంచే చాలు. 
[హారన్‌] 
లతుమ్మ $ అదిగో పిలుస్తున్నట్టుఉంది, మిగ్శుల్ని, * .వినండి 
జోరన్‌ ! 
సీతమ్మ : : ఇబ్బంది అన్నమాశే లేడు... మో అల్లుడి 
చికిత్స ఇక్కడే జరిగి శే బాగుంటుంది. అవశేష "జర 
గాలంశే, దానికీ ఇక్కడ వైదు లు ఉంటాకు. పైపలు 
కుమరిసే , అలాటివారు ఇకళ(డా దొకుకుతాకు.. 
ఇంభ్రమా నయరికావడం ముఖం. 
అమె : అంతా మొ మాటచలున .... నయంకానీండి 
సీతమ్మగారూ ! నంజుండేశ్వకునికి కళ్లుచేయించి పంపు 
తాను.. , .వస్తా,..హోరన్‌ చప్పుడు _ 'జోరైంది.. వస్తా. 
ఈ ఉ శ్రరం రాకపోతే మేము ఈలా వెళ్ళేవాళ్ళం కొదు 
సుమరతీ ! | 
సీతమ్మ : : అందరూ జట్టుగా వచ్చి, సంజనగూడుకు 
స్వయంగా వెళ్ళి ఈశ్వరునికి సమర్చించమనండ్‌. .. అచే 
మంచిది ! 
[ఆమె బయలుదేరుతుంది] 
పాడైపోయింది !,,.విన్నారా, ఆమె మాటలు]! 
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ఎలాఉంది, లతన్నుగారూ !... పీళ్ళకారూ |! వీళ్ళ 
బణాయోా ! నడిదారినిచెడి కూరుకుపో వాలి పీళ్ళకారు! 
ఒక్క_నాడుకూణా లలితూను కూచో పెట్టలేదు దాంట్లో. 
తమ వాసరమైన్యంతో నింపడాని శే స్థలంచాలదు. 
వాడుజనం ఎక్కడినుంచో వచ్చిపడి, నా ప్రాణాలు 
తినేశారు... .వీళ్ళ అల్లుడి కళ్ళకు ఫుండ్లువుడిలే, నాశే 
మిటి ౪ వమో, ఉపఛారానికని మంచిమాట అన్నాను. 
అ అడది...ఎలా పొంగిపోయిందో, మూబచారా.. 
లతుమ్ముగారూ ! 
[హారన్‌] 

లవమమ్మ : (లేచి నిలబడి) అదిగో ! మళ్ళీ వచ్చారు 
కదమ్మా | 

సీతము : (ేచి) ఎవరు ! ఆమేనా! అయ్యా ! నా తల 
రాత! మళ్ళీ వచ్చిందా ! 

లతమ '; కూడా ఇంకెవరో ఒకరు. 

సీతమ్మ : ఆ! ఏమన్నారు లి 

ఆమె : సీతేమ్మగారగూ ! క్షజే సరసు. చంకలో పిల్లను ఎత్తు 
కోని, మొగుడితో పాటు ఇక్క_డి కే నచ్చి వేసింది. వా 
మాట ఫలించింది... .ఇక్క_జే కనిపించారు మాకు... 
ఆ జంగళూకు డాక్టరుకు మైసూరుకి బదిలీ అయిందట... 
కారుచేసుకొని ఇక్క_డికే వచ్చారు. . ఇంకేమిటి, మిరు 
చెప్పినట్టు ఇక్క-డే అందరం ఉండి, కళ్ళునయంచేసుకుని 
నంజుంజేశ్వరుని దర్శనంచేనుకుని, కన్న౦ బాడీకి వెళ్ళి, 
నిదానంగా వెళ్ళికే సరిపోతుంది...;మా కిం శేమిటి 
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జెంగళూకులో పని ? 
[సీతమ్మ కిందికి కూలదిడిపోతుంది.7 
ఎందుకూ * వమిటిది* నరనూ! పట్టుకోచే 
ఆవిణ్ని... 
'లతుమ్మ : (గాబరాపడి) సీతవ్ముగారూ +=. మంచినీళ్ళు 
తేనా ? 
సీతమ్మ క (లో గొంతుకతో) వో! 
ఆమె : (జెదరిపోయి) _సరసూ పట్టుకో వే, అవిణ్ని. .. 
(ట్రంకు, పరుపులు ఇంట్లోకి తెమ్మని చెబుతాను. 
లతుమృ : వమండీ * ఎలాఉందీ ఒంట్లో, +++. 
సీతమ్మ క (దీనసరంతో) నంజుంజేశ్వరా.....*24=] 


(3:౪) 


వా ఊరికి పశ్చిమాన 


రచయిత: 


క్షీరసాగర 


[ “క్షీరసాగర” బి. సీతారామ 
శాస్త్రీ - గార కన్నడనాడులో 
మైసూరు ప్రాంకంలో విశేషంగా 
[పజలమనసుచూరగొన్న నాటక 
కర్తలు. వీరి పెక్కునాటకాలు 
(పదర్శితమై [పజల మెప్పుకు పొత్ర 
మయాయి. లఘుహాస్యాన్ని నాట 
కీయ నన్నివేశంతో నరసం౦గా 
మేళవించే కళ "క్షీరసాగర? గారికి 
సిద్ధించింది. 

కాని, “మా ఊరికినళ్చిమాన” 
అలాటిది కొదు. ఇది విషాదమయ 
మైన గంభీర నాటిక] 


అగోచరవ్య క దిబ్బలో దాక్కుని వుంటాడు | 


అ, ఆ, ఇ: [పవేళమారాలు 
౧ 
కః మంటిదిబ్బ 
చ; వాగు 
ట ఏ; ఎండినమాను; 
రెండు వంక రకొమ్మలు౦టాయి. 
యరలవ। 
స లనంశీతాలు 
ఫసవసహవ థి 
కాలం : సాయంకాలం దాటింది. 
సా (త లు 
శ్రీనివాసులు -- విద్యార్థి వయస్సు 18 
లింగన్న — కూలీ , 8 
తండి హా )9 ర్ట 
తలి అ y9 45 
కూతురు నాణానికి 99 12 
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[ఆఅగోచరవ్య క్తి (క) దిబ్బలో దాక్కుని ఉంటాడు.] 
(జెర లేస్తుంది) 
[ఢ్రీనివాసులు (అ) [పవేళం, (శ్రీనివాసులు టార్చిల్లై టు పట్టు 
కొవి (ప్రవేశించి (అ), (శ) అనేచోట నిలబడి, చుట్టుపట్టు పదేశాలను 
టార్భిలై టు వెలుతురులో చూస్తుంటాడు.) 


లింగన్న (అ) |వవేశం. లింగన్న తలమీద పెక, పరుప్ప 
[లింగన్న (1 ్న ట్‌ 
మోసుకొనివచ్చి భ్రీనివాసులువెనుక నిలదిడుళాడు.] 


శ్రీనివాసులు : లింగన్నా, ఎటుమాచినా డాశే కనిపిం 
చడంలేదు. ఎవరైనా కంటబడుకా రేమోలం'ే 
ఎక్కడా మనుష్యుల అలికిజే లేదు. ఈ అడవిలో, ఈ 
తుంపరలో, ఈ రాతల్లా అటమటించేగతి వచ్చింది 
కదా! 

లింగన్న ఏ ను మళ్దేన్నం 'జైేరిన గడీలు ఎట్టుండాయో 
ఏమో దొరా! బైప్టేరేప్పుడే యంద్యో యేమో యెడ 
కన్ను అదరినట్టయింది. డాన్కి. సరిగ్గా చాశేతప్పి 
పోయాం దొరా. 

(శ్రీనివాసులు : నాకూ ఎందుకో ఎడమకన్ను అదురు 
తూనేఉంది. 

లింగన్న : (విని అబేంది దొరా, సద్దు “మరొ ర్‌”? అని ? 

(శ్రీని : (విని) ఇక్క-డెక్కడో నీళ్ళు పాఠతున్నట్టుంది, 
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కొంచెం తాళ, భూచుకొని నస్తాను. (చ. నద్దకు 
వెళ్ళి టాక్సెవేసి మాచి) ,..వాగు! సనిండిపాుకూ 
కొంది !! (శ. వద్దకు వచ్చి ఇది వాగుగట్టు. వాగు 
గట్టున ఎక,._డికో నచ్చ్యాము 

లింగన్న : ఏంచేయాలి దొరా ఇప్పు? 

(శ్రీని : వమి చేయాలో, వమో ! ఏమి తోచడంలేదు. 
నడిచి నడిచి చాలెపోయింది. ఆ డారిలోని రాయి 
విశువుకున్న నొప్పి వేరే వస్తూవస్తూ ఎక్కువవుతున్నది. 
ఎక్కడయినా కొంతసేపు కూర్చుందాము, వాన చిను 
కులుకూడా తగ్గాయి. 

లింగన్న * అలాగే కానీ దొరా! 

శ్రీని : ఇక్కడ వదో మంటిదిబ్బ ఉన్నట్టుంది. (దిబ్బ 
దగ్గిరికి వెళ్ళి) =. మ్‌ ను. మంటికట్ట. . .ఇక ్య-డ కూర్సుం 
దాము రా. నీవూ అలసిపోయావు. వాపం, ఇంకా పసి 
వాడివి. "పెళ్ల, పక్కా. వేరే మోస్తున్నావు. పెళ్లై 
ఇక్కడ దింపు. కారో. = పెళ్లై దించనా * 

లింగన్న : పరవాలేదు, మిరు కూర్చోండి దొరా. చే 
నంతా దింప్క్క-ంటాను. 

[శ్రీనివాసులు దిబ్బమీద ల. అనేచోట కూర్చుంటాడు. లింగన్న 
దిబ్బమీద (శ్రీనివాసులు [పక్కన 5, అనేచోట సపెన్హై, (పక్క పెట్టి, దిబ్బ 
మీడ య. అనేచోట కూచుంటాడు.] 

(శ్రీని : లింగన్నా, ఇలాటి ప్రయాణం చే నెవ్వడూ చేయ 
లేదు. చూడు, బెంగుళోరునుంచి నిన్న రాతిబయలు చేరిన 
వాణ్ణి చేను. ఆరంభంలో రైలు బయలుచేరడమే రెండు 
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గంటలు ఆలస్యమైంది. తర్వాత దారిలో చానిమిషను 
చెడిపోయి హూ చేషనుకు ఉదయం ఆకుగంటలకు రానల 
సిన రైలు నుధ్యావ్నా౦ రెండుగంటలకు నచ్చింది. 
అక్మ్క_డ కూలీలు దొరకడమే కష్టమైపోయి, కొనకి నిన్ను 
వర్చాటు చేసుకొని బయలుబేశే వేళకు మూూడుకొట్టారు. 
స్టేమనునుంచి మా పళ్లెకు ఆ ేడు మైళ్ళు ఉండవచ్చు. 
సాభారణంగా సాయంకాలం ఐదుగంటల వేళకు పల్లెకు 
చేకుకోవచ్చు. అలాటిది వానలోచిక్కు_కొని, దారితప్పి 
ర్మాతిఎనిమిదిగంటలయినా ఇంకా అడీవిలోచే ఉన్నాము. 

లింగన్నః- ఆ గట్టుమోాద ఎడం వేపున పోవాల్సివుంశేదో 
వమో దొరా. నేనూ ఈ దారి ఎన్నడూ దూచినోణ్ని 
కాను. ఇంత బొటిక గాఉన్న కాడినుంచి ఆ రైలుజేసన్‌' 
లోనే పనిచేస్కుంటున్నాను. అబూ ఇటూ పోలేదు. 
ఈయా శేనండి మీయెంట కూలికి రావటం ఇటు యేఫు. 

(శ్రీని; నాకూ ఇటీవల ఈ చారి అంత గురు లేదు. మొదలే 
అడివిదారి. వంతెన, కళ్ళీచెట్లవరస, ఇలాటిగు రులమిద 
వెళ్ళాలి. ఇంతకూ నే నిక్క-డికి రావడం సంవత్సరానికొక 
సారి _ బెంగుళూరులో. క్లాసు ముగిసి, పరీత్సృఅయిః 
వేసంగిసెలవులు వచ్చినప్వుడుమా(తం ఒక సనంనత్సరం 
భోపల ఇక్క_డిగు రులు ఎంతో మారిపోయిడింటాయి. 
నాకూ* అంత వనకంఆండ నః 


లింగన్న : క్రీ బెంగుళూర్లో యాళకు సదువుషొంటూ గచ్చు 
చేలమోద అల్లాగే వారాడుకొ౦టున్నారు పషాఫం!,,, 
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వంటే, పల్లెలో మో పొలం ఫు[టా, ఉబ్లూ వాకిలీ 
ఉన్నయా దొరా! 

(శ్రీని : (ఉత్సాహంతో) ఇది మా రోయ్‌. మా పొలం, 
ఇల్లు, అమ్మ, నెన్న, తమ్ముడు, చెల్లలు అంతా ఇక్క జే 
ఉండడం. చనుమా(తం చదువుకోసం దూరం వెళ్ళాను. 
అం'ేనో్‌ ! 

లింగన్న : 5 ఈయాళ మోకురావటం మోచా ళ్ళకు తెల్పా 
దొరా * 

(శ్రీని : నసానని తేలును. ఈరోజే వస్తానని “తెలీదు. 

లింగన్న 5" ఈయాళ రావటం నాళ్నకు తెలుసుంే, ఎన 
రైనా టనన్‌ కాడికి పంపీవా శే. 

శ్రీని: ఫరవాలేదు. పిల్ల వాడివైనా చాల అనుభ్గనళాలిలాగ 
మాట్లాడు కావు. బుద్ధిమంతేడివి. . నీ కిప్పుడు ఎన్నేళ్ళు 
లింగన్నా 2 

లింగన్న * మూడండి దొరా, మా వూళ్లో గుడిముందుండిన 
ఆ దొడ్డ గరుడగంబం వాలిపోయింది సూడండి.. 
యేడు పుట్టినోట్లి చేనుపన్నె ౦డో, పబేనో చళ్ళ 
అయ్యుండాలి కమా దొరా? 

శ్రీని : (చికునవ్వుళో) మిడోరు ఏదో, గుడివదో, గరుడ 
గంబం వదో, అది ఎంత ఎత్తు ఉండేదో, ఎప్పుడు వాలి 
పోయిందో..-నా కేమి తెలుసు, లింగన్నా + ఇంతకూ 
మోఊాళ్లో ఒక గుడి ఉంది, దానిచెదుట ఒక "పెద్ద గరుడ 
గంబం ఉంది. అది వెనుక ఎప్పుడో వదో గంవత్యరం 
వాలింది, అ సంవత్సరం పుట్టినవాడిని కదూ నువ్వు 1 
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లింగన్న: కొనండి దొరా. అజే సంవత్సరం. ఇప్పటి 
ఎ న్నేళ్ళయింది దొరా? 

(శ్రీని * నిన్నుమూస్తే పదమూ జేళ్ళుఅని చెప్పనచ్చు. 

లింగన్న ; నశే, దొరా. 

(శ్రీని వి ఇంకా చిన్నవయస్సు పాపం! ఈ దినం చాల శ్రమ 
అయింది సీకు లింగన్నా. ఇంతదూరం నడిఛావు, ఈ 
పెళ్టై మోసుకొని. 

లింగన్న : పెట్టి యేమో బకువులేదు దొరా. చూడ్డానికే మో 
పెద్దదిగా వున్నది. అయిశకే, శానా లేలిక. దీంట్లో 
సొమానేమా జానీ స్తీ ఉన్నట్టు లేదండీ. 

(శ్రీని: భారమైన చేమాలేదు. ఒకవు సకం, నాల్టుచొక్కా-లు 
నా తమ్ముని కొక జలతాకుటోపి, ఒకజత బూడ్చులు, 
నా చెల్లెలికి ఒకజత బొమ్మలు---అంతే. 

లింగన్న : జలార్‌ టోపీ జెంగ్లూకునుంచి తెచ్చిండన్న మోద, 
మా బాగావుండాలి దొరా. 

(శ్రీని : ఇదో చూడు. (పెటైనుంచి టోపీలీసి అందిస్తాడు. 
లన దానిని టార్తి లైటు వెలుతురులో చూస్తాడు.) | 
భెంగన్న : ఘనంగాఉన్నది దొరా...మోా తము డుగారు 
ఇంకా నీన్నోరయ్యుండాలి. అందుకే సిన్నది తెచ్చారు. 
శ్రీని : (ఉత్సాహంతో తనలోతానే మాట్లాడుకొంటు 

న్నట్టు)వాని కింకా ఆకేడుసంవత్సరాలు.. .థొర.. .థొర 
కొడుకులాగ ఉంటాడు! ఊళ్ళోవారిక 0౦ళాఅచ్చుమెచ్చు. 
నన్నిచూ స్తే పాణం నాడికి! ఇప్పుడు ఇంటికిఫోళూనే 


పరిగె త్రినస్తాడు, చుస్తూఉండు--- “అన్నా, (శ్రీరంగపట్ట 

ణంకథ చెప్పు” అని. 

లింగన్న : అబేంకత సెప్పండి దొరా. మీరూ అలసట 
తీక్పుకొన్నట్టూ వుంటాది. నాకు కతలు వినాలంకే 
శానా ఆశ, దినం ఈయాళకు కతసెపాడు మా కాతయ్య. 

(శ్రీని ; అలాఅయితే నీవే ఒకకధ చెప్పు. (టోపీని పెక్సైలో 

లింగన్న : నాకు కతలూ గితలూ సెప్పడం శాతకాదం౦డీ; 
నట్టి ఇనడమనే మరి. 

(శ్రీని ; అలాఅయిశతే నేనే చెబుతా విను. . . (శ్రీరంగపట్టణం 
కథ చెప్పనా? 

అగోచరవ్య కి ఏ (దిబ్బలోనుంచి గట్టిగా) ఉవొ....ఉవ్‌ొ.... 

లింగన్న : (భయంతో లేచి ఎవరో వూంగొట్టినట్టయింది 
దొరా. 

(శ్రీని : (అనుమానంతో లేచి నీవేకదోయ్‌ ఊగొట్టింది ? 

లింగన్న : కాదండీ దొరా! మనం కూచున్న యీ దిబ్బ 
లోంచి ఎవరో వూంనొట్టినట్టయినాది. 

(శ్రీని ఏ ఎక కడై నా ఇలాఉంటుందా 1. .వమిటో, పోనీలే, 
కా చో. (కూర్చుంటాడు) (శ్రీరంగపట్టణం చే వేకు విన్నా 
వటోంప్‌ లింగన్నా ఫి 

లింగన్న ; మైసూరుకాడ. పశ నదిచుట్టుకొని వున్నాదంటక దూ 
అయ్యరు దొరా * 

శ్రీని; ఈ, ఆ వ్లూశే,,.ఇప్పటిక్రి నూటాయా ఖై సంవత్స 
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రాలకింద. .. అక్క_డ,.. టిప్వుసులాను చాలత్‌ చేసూ 
ఉంజేవాకు._.జాలత్‌ . న స 
లింగన్న : తురకలా దొరా? 

(శ్రీని : జొను...అప్పుడు ఇంగ్లీషువారిమై న్యం వచ్చి, ఆ 
డరిని ముట్టడించింది. 

లింగన్న 2 నది? 

(శ్రీని : నదిదాటుకోని పు | 

లింగన్న * సరి సరి, నదిదాటి వూళ్లొ 58 జొర బడ్డారు అనండి, 

(శ్రీని ౩; కాదోయ్‌. ముట్టడించారో య్‌ —- అంజే, కోట 
చుట్టూ ముసుకుకున్నా రన్న మాట. 

లింగన్న : కాట వుంజేదా దొరా ఆ ఊరికాడ ? 

(శ్రీని ఏ ఓహో! నీకు అదే తెలీదా? కోట ఉండేది. 
దానిలోకొంతభాగం ఇప్పుడూ ఉందిలే. ఆ సైన్యం 
ముట్టడించినప్పుడు సుల్తాను కోటతలుఫులు మూయింబే 
శాక. 

లింగన్న : అలాఅయితే, వాళ్ళు లోపట, వీళ్ళు వెలుపట! 
అపుడు యిం 'ేమిటి కాట పగలగొట్టి లోనికి యెళ్లాల. 
లేదూ, దానిమోద యెక్కి. యెళ్ళాల. 

శ్రీని : ఆం, చూడకు. బుదిమంతుడివి నువ్వు. ఇంగ్లీ నమువాకు ఆ 
రెండుపనుణూ చేశారు. (వారువంతో) ఒకవైవు కోట 
యక్కే_శారు... కోటయెక్కి, యుద్దంచేసి, = బావుటా 
ఎక్కి_౦చే శారు కోటమోద. 

అగోచరన్య క్రి ? (మునుపటిలాగ)ు ఉహొం, 

(ఇద్దరూ తటాలున లేచి ఇవతలికి వస్తారు) 


186 కన్న డనాటికలు 


లింగన్న ఏ ఈసారి నక[ఒగా యినబడిందికదా దొరా 
పూంగొట్టింది క్‌ 

శ్రీని : ఉండు, చూద్దాం. .. (టార్చిలై టుపట్టుకొని దిబ్బ 
చుట్టూ చూచివచ్చి) ఎవరూ లేలే, ఇచేమి టాశ్చర్యం | | 
నట్టి" (భాంతో య్‌ లింగన్నా, ఇం కేమో'లేదు, 
(భాంతి. 

లింగన్న : అంకేనంటారా దొరా ? 

(శ్రీని ; అంతే, అంతే... ఎలాగయినాకానీ కథ త్వరగా 
ముగించి బయలుబేకుదాం రా. (ఇద్దరూ కూచుంటారు.) 
ఎంతవరకూ చెప్పాను * 

లింగన్న : 'కాషటమోద ఇశావ్రటాఎక్కి.0చారు. 

(శ్రీని : (కనికరంచూపుతూ) అప్పుడు, సుల్తాను భోజనం 
చేస్తూఉన్నారు. 

లింగన్న : పాపం ! 

(శ్రీని వ వార్తవినంగా-నే భోజనంవూ నేశారు. 

లింగన్న : ఇంశేంభోజనం దొరా, అల్లాంటియేళ + 

(శ్రీని : (ఆ వేశంతో) గర మెక్కి. క త్తిపట్టుకుని, హుటా 
హుటిగా బయలుడేరారు. " 

లింగన్న : సులానువా రా ఖుద్దున 1 గ్‌ 

(శ్రీని : Ge, "తామే దూకారు, (పరాక్రమంతో) దరాకి, 
యుద్ధంచేసి, - = (దుఃఖంళో) గాయపడిపోయాోరు. శవాల 
మధ్వ. 

లింగన్న : అహవాహూ, ఎలాంటిమాట దొరా! 
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(శ్రీని : ఆమిదట ఒక ఇంగ్లీషసిఫాయి వచ్చి, వారి బం 
గారుపట్కా-సె చేయి వేశాడు. 
లింగన్న : సో! బంగారందని ఆశపడ్డాడు లేండి దొరా! 
(శ్రీని - (కోపంతో) సుల్తాను క త్రివిసిరారు. 
లింగన్న : అల్లాఅయితే యింకా జీవం వున్నా దనండి. 
(శ్రీని ; అలం స్టల్బం వుంది. . .(తీణస్వరంతో అప్పుడు 
ఆ సిపాయికి కోవంవచ్చి. + . కొట్టి చంవీవేశాడు. + 
లింగన్న ? శివశివా!” 
(శ్రీని : రాతి వేళకు ఇంగ్లీ సువాకు ఊళ్ళో బెరబడ్డారు. 
లింగన్న * అరక్‌, ఫౌజు ఊళ్లో బొరబడికే, జనంగలేమి 
దొరా? | 
(శ్రీని : అదేమి అడుగుతావు! రాత్రంతా వీధుల్లో ఏడుస్తూ 
అల్లాడిపోయింది జనం. ..ఇంగ్రీమసేనాపతులు దివటీల 
వెలుతురులో సుల్లానుశవం వెదికించి, ఉదయం రాజ 
మర్యాదలతో సమాథిచేయించారు. మర్యాద తెలిసిన 
వారు ఎం టేనా, అక 
అగోచరన్య క్రి * (మునుపటిలాగ ఉహుం (ఇద్దరూ వెం 
టనే లేచి ఒకరిముఖంఒకరు చూచుకుంటారు.) 
లింగన్న ఏ మూడోసారి దొరా ఇది. 
(శ్రీని : (తలఊపుతూ) జౌను... మూడోసారి. 
[తెరవెనుక గూబ కూస్తుంది] 
గుద్బు, గుహు హుహుహు హుుగూా గూ... 


లింగన్న : అచేంది దొరా కూసేది! 
(శ్రీని : వదో పతీ....గూబ అయివుంటుంది. ఊగొట్టిందీ 
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అబే కావచ్చు. ఒకో-క్క,-ప్వుడు దానిధ్యని అలా 
ఉండడమూ క ద్దు. 

లింగన్న : కాదు దొరా. వూంగొట్టింది ఈ దిబ్బలో... 
యాం.వైనాకాని, యా జూగ మంచిదికాదు, పోదాం 
పదండి దొరా. 

శ్రీని : పెట్టికీసుకో. 

లింగన్న 2 (పక్క, పెట్టిమోసుకొని మ, అనేచోట నిలబడి 
భయంతో చుట్టూమాస్తూ, ట. వైపు వేలుదూపి) 
అబేంది దొరా అక్క_డ కనిపించేది ? 

శ్రీసి : వది? ఎక్కడ ? (టార్నిపటుకొని) ... అదొక 

ర మ స 

లింగన్న : మాను యెక్క_డైనా అల్లావుంటుందా? ఎల్లాంటి 
మాను దొరా? 

(శ్రీని : ఎలాటి మానో, ..అడివిమాను. ఎండిపోయి రెండు 
కొమ్మలుమా(త్రం వంకరగా నిలిచాయి. ఆమాను 
నాకు బాగా తెలుసు. ఇక్క_డినుంచిదగ్గశే మావూరు... 
ఆ మాను మూచినా తమ్ముడు శ్యాము భయపడ్డాడు 
నిరుడు. 

లింగన్న వి వాళ్ళి యిక్క_డికి ఎంద్కు. వచ్చారు దొరా * 
చారి తప్పీందా * 

(శ్రీని : నిరుడు వేసవిలో ఒకసాయం౦కాలం వాణ్ణి వీలుచు 
కొని మికారుబయలు దేరాను. దోవలో (శ్రీరంగపట్టణం 
కథ చెప్పు అన్నాడు. అదంపే చాలాఇష్టం వాడికి. కథ 
చెబుతూ ఇక్కడికి నచ్చేశాను. ఆ దినం ఈచెట్టుచూచి, 
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వాడు భయపడ్డాడు. దోవాతేప్సీం౦ది. ఎలాగో ఇంటికి 
వెళ్ళాము. ఆమోదట వానికి మూడురోజులు జ్వరం 
పట్టుకుంది. 

లింగన్న : యిక్క-౯్ఞుంచి మావూక యంతదూరం దొరా * 

(శ్రీని * ఒక మైలులో వే. ఇదే మా ఊరి శ్శశా... 

లింగన్న : (చాలభయంతో) యేంది దొరా, మసాణమా? 

(శ్రీని : ఏమిలేదు. ..ఇంకా కొంచెం ముందు ఎడమవైపు 
తీరుగవలసిఉంటుంది అన్నాను, అంతేనోయ్‌. ఈ మాను 
మా ఊరుకి పళ్చిమాన ఉంది. 

[తెరలో పెద్ద కుక్క అరుస్తుంది] 

(శ్రీని ; అదో ఆ "పెద్దకుక ,- అముసుున్న చే, అదే మాఊఈకు... 
(ఒక అడుగువేసి నొప్పి అభినయిస్తూ) ... లింగన్నాః 
కాల్లో రాతిముక్క-ఇరుక్కుందో వమో, చాలా నొప్పి. 
ఈ టార్చి కొంచెం పట్టుకో చూద్దాం. (ఇద్దరూ "నేల 
మొద కూచుంటారు. లింగన్న సెక్సైదింవి టార్చి వేసి 
చూపుతాడు. (శ్రీనివాసులు అరకాలు నొక్కుకుంటూ 
చూస్తూణంటాడు. 

(వవేశం (ఇ): తల్లి, కూతురు, తల్లి నీలాంజనాలను (దీపా 
రాధనదీపాలు), కూతురు పాలపా|తను చేత్తోపట్టుకుని ఉంటారు. తల్లి 

వ. అనేచోట కూచుని దిబ్బమీద ఆటుపక్క ఇటుపక్క దీపాలు వెలి 


గిస్తుంది. కూతురు న. అనేచోట నిలబడిఉంటుంది. ఇద్దరూ మౌనంగా 
దుఃఖపడుతూఉంటారు. ఇదంతా (శ్రీనివాసులు, లింగన్న చూడరు.] 


(శ్రీని ఏ కాలులో ఇప్ప డేమో కసిపించదులే; సగలు 
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చూడాలి. ..నింపాదిగా వెళదాం, లే. (ఇద్దరూ లేచి, 
వెళ్ళడానికి సిద్ధమా తారు.) 

లింగన్న : ( నెనక్కు-తిరిగి తల్లి, కూతుళ్ళను చూచి, 
భయంతో వణికిపోతూ, మెల్లి గా) అక్కడ చూడండి 
దారో టం: 

(శ్రీని థ్‌ (చూచి, భయంతో లింగన్నచేయి పట్టుకొని, 
వానిని హా. అజేచోటికి తీసుకు వెళ్ళి నిలబడి, కొంచెం 
సేపు హానంజో చూచి, నెమ్మదిగా) లింగన్నా, ప్‌ 
శీమిటి కనివినూందో ౨ప్‌ + 

లింగన్న - (నెమ్మదిగా) సూడండి దొరా...దీపాలు,.. 
అటూ, ఇటో, .. 

(శ్రీని : (నెమ్మదిగా) భయపడకు. చూద్దాం. 

లింగన్న :2 (ఆ వైపు చేలుచూపి నెమ్మదిగా) ఆడ సూడండి 
దొరా, దూరాన మరోదీపం ఆడేది. 

శ్రీని ఏ కొకు. నాకూ కనివిస్తూన్నది. 

తల్లి $ (రోదిస్తుంది) అయ్యా, నా తండ్రీ. ,.((శ్రీనివాసులు 
వింటాడు; లింగన్న అతనివెనుక నక్కి- నిలబడుతౌడు.) 
పాలుకోరి పోయావుకదరా నాయనా! (ప్యాతనువంచి 
పాలు కొంచెంకొంచెంగా దిబ్బమిాద పోస్తూ) తాగరా 
తండ్రీ, పాలుపోస్తాను, తాగరా నందన్నా,. .దినదినానికీ 
నవిసీ కరిగిపోయావుకదరా. .. ప్రాణాలు తరలిపోయే వేళ 
ఏదో మాట్లాడాలనుకుని, నాలుకరాక, నా మొగమే 
చూచావు. నా అప్పా, ఏమి అడగాలనుకున్నానో + 
సీ కళ్ళలో మమ్మల్ని విడిచిపోని సంకటం చూపావు. కందా 
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కందయ్యా (గట్టిగా) ఈ అరణ్యంలో ఒంటిగా పడు 
కున్నావు కదరా... (సమాధిమాద పడునుంది.) 
(శ్రీని : (నెమ్మదిగా) ఎవరో వడుస్తున్నారు, భయపడకు. 
కూతుకు : (తల్లిని పైకిలేపుతూ) అన్నకు జూబువాయడా 
నికీ కాలేదు. రండోరో జే ఇలా అయిపోయింది. (దుఃఖ 
పడుతుంది.) 


[ఇదిచూచి శ్రీనివాసులు నమాధిదగ్గరికి వెళ్ళదోతాడు. లింగన్న 
వానిని వెనక్కు-లాగి పట్టుకుంటాడు.] 


[(పవేశం (ఆ): తండి. తండి చేతో టార్చి (లేక చేతిలాం 

తరు) పట్టుకుని |పవేశిస్తాడు. | | 

తండి * (స. అనేచోట నిలుచుని కొంచెంసేపు మానంగా 
సమాధిని చూచి, తర్వాత గద్దదకంకంజో) వమి టీ 
వెరి? రాత్రివేళ ఇలావ స్టే ఎలా? పోయినవాడు తిరిగి 
వస్తాడా? రాండి ఇంటికి, + (దుఃఖం) 

తల్లి : చీకటి అంటే భయపడేవాడివి; ఇప్పుడు ఇక్కడ ఒక్క 
డివే పడుకున్నావుగదరా అబ్బాయీ. ..అప్వుడు నీకు 
ఇచేనలంలో భయపడి, , . జ్వరంతగిలిందికదూ? ఇప్పుడు 
ఇక్కడ ఒక్క_డివి పడుకుంకే భయంలేదూ € ఇక్కడ 
నిన్ను ఒక్కటై వదలి'పెట్టి ఇంటికి ఎలావెళ్ళను * 

కూతురు ; అన్నయ్య వస్తాడు; టోపి, బూడ్చులు తెస్తాడు; 

(శ్రీరంగపట్టణంకథ చెబు'తొడు -- అని గునిసేవాడు 

శ్యాము. అన్నయ్య ఇ్రప్వుడు న స్తే ఎంత నంకటపడాలి ! 
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(కళ్ళు తుడుచుకుంటుంది. శ్రీనివాసులు ఉద్వేగంతో 
సమాధిదగ్గరికి వస్తాడు. 

తండి * (దీపంఎ త్తిపట్టి చూచి) ఎవభూ ? 

(శ్రీని : (గద్దదకంఠంజో) నాన్నా, ,.. 

తండ్రి: (ఉచ్వేగంతో) నీనా (ముఖం కిందికివంచి దుఃఖస్తూ 
సీలబడు తొడు) 

తల్లి : శీనూ, ..(అంటూ శేచివచ్చి | శ్రీనివాసులుభుజం+పె 
ముఖ ఆనించి దుఃఖస్తుంది.) 

కూతురు : అన్నయ్యా, శ్వామూ చూడు ఇక్కడపడు 
కున్నాడు. . . (వడ్చు) (శ్రీనివాసులు సమాధిని కౌగిలించు 
కొని కన్నీరు కురిపిస్తాడు. ఒక్కొక్కరు. ఒక్కొక్క 
పక్క దుఃఖపడుతూఉంటారు.) | 

లింగన్న * శివశివా ! రది నూడటానికి సాద్ద్యెంకాదు. 
(కూర్చొని, చేతుల్లో తల'పెట్టుకుంటాడు ) 

(శ్రీని క శ్యామూ, లేకుండాపోయావా?, ,.ఈ చెట్టూ, 
మానూ అన్నీ రా తిళ్ళు ఒంటిగా ఎలావుంటాయని 
అడిగేవాడివికదూ?. . .ఇప్వుడు నువ్వే ఇక్క_డ ఒంటిగా 
పడుకున్నా వా? శ్యామూ. .. శ్యామూ. .. 

తండి, (కొంచెం మనస్సు కుదుటబరచుకొని) ఈసారి 
రెండువారాలనుంచి జ్వరం, మొన్నమధ్యాహ్నం ఉన్న 
దున్నట్టుగా నే ఎక్టు వై, నిన్న ఫోసపోయాడు. 

తల్లి ; వోనేపోయాడు, సీనూ, మనల్న౦దరినీ వదలి పోనే 
పోయాడు! 


మా వూరికి పశ్చిమాన 143 


కూతుకు ౩ నీవు వస్తావని కాచుక్కూ._ చున్న వాడు, సీవ్ర వచ్చే 
లోగానే పోయాడు. (శ్రీరంగపట్టణంకథ విందామను 
కున్నాడు; టోపీ, బూడ్సులు కోస౦ ఎదురుదబూచాడు. . 
అయ్యో, వెళ్ళేపోయాడు. 


(శ్రీని థి (శ్రీరంగపట్టణంకథ విన్నాడు. . . ఇప్పు జేకదూ ఇక్క. జే 
కూచుని నేనే చెప్పాను; లోపలినుంచి వాడు ఊకొ 
ట్టాడు; శును, ఊంగొట్టిన వాడు వాజే...9క ఈ టోపీ 
బూడ్చులు ఉంచుకో శ్యొమూ . (టోపీ, బూడ్చులు 
శెచ్చి సమాధిమోద అటు ఇటు సెట్టి, జీబుకుమాలుతో 
కన్నీ ళ్ళుతుడుచుకుంటూ నిలబడు డు. ఎ 


తల్లి ; అయ్యా! ఈ టోపీ, హాం తొొడిగిమాచేపు ఇషం 
లేకపోయింది. హోయ్‌, హోయ్‌, ఈ సంకటం ఎన్న టికి 
ఆరీని? 


తంగడి : భగవంతునిశే కెలుసు, ..ముఖ్యంగా అలాటి 
అబ్బాయి దక్కేభాగ్యం. మనం పొందలేదు, ..అంకా 
టై వేచ్చ...వదీ శాశ్వతంకాదు .,. అందరూ వదోఒక 
దినం ఇక్కడికి వచ్చేవాశేకడా! మానవజీవితం ఒక 
విచితనాటకం. డానిలో తెరపజేవరకు కథపాగుతుంది. 
అలాగే కథముగిసేలోఫుగానే కేరవడిపోవచ్చు. 


శ్రీని : తెర మనచేతుల్లో లేదు. 


తంగడి; మనచేతుల్లో వదిమా|త్రంవుంది? ఇక ఇంటికి వెళదాం 
"లేవండి, 
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శ్రీని ః (మ. అనేచోటికి వచ్చి తనలో) ఇంటికిపోడామా? 
ఇంటికి! వది యిల్లు? అదా ఇదా? అది నాలుగునాళ 
యిల్లు! ఇదే శాశ్వత మైనయిల్లు. ఇచేకదూ దైవలీల! 


[అందరూ నెమ్మదిగా ఆ. అనే ప్రదేశంవై పు నడచిపోతూ 
వుంటారు. లింగన్న పెట్టి, వక్కంలతోనహో వెంటవస్తాడు. తల్లి మరొక 
మారు ఉద్వేగంతో వెనక్కు తిరిగివచ్చి నమాధిపై పడుతుంది, 
తండ్రీ, కూతురూ, ఆమెను లేపి అటుఒకరు, ఇటుఒకరు పట్టుకొని 
మెల్లిగా తీసుకుని పోతూవుంటారు.] 


[తెరవడుతుంది] 


